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Aleksander Fiut – bibliografi a

Aleksander Stefan Fiut, syn Jadwigi z domu Jakubiec i Władysława (urzędnika 
w Polskich Kolejach Państwowych), urodził się 24 czerwca 1945 roku w Żywcu.

Po ukończeniu nauki w Liceum Ogólnokształcącym im. Mikołaja Kopernika 
w Żywcu w roku 1963 podjął studia polonistyczne na Uniwersytecie Jagiellońskim. 
Do jego nauczycieli akademickich należeli między innymi Maria Honowska, Ewa 
Ostrowska, Olga Dobijanka-Witczakowa, Marian Tatara, Tadeusz Ulewicz, Józef 
Spytkowski, Stanisław Jodłowski, Henryk Markiewicz, Mieczysław Piszczkowski, 
Kazimierz Wyka, Jan Błoński.

Uczęszczał na seminarium magisterskie Kazimierza Wyki. W czerwcu 1968 ro-
ku złożył pracę Powieści Władysława Zambrzyckiego. Próba syntezy; praca została 
przyjęta, jej promotor opatrzył ją taką Oceną:

W rozprawie magisterskiej Powieści Władysława Zambrzyckiego. Próba syntezy, jej autor, 
Aleksander Fiut, wykazał całkiem poważne przygotowanie erudycyjne w zakresie teorii i hi-
storii literatury, a także podstawowych postaw i prądów fi lozofi cznych. Przygotowanie swoje 
zdołał też umiejętnie zużytkować w dwu zasadniczych rozdziałach pracy. Pierwszy z nich 
(W poszukiwaniu modelu człowieka) to próba, mimo wyraźnej naiwności, raczej udana, re-
konstrukcji postaw fi lozofi cznych i elementów antropologii społecznej wyznawanej przez 
autora Naszej Pani Radosnej, te bowiem elementy i postawa nadają wyraźną jedność jego 
dorobkowi pisarskiemu. Dalszy rozdział (Analiza strukturalna powieści) dobrze świadczy 
o zdolnościach analitycznych magistranta i jego wnikliwości w rozumieniu konkretnego 
tekstu literackiego oraz wyzyskaniu uwag na ten temat poczynionych przez krytyków Zam-
brzyckiego. Specjalnie trafne jest wskazanie na podobieństwa między typem humoru i kon-
strukcją bohatera przez polskiego powieściopisarza, powiązań mimo to nie będących dowo-
dem wpływu Huizingi, a tegoż fi lozofa modelem homo ludens. Kto wie, czy te podobieństwa 
nie sprowadzają się do identycznego podłoża kulturowego, z którego czerpali – spędzający 
swą młodość w Belgii polski autor Kaskady Franchimont i wielki humanista holenderski. 
Sumując ocenę: omawiana rozprawa stanowi szkicową i wstępną próbę monografi i dorobku 
W. Zambrzyckiego i winna być przyjęta ze stopniem – b ard z o  d o br y m.
16.VI.1968.
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Pod Oceną Kazimierza Wyki profesor Henryk Markiewicz napisał: „Przyłą-
czam się do powyższej oceny”.

2 lipca Aleksander Fiut złożył egzamin końcowy z historii literatury polskiej 
przed komisją w składzie: Mieczysław Piszczkowski, Henryk Markiewicz, Kazi-
mierz Wyka – odpowiadając na cztery pytania:

„Powiastka fi lozofi czna”; „Poglądy Zielińskiego a koncepcja antyku u Zambrzyckiego”; 
„Młodzież polska w Belgii przed rokiem 1914”; „Antyk w literaturze międzywojennej”1.

Po ukończeniu studiów podjął pracę w Dziale Informacyjno-Bibliografi cznym 
Miejskiej Biblioteki Publicznej w Krakowie jako młodszy bibliotekarz (od 1 wrześ-
nia 1968 roku); pracował tam do 1 listopada 1969 roku, bowiem 15 października 
pomyślnie przeszedł kolokwium wstępne na studia doktoranckie przy Katedrze 
Literatury Polskiej UJ.

Egzamin składał przed Henrykiem Markiewiczem i Kazimierzem Wyką, od-
powiadał na trzy pytania: „Stan badań nad literaturą okupacyjną”; „Twórczość 
Trzebińskiego”; „Groteska w literaturze”. Znamienna i bardzo ciepła była Opinia 
Kazimierza Wyki, jego poparcie dołączone do prośby o przyjęcie na studium dok-
toranckie. 25 czerwca 1969 roku pisał między innymi, charakteryzując kandydata:

Wykazał w powyższej rozprawie [pracy magisterskiej Powieści Władysława Zambrzyckie-
go. Próba syntezy] dużą samodzielność sądu, szerokie oczytanie i świadomość metodolo-
giczną. Był słuchaczem ambitnym i samodzielnym, posiada niewątpliwie zadatki dalszego 
rozwoju naukowego.

W przypadku przyjęcia na studia doktoranckie przy katedrze historii literatury polskiej 
Uniwersytetu Jagiellońskiego oświadczam, że gotów jestem podjąć się funkcji promotora 
w przewodzie doktorskim mgr Aleksandra Fiuta2.

10 czerwca 1970 roku Aleksander Fiut zwrócił się do Rady Wydziału Filolo-
gicznego z prośbą o otwarcie przewodu doktorskiego na podstawie pracy Twór-
czość prozatorska Wilhelma Macha pod kierunkiem Kazimierza Wyki.

22 kwietnia 1971 roku Rada Wydziału postanowiła powierzyć promotorstwo 
w przewodzie doktorskim Aleksandra Fiuta doc. dr Tomaszowi Weissowi; 11 kwie-
tnia 1974 prof. Tomasz Weiss poinformował Radę o przyjęciu pracy. Na recenzen-
tów wyznaczono prof. Kazimierza Wykę i doc. dr Bolesława Farona.

Kazimierz Wyka, w liście do Dziekana Wydziału Filologicznego z 12 maja 
stwierdził:

Jako recenzent w przewodzie doktorskim mgr Aleksandra Fiuta stwierdzam niniejszym, 
że praca doktorska kandydata pt. Twórczość prozatorska Wilhelma Macha jest mi dobrze 
znana i że zgadzam się na jej przyjęcie jako rozprawy doktorskiej.

1 Archiwum Uniwersytetu Jagiellońskiego. Wydział Filologiczny (AUJ, WFlg), Aleksander Fiut, 
teczka magisterska.

2 AUJ, WFlg, Aleksander Fiut, teczka doktorska.
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Bolesław Faron w recenzji (z 20 maja 1974 roku) pisał:

W konkluzji pragnę stwierdzić, że rozprawa doktorska [...] jest wynikiem solidnej roboty, 
że autor posiadł umiejętność historycznoliterackiej analizy niełatwego przecie przedmiotu 
badań, że spełnia określone przepisami wymagania stawiane pracom doktorskim.

Egzamin doktorski, z udziałem promotora i recenzentów, odbył się 30 maja; 
odpowiedź na pytania: „Osobowość twórcza a proza narracyjna S.  Piętaka” 
i „Współczesne badania nad problematyką narracji” została oceniona na „bardzo 
dobrze”. Egzamin z fi lozofi i doktorant składał u prof. Zbigniewa Kuderowicza.

Po publicznej obronie pracy Komisja Rady Wydziału jednogłośnie przyjęła 
pracę doktorską.

Studia doktoranckie trwały od października 1969 roku do września roku 1972. 
Od października tegoż roku do czerwca roku następnego Aleksander Fiut praco-
wał w Bibliotece Jagiellońskiej na stanowisku starszego bibliotekarza; w paździer-
niku 1974 roku został zatrudniony jako adiunkt w Instytucie Filologii Polskiej UJ.

W latach 1976–1979 pracował jako lektor języka polskiego Université 
Lille III, wykładając równocześnie historię literatury i kultury polskiej oraz 
historię Polski.

W grudniu 1979 roku Aleksander Fiut ożenił się z Barbarą z domu Dziubek.
W roku akademickim 1981/1982 na zaproszenie Wydziału Slawistyki Univer-

sity of Berkeley (gdzie pracował Czesław Miłosz) jako visiting professor wykładał 
historię literatury polskiej i historię teatru polskiego oraz prowadził seminarium 
dla doktorantów poświęcone twórczości Czesława Miłosza.

W latach 1982–1983 był stypendystą Fundacji Forda oraz Th e New York Insti-
tute for the Humanities at New York University – czas ten poświęcił nade wszyst-
ko na gromadzenie materiałów poświęconych twórczości Miłosza i pisanie roz-
prawy habilitacyjnej.

W 1984 roku był stypendystą Th e Kosciuszko Foundation.
W okresie 1984–1986 na zaproszenie Indiana University w Bloomington wy-

kładał literaturę i kulturę polską oraz prowadził lektorat języka polskiego dla za-
awansowanych.

Uczestniczył w tym czasie w licznych konferencjach naukowych – grudzień 
1984: sesja amerykańskich slawistów; luty 1985: konferencja „Poland between the 
Wars. 1918–1939”; listopad 1985: światowy kongres slawistów.

Od lutego do maja 1987 roku wykładał literaturę Europy Środkowej w Th e 
Institute of European Studies w Wiedniu.

9 września 1986 Aleksander Fiut skierował do Rady Wydziału Filologicznego 
UJ podanie o otwarcie przewodu habilitacyjnego na podstawie rozprawy Moment 
wieczny. Poezja Czesława Miłosza (przyjętej do druku w paryskim wydawnictwie 
Libella w serii Historia i Teraźniejszość wydawanej pod auspicjami Towarzystwa 
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Historyczno-Literackiego w Paryżu3. 20 września Rada, na wniosek komisji 
(dziekan prof. Lucjan Suchanek, prof. prof. Ewa Korpała-Kirszak, Maria Podraza-
-Kwiatkowska, Henryk Markiewicz, Tomasz Weiss, Stanisław Jaworski), przyjęła 
uchwałę o wszczęciu przewodu i powołała na recenzentów pracy i dorobku habi-
litanta prof. prof. Jana Błońskiego i Mariana Stępnia (Uniwersytet Jagielloński), 
prof. Edwarda Balcerzana (Uniwersytet im. Adama Mickiewicza w Poznaniu) 
i doc. dr hab. Jacka Łukasiewicza (Uniwersytet Wrocławski).

Jan Błoński w Recenzji rozprawy habilitacyjnej dr Aleksandra Fiuta „Moment 
wieczny. Poezja Czesława Miłosza”4 podkreślił walory rozprawy doktorskiej 
(opublikowanej pt. Dowód nietożsamości. Proza Wilhelma Macha5), w której, jeśli 
„kto umie czytać (sic! – M.Z.), spostrzeże – że w terminach ostrożnych, wyważo-
nych – umiał dr Fiut wydobyć wszystkie i osobiste, i społeczne uwikłania, które 
zarówno u Macha ciekawią, jak go też w twórczości pętają”.

Praca nad twórczością Miłosza zabrała autorowi sporo czasu. Recenzent 
zauważył –

Ale powstało dzieło wybitne, nie waham się powiedzieć, że podsumowuje ono pierwszy 
naukowy (nie tylko krytyczny) etap poznawania tej twórczości, której znaczenia dla pol-
skiej literatury przecenić nie można. [...]

Moment wieczny nie ma nic z archiwum, bio- bibliografi i czy też, mówiąc brutalnie, 
wysypiska nagromadzonych przez lata dociekań. Jest to rozprawa starannie skomponowa-
na i zrównoważona, kompletna, owszem, ale we wszystkich swych częściach zorientowana 
ku syntezie. [...]

Rozprawa wchodzi od razu in medias res, stwierdzając, że celem poezji jest dla Miłosza 
naśladowanie, mimesis. „Początkiem tej poezji jest olśnienie pięknością bytu, kontemplacja 
słowa esse, jej zaś najbardziej elementarnym założeniem – wiara, że świat istnieje niezawi-
śle od spekulacji intelektu czy igraszek wyobraźni”.

Błoński z pełnym uznaniem prowadzi z Fiutem dialog (dialog czytelnika poe-
zji Miłosza i jej badacza równocześnie – przywołując tu i ówdzie głosy Kazimierza 
Wyki, Stanisława Barańczaka, Jerzego Jarzębskiego) i, nie bez intelektualnej bra-
wury, ale i spolegliwości, dopowiada, dopełnia zbyt niekiedy „ostrożne” tezy Fiuta 
(„hierarchiczność” budowy świata, „klasyczność”, czyli europejskość i chrześci-
jańskość oglądu świata, jego ładu, sacrum).

Z niekłamaną satysfakcją pisał Błoński o monografi i Fiuta:
Ma też słuszność przeciwko mnie, poprawiając interpretację Miłoszowych „epifanii”, mo-
mentów zachwytu, które pojawiają się nieraz w jego wierszach. Jest bez kwestii, że nie rodzą 
się tylko z ekstazy szczegółu, z intensywności zmysłowego doznania, choć takie doznanie 

3 Zob. poz. 68 bibliografi i; Aleksander Fiut w swym podaniu informował także o przyjęciu do 
druku w ofi cynie University of Berkeley angielskojęzycznej wersji rozprawy pt. Th e Eternal Mo-
ment. Th e poetry of Czeslaw Milosz; zob. poz. 85 bibliografi i.

4 AUJ, WFlg, Aleksander Fiut, teczka habilitacyjna.
5 Zob. poz. 15 bibliografi i.
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bardzo im sprzyja, jeśli nie warunkuje. Są przeniesieniem momentu w wieczność. Podkreś-
lałem jednak także – podobnie jak Fiut – że prowadzą do „epifanii doskonałej, eschato-
logicznej”, jako że całe zakończenie Gdzie wschodzi słońce i kędy zapada zdaje się właśnie 
taką rozwiniętą epifanią, której religijny fundament nie budzi wątpliwości. Więcej się chy-
ba sprawdzalnie nie da powiedzieć.

Podkreślał także Błoński, iż

Fiut był tym właśnie, który rozbił legendę Miłoszowego „katastrofi zmu”, odnajdując mo-
ralny, religijny, eschatologiczny sens apokaliptycznych wizji, jakich pełno w Trzech zimach. 
Redukcja metafi zyki do polityki (której nie ustrzegł się nawet Wyka) to na pewno najdziw-
niejsze – i najbardziej znamienne – nieporozumienie w recepcji Miłosza. Już więc za ten 
rozdział, a raczej za jego eseistyczna wersję, miałby dr Fiut miejsce w miłoszologii...6

Z uznaniem podnosił Błoński walory analizy poetyckiej antropologii Miłosza 
(„Fiut wychodzi od gombrowiczowskiego konceptu kościoła międzyludzkiego”) 
oraz rozważań dotyczących miłości czy pożądania.

Swoistym fi nałem rozważań Fiuta, syntezą, pisał Błoński, są jego zmagania 
z „największą zagadką” poezji Miłosza, którą jest „umiejętność mówienia wszyst-
kimi głosami”. Szukając podstaw tożsamości podmiotu wierszy Miłosza – „odwo-
łuje się do nieprzeliczonych sposobów mówienia: stylów historycznych, odmian 
gatunkowych, idio- i socjolektów, a nawet, od czasu do czasu, rozmaitych języ-
ków”. Fiut „dał w tej części najdokładniejszy katalog miłoszowych form lirycz-
nych, od soliloqium przez du-Lyrik do liryki maski i roli”.

Stawia też Fiut „ciekawą tezę o pokrewieństwie (czy analogii) poezji Miłosza 
z hermeneutycznym nurtem fi lozofi i współczesnej” – co nie znaczy, że wpisuje poe-
tę „do szkoły Gadamera czy Ricoeura”. „Podobny jest tylko intelektualny gest – czy 
styl – i podobna duchowa potrzeba, z jakiej się rodzi” – pisał Błoński (za Fiutem).

Stąd – z poezji Miłosza, będącej ogromnym palimpsestem, „prześwieca zarys 
Księgi utraconego prawzoru jedni bytu, podmiotu i języka”, Księgi, która jest „od-
wzorowaniem, powtórzeniem w słowie całego uniwersum”.

Z uznaniem przytaczał Błoński słowa Fiuta: 

Księga jest tekstem, który tylko wtajemniczonym zdradza sposób jego odczytania. Prefi gu-
racja świata, który – jak pergamin – Bóg zwinie przy końcu ludzkich dziejów. [...] Dopiero 
wtedy Natura stanie się na powrót ogrodem i nie będzie historii [...] a jednostka, wyzbywa-
jąc się swego „ja”, zanurzy się w doskonałości Słowa, które było na początku.

Stąd, dopowiadał Błoński, znaczenie myśli o apokatastasis, eschatologicznym 
przywróceniu, które zdaje się mieć dla Miłosza zarówno znaczenie poetyckie, jak 
religijne.

6 Zob. Czy tylko katastrofi zm? O przedwojennej poezji Czesława Miłosza, „Pamiętnik Literacki” 
R. LXIX (1978), Z. 3, s. 75–112 – poz. 16 bibliografi i.
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W konkluzji stwierdził:

W sumie Moment wieczny to rozprawa wybitna, równie samodzielna co skrupulatna, 
książka, do której badacze i miłośnicy Miłosza sięgać będą z ciekawością i zaufaniem, tym 
bardziej, że ładnie, czytelnie i jasno napisana. W dociekaniach nad poetą znaczy się ona jak 
kamień milowy.

Marian Stępień w Recenzji pracy habilitacyjnej dra Aleksandra Fiuta pt. „Mo-
ment wieczny. Poezja Czesława Miłosza7 pisał:

Rozprawa habilitacyjna Aleksandra Fiuta pt. Moment wieczny. Poezja Czesława Miłosza 
stara się dotrzeć do istoty sztuki słowa poety i pokazać, jak ta sztuka służy opisowi świa-
ta takiego, jakim go widzi poeta w dochodzeniu własnej tożsamości wobec ludzi, natury 
i kosmosu.

Rozprawa Aleksandra Fiuta jest świadectwem dokładnego poznania i przemyślenia 
twórczości poetyckiej Czesława Miłosza przede wszystkim w jej strukturach wewnętrz-
nych; przykładem sprawnego posługiwania się aparatem teoretycznym i instrumentami 
analizy literackiej niezbędnymi do precyzyjnego opisu badanego zjawiska.

Fiut zna cały stan badań nad twórczością Miłosza, uwzględnia go, pomimo wielu pole-
mik jest wobec niego lojalny – i samodzielny (np. kwestia epifanii, katastrofi zm).

Praca jest dobrze skomponowana.
Mocną jej stroną jest mikroanaliza, słabą: zbytnia powściągliwość – a szkoda, bowiem 

mógł autor uruchomić perspektywy „szerszych ujęć syntetyzujących”. 

Za bardzo cenne uważał Stępień uchwycenie wewnętrznego dramatyzmu 
twórczości poety.

W konkluzji podkreślał:

Jego [Fiuta] praca nie jest monografi ą kuszącą się o wielostronne przedstawienie bogatej 
i złożonej poezji Czesława Miłosza. Jest natomiast jednym z najlepszych (jeśli wprost nie 
najlepszym) z dotychczasowych studiów nad sztuka poetycką tego autora. Stanowi ważny 
krok naprzód w objaśnieniu i zrozumieniu twórczości poetyckiej jednego z największych 
poetów polskich naszych czasów.

Edward Balcerzan w Ocenie pracy habilitacyjnej doktora Aleksandra Fiuta 
pt. „Moment wieczny. Poezja Czesława Miłosza”8 stwierdził, że główne problemy 
rozprawy Fiuta, to

Człowiek w świecie rzeczy. Natura a historia. Jednostka a zbiorowość, typy zbiorowości 
ludzkich. Język, fi lozofi a, wiara. Istnienie a wizje zagłady. Miłoszowy ideał pełni (pełni sło-
wa poetyckiego) urzeczywistnia się oto w dążeniu do ogarnięcia uniwersum człowieczych 
doświadczeń,

7 AUJ, WFlg, Aleksander Fiut, teczka habilitacyjna.
8 Ibid.
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bowiem – cytując Fiuta: „poezja – w swej najgłębszej istocie – jest dla Miłosza 
jakby powtórzeniem świata”.

Omawiając zawartość pracy, jej metodologiczne walory, Balcerzan podkreś-
lał, że

Fiut zgromadził materiał, który trzeba będzie uporządkować w języku poetyki. Rzec by 
można, iż doprowadził swym Momentem wiecznym do momentu, w którym nowe, kolejne 
interpretacje będą musiały ustalić precyzyjnie, jak są zrobione utwory Miłosza.

Podnosił też, iż

Fiut ma pełną świadomość m i e j s c a  [wyróż. autora] swej dysertacji w procesie ewalu-
acyjnym badań nad twórczością Miłosza. Od świata idei – do świata chwytów owe idee 
generujących.

Nie bez aprobaty cytował Fiuta: „Miłosz, podobnie jak Gombrowicz, czeka 
na swego Bachtina”. Słowem – świadomie doprowadził badania nad twórczością 
poety do punktu, od którego lektury Miłosza będą uwzględniać reguły ukryte 
w poetyce immanentnej. Moment wieczny skłoni badaczy do gruntownych badań 
historycznoliterackich.

Jacek Łukasiewicz w Recenzji rozprawy habilitacyjnej doktora Aleksandra Fiuta 
zatytułowanej „Moment wieczny” i ocena jego dorobku naukowego9 wysoko ocenił 
dotychczasowy dorobek pisarski habilitanta (monografi a o Machu, liczne studia 
i szkice) i dydaktyczny (zwłaszcza zajęcia akademickie we Francji i USA).

Rozważania Fiuta o poezji Miłosza cechują

doskonała znajomość przedmiotu badań, krytyczny i rozważny stosunek do licznych do-
tychczasowych studiów o poezji Miłosza, jasność wykładu, dbałość o zwięzłość, o precyzję 
terminologiczną przy jednoczesnym unikaniu zbyt hermetycznego języka.

Sam tytuł: Moment wieczny, oksymoron (z wiersza Notatnik: Bon nad Lema-
nem) stanowi „jądro rekonstruowanego światopoglądu”.

Rozprawa w zamyśle stanowi przeniesienie owego podstawowego oksymoronu na różne 
płaszczyzny, w rozmaite – wywiedzione z poezji Milosza – konteksty: epistemologiczny, 
eschatologiczny, społeczny, przezwyciężonej psychoanalizy, oraz komunikacyjny, teore-
tycznoliteracki (relacje między instancjami nadawczymi, stosunek do tradycji i mecha-
nizm jej ujawnienia).

Z uznaniem podkreślał wagę korektur Fiuta do utrwalonych w tradycji interpre-
tacyjnej poezji Miłosza rozumienia jego epifanii, kategorii historii, „rzekomego czy 
autentycznego katastrofi zmu”, eschatologii. Z uznaniem akcentuje też odkrywczość 
rozważań o „kościele międzyludzkim” (relacja Miłosz–Gombrowicz), erotyce.

9 Ibid.
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W konkluzji Łukasiewicz stwierdził: monografi a światopoglądu poetyckiego 
jest rozprawą „dobrze, fachowo zrobioną, porządkującą dotychczasowe badania, 
w dużej mierze odkrywczą”.

11 listopada 1987 roku na posiedzeniu Rady Wydziału Filologicznego odbyło 
się colloquium habilitacyjne Aleksandra Fiuta. Pytania zadawali recenzenci i nie-
którzy z członków Rady Wydziału.

Odpowiedzi habilitanta na pytania Edwarda Balcerzana przekształciły się 
w rodzaj dialogu, rozmowy o kwestiach zasadniczych; Balcerzan pytał o dialog 
poetów i poetyk, Czesława Miłosza i Juliana Przybosia, Aleksander Fiut przywołał 
w odpowiedzi stanowisko Jana Błońskiego (Przyboś skupia się na sztuce słowa, 
Miłosz – na rzeczywistości); Balcerzan przesunął tę opozycję na płaszczyznę sto-
sunku do tradycji; stanowisko Fiuta bliższe było Błońskiemu, przywołał też sądy 
na ten temat Jana Prokopa. Balcerzan dopytywał następnie o znaczenie tej opozy-
cji dzisiaj; Fiut stwierdził, że opozycję tę należałoby uzupełnić o zestawienie Mi-
łosz//Białoszewski i Karpowicz; Miłosza łączy z Przybosiem stosunek do języka – 
jego powagi, dostojeństwa.

Jacek Łukasiewicz prosił o odpowiedź na pytania o kreacje Miłosza w roli poety, 
role poety w poezji polskiej po roku 1945, miejsce Gałczyńskiego w tej przestrze-
ni. Jan Błoński – o przedstawienie twórczości Miłosza w perspektywie światowej, 
z kolei Marian Stępień zadał pytania o związki pomiędzy poezją Miłosza a jego do-
świadczeniem amerykańskim, o poglądy poety na przemiany cywilizacyjne.

Ryszard Łużny zadał pytanie o książki napisane jako rozmowy z Miłoszem 
(włącznie z książką Andrzeja Walickiego), a Wiesław Paweł Szymański o stosu-
nek Miłosza jako poety do Boga; Julian Korhauser poprosił o porównanie poezji 
Miłosza z twórczością Zbigniewa Herberta i Tadeusza Różewicza.

Colloquium zostało przez Radę przyjęte, Aleksander Fiut wygłosił wykład 
habilitacyjny Pytania o tożsamość w polskiej prozie powojennej (proponował też 
tematy: Role podmiotu twórczości w pokoleniu Kolumbów oraz Gombrowicza i Mi-
łosza potyczka z Formą).

Rada Wydziału uchwaliła przyznanie Aleksandrowi Fiutowi stopnia doktora 
habilitowanego nauk humanistycznych w zakresie literaturoznawstwa – literatury 
polskiej. Uchwałę tę 28 listopada 1988 roku zatwierdziła Centralna Komisja Kwa-
lifi kacyjna do spraw Kadry Naukowej przy Prezesie Rady Ministrów.

W 1995 roku rozpoczęto procedury akademickie nadania tytułu profesora do-
centa doktora habilitowanego Aleksandrowi Fiutowi. Na recenzentów Rada Wy-
działu Filologicznego UJ wyznaczyła profesorów Jana Błońskiego, Michała Gło-
wińskiego i Tadeusza Kłaka. Podstawą ubiegania się o tytuł był dorobek po roku 
1988, zwłaszcza książka Pytanie o tożsamość (Kraków 1995)10.

10 Zob. bibliografi ę – od poz. 80.
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Jan Błoński w Opinii o dorobku naukowym doc. dr hab. Aleksandra Fiuta11 
podkreślał, że po uzyskaniu habilitacji Aleksander Fiut koncentrował się w pra-
cy naukowej na twórczości Czesława Miłosza (liczba i waga szkiców, artykułów 
poświęconych Miłoszowi publikowanych w czasopismach, księgach zbiorowych 
w kraju i za granicą jest zapowiedzią kolejnej odkrywczej książki o poecie) oraz 
podejmował problematykę tożsamości w literaturze („poczucie trwałości i ciągło-
ści, zarówno w wymiarze jednostkowym, jak społecznym” – słowem: „rozpozna-
nia się w jestestwie swoim”), czego dowodem – książka Pytanie o tożsamość.

W części zatytułowanej Konfrontacje – pisał z uznaniem Błoński – podjął Fiut – i chyba po 
raz pierwszy – problem tożsamości pisarzy emigrantów: problem ciekawy i często zakła-
mywany, pospolita bowiem opinia uważała emigrantów za Polaków jak inni, tyle że szcze-
gólnie niechętnych komunistycznemu reżimowi... Tymczasem decyzja łączyła się często 
jeśli nie z niechęcią, to przynajmniej szczególnym „dyskomfortem” bycia Polakiem: mó-
wiąc prościej, pisarze ci zdawali się nienajlepiej czuć w polskim środowisku – i pozostając 
pisarzami polskimi, jako ludzie czuli się swobodniej czy przyjemniej za granicą.

W tym kontekście, kontynuował Błoński, podejmowane są rozważania doty-
czące Gombrowicza, Nowakowskiego, Bobkowskiego, Pankowskiego.

W częściach następnych: Szukanie rodowodu i Wobec Boga i historii Fiut oma-
wiał twórczość Miłosza (Dolina Issy), Redlińskiego, Konwickiego, Wata, rewido-
wał (czy kwestionował) „sporną kwestię religijnych aspektów twórczości Herberta 
i Różewicza”, również – „nazbyt ogólne i pośpieszne sądy prof. Janion o zmierzchu 
paradygmatu romantycznego”.

Pytanie o tożsamość, pointował Błoński – „to książka aktualna i wybitna, każe 
nam bowiem sięgać i rozumieć literacką aksjologię ostatniego półwiecza”, aczkol-
wiek „daleko tu do syntezy”.

Michał Głowiński w Opinii w sprawie nadania tytułu naukowego profesora 
dr hab. Aleksandra Fiuta12 bardzo wysoko oceniał dorobek Fiuta dotyczący Cze-
sława Miłosza i podkreślał, że w książce Pytanie o tożsamość autor zajął się nie toż-
samością rozumianą jako przejaw świadomości społecznej, jak socjologia i psy-
chologia społeczna – lecz jako „przedmiotem refl eksji samej literatury”.

Tożsamość to przede wszystkim osadzenie w pewnej kulturze i w pewnej tradycji, to odwo-
ływanie się do pewnych mitów i wyobrażeń; wszystko to dla literatury XX wieku jest tym 
ważniejsze, że cierpi ona – utrzymuje Aleksander Fiut – na kompleks nieautentyczności.

Komplementując walory naukowe, poznawcze, warsztatowe pisarstwa Fiuta, 
Głowiński wyróżnił studium W potrzasku, poświęcone poezji stanu wojennego, 
z efektowną pointą badawczą: „socrealizm à rebours” (która, dopowiadał, może 

11 AUJ, WFlg 540 A, Aleksander Fiut [Nadanie tytułu naukowego profesora].
12 Ibid.
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być traktowana jako analogon zaproponowanego przez Przemysława Czaplińskie-
go sformułowania „realizm antysocjalistyczny”).

Tadeusz Kłak w Opinii w sprawie wniosku Rady Wydziału Filologicznego Uni-
wersytetu Jagiellońskiego o nadanie tytułu naukowego profesora doc. dr hab. Alek-
sandrowi Fiutowi13 szczegółowo omówił cały dorobek Aleksandra Fiuta.

Monografi a twórczości Macha zaprezentowała badawcze umiejętności Doc. Fiuta z jak 
najlepszej strony i pozwoliła oczekiwać od niego jeszcze doskonalszych osiągnięć. Ocze-
kiwania te zostały w pełni potwierdzone w jego pracach dotyczących osoby i twórczości 
Czesława Miłosza.

Według Kłaka, nie sposób przecenić wagi rozmów Fiuta z Miłoszem (kilka 
książkowych wersji, także liczne przekłady na języki obce), nie można określić 
inaczej niż „fundamentalną” monografi i Moment wieczny. Poezja Czesława Miło-
sza: „Książka Doc. Fiuta ukazała poezję Miłosza niemal w pełnym jej wymiarze, 
odsłaniając całą jej palimpsestowość i wieloznaczność”.

Swego rodzaju kontynuację prac Fiuta (o Machu, Miłoszu) stanowi Pytanie 
o tożsamość:

Zebrane w książce teksty dotyczą konfrontacji pisarskich postaw i światopoglądów, po-
szukiwania – na różnych płaszczyznach – rodowodu, wreszcie widzenia tej problematyki 
w kontekście zagadnień religijnych i historycznych. W każdym z nich dokonuje autor róż-
nych przewartościowań, proponując na cały dorobek pisarzy lub ich poszczególne utwory 
nowe spojrzenie, bądź odkrywając niedostrzeżone dotąd ich aspekty.

Przypominał też Kłak, że prace Fiuta, które „noszą piętno osobowości wybit-
nej, w pełni dojrzałej i uformowanej” cenione są nie tylko w kraju, ale i za granicą 
(wiele z nich zostało opublikowanych po angielsku, francusku, niemiecku w cza-
sopismach i pracach zbiorowych).

Tadeusz Kłak „z pełnym przekonaniem” poparł wniosek o nadanie docentowi 
Aleksandrowi Fiutowi tytułu naukowego profesora.

Akt nadania Aleksandrowi Fiutowi tytułu naukowego profesora Prezydent 
Rzeczypospolitej podpisał 24 kwietnia 1996 roku14.

25 września 1996 roku komisja Rady Wydziału Filologicznego UJ w składzie: 
prof. prof. Maria Podraza-Kwiatkowska, Stanisław Balbus, Włodzimierz Maciąg, 
Lucjan Suchanek – na podstawie opinii Jana Błońskiego, Michała Głowińskiego 
i Tadeusza Kłaka – rozstrzygnęła konkurs na stanowisko profesora nadzwyczaj-
nego w Katedrze Literatury polskiej XX wieku w Instytucie Filologii Polskiej, po-
wołując na nie Aleksandra Fiuta.

13 Ibid.
14 Zob. Otrzymali tytuł profesora, „Rzeczpospolita” 1996, nr 124 (4378), s. 14; Nominacje pro-

fesorskie, „Sprawy Nauki. Biuletyn Komitetu Badań Naukowych 1996, nr 3 (29), s. 9; Nominacje 
profesorskie, „Forum Akademickie” 1996, nr 7–8, s. 10.
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Jako profesor UJ Aleksander Fiut w listopadzie 1989 roku prowadził wykła-
dy z polskiej literatury współczesnej na uniwersytecie w Skopje, we wrześniu 
2000 roku wystąpił z cyklem wykładów o poezji Czesława Miłosza na uniwersy-
tecie w Sztokholmie, od roku akademickiego 2000/2001 wykładał literatury środ-
kowoeuropejskie w Centre for European Studies UJ.

W roku 2002 został powołany na stanowisko profesora zwyczajnego Uniwer-
sytetu Jagiellońskiego15. Opinie naukowe przygotowali prof. prof. Jacek Petelenz-
-Łukasiewicz i Włodzimierz Maciąg.

Jacek Łukasiewicz (Recenzja dorobku naukowego pana profesora dr habilitowa-
nego Aleksandra Fiuta w związku z wszczęciem postępowania w sprawie powołania 
go na stanowisko profesora zwyczajnego Uniwersytetu Jagiellońskiego16) określił do-
robek Fiuta jako „imponujący”:

Wielostronna aktywność naukowa tego uczonego znajduje swój oddźwięk w wielu publi-
kacjach naukowych innych autorów (nazwisko prof. Fiuta odnajdujemy w indeksach bar-
dzo wielu książek odnoszących się do literatury współczesnej, polskiej i nie tylko polskiej).

Recenzent wymienił trzy pola badawczej aktywności Fiuta: twórczość Cze-
sława Miłosza (tu, bez wątpliwości, „należy [on] do najwybitniejszych badaczy 
twórczości Miłosza w skali – oczywiście – światowej”). Kolejne pola to tożsamość 
(„rozumiana nie tyle ontologicznie, ile społecznie i kulturowo, jako tożsamość 
w społeczeństwie, narodzie, państwie, określona historycznie, geografi cznie, bę-
dąca tylko w pewnym sensie i stopniu [...] kwestią wyboru”) oraz „środkowoeuro-
pejskość”. Oba te obszary wiążą się z sobą – przy czym ten trzeci ujmuje „tożsa-
mość’ „od innej strony i w innym zakresie”.

W kontekście „środkowoeuropejskości” polska literatura jest „częścią większej 
całości, też pytającej o swą tożsamość”, przy czym owa „środkowoeuropejskość”

wciąż się zmienia, jest stale problemem. Nowy obszar tej literatury i jej żywotne tradycje 
dopiero się ustalają. Środkowoeuropejczyk z roku 2001 jest inny niż był w roku 1848, 1900, 
1934, 1999... Jaki? Trzeba szukać odpowiedzi na różnych obszarach, literatura jest jednym 
z nich, jednym choć ważnym. Prof. Fiut poszukuje odpowiedzi, starając się uchwycić i opi-
sać proces, który właśnie trwa i znajduje się w fazie dynamicznej.

Jak podkreśla Jacek Łukasiewicz, odpowiedzi na „pytanie o tożsamość” szuka 
Fiut w twórczości Gombrowicza, Miłosza, Bobkowskiego, Tadeusza Nowakow-
skiego, Pankowskiego, Konwickiego, Wata, Herberta, Różewicza (ustalenia, inter-

15 W roku 1999 opublikował kolejną autorska książkę pt. Być (albo nie być) Środkowoeuropej-
czykiem. Seria Obrazy Współczesności, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1999 – zob. poz. 206 bib-
liografi i.

16 AUJ, WFlg, Aleksander Fiut, Powołanie na stanowisko profesora zwyczajnego.
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pretacje, dociekania autorów tych dotyczące są często odkrywcze, oryginalne – 
ich znaczenia poznawczego nie sposób przecenić).

Proces budowania tożsamości „środkowoeuropejskiej” śledzi Fiut przywołu-
jąc doświadczenia Witkacego i Gombrowicza, napięcia, polemiki pomiędzy Mi-
łoszem i Gombrowiczem, Słonimskiego „grę w utopię”, Białoszewskiego „strategie 
(pod)różne” – a także świadectwa zmagań z „realnym socjalizmem” (Kazimierz 
Brandys, Konwicki, Krzysztoń, literatura stanu wojennego). Inne rejony literackie 
Europy Środkowej uwzględnione przez Fiuta to twórczość Kundery, Brodskiego, 
Kiš i jego związki z Schulzem.

Swoistym pokłosiem zasadniczej zmiany po 1989 roku (dopiero wtedy „skoń-
czyło się – przynajmniej w literaturze – dziewiętnaste stulecie”) były zjawiska, 
określone przez Fiuta mianem „postmodernizmu à la polonaise”.

Fiut krytycznie pisze o książkach Gretkowskiej, Chwina, Tulli, Stasiuka – dokonując roz-
maitych interesujących szczegółowych rozpoznań. Dostrzega jednak także zalety postmo-
dernizmu, jego inspirujące działanie, zwłaszcza jeśli jest on traktowany jako poszerzenie 
możliwości, a nie ideologia.

Jacek Petelenz-Łukasiewicz jednoznacznie stwierdził:
Prof. Aleksander Fiut określił swoje stanowisko badawcze, stworzył rozległy, cenny war-
sztat, na którym z pożytkiem dla polskiej humanistyki pracuje.

Opinii Włodzimierza Maciąga (Dorobek naukowy prof. dra hab. Aleksandra 
Fiuta. Próba recenzji17) nie sposób nie czytać bez wzruszenia. Obecny w niej jest 
ten sam ton (życzliwości, spolegliwości, sympatii wreszcie), który pojawia się 
w cytowanych wcześniej opiniach Kazimierza Wyki czy Jana Błońskiego, nauczy-
cieli Aleksandra Fiuta18. W jakiejś mierze Maciąg, pisząc o naukowych dokona-
niach Fiuta, szkicuje istotny obszar historii krakowskiej polonistyki, humanistyki, 
wyznaczanej przez takich wielkich uczonych jak Wyka, Błoński i ich uczeń...

Jest to dorobek niemały – pisze Włodzimierz Maciąg – i – nie waham się powiedzieć – 
świetny. [...] mamy tu do czynienia z pewnym modelem umysłowości badawczej, która 
szuka nieprzerwanie własnej i osobistej drogi poznawania pisarzy i światów duchowych, 
które tworzą.

„Próbując zrecenzować” dorobek naukowy Aleksandra Fiuta, Maciąg odwoły-
wał się do dziedzictwa Kazimierza Wyki z jego, z jednej strony, poczuciem „mapy 
stylów”, oraz – założeniem „teofanii arcydzieła”. Fiut, zdaniem Maciąga, kontynu-
uje ten „drugi pierwiastek dziedzictwa Kazimierza”.

17 Ibid.
18 W słowniku Współcześni uczeni polscy. Słownik biografi czny. Redaktor naukowy Janusz Ka-

puścik. Tom I: A–G, Warszawa [1998], s. 399–400 Aleksander Fiut stwierdził: „Uczeń Kazimierza 
Wyki i Jana Błońskiego”.
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Aleksander nie zmierza w swoich pracach do projektowania literatury (kultury) jako prze-
strzeni dającej się ułożyć w struktury ułatwiające, czy też umożliwiające rozumie nie ich 
roli, a w końcu ich sensu. Zakłada on, że zbieżności i pokrewieństwa, że wykreślone mapy 
stylowe mogą nas wprowadzać w świat pisarza, ale nie mogą być traktowane jako cel badań, 
bo celem jest właśnie zrozumienie pisarza w jego twórczej autonomii, w jego indywidual-
nych doświadczeniach pisarskich, w jego oryginalności.

Raz jeszcze wypada powtórzyć: Włodzimierza Maciąga „próba recenzji” jest 
wzruszającą i pełną niekłamanego podziwu laudacją, podkreśleniem „wybitno-
ści”, „świetności” Fiuta – czytelnika-badacza-pisarza, szukającego w „tekstach wy-
branych pisarzy tajemnicy ich wyjątkowości (czy też niepowtarzalności)”.

„Zejście w głąb świadomości”, „odsłanianie znaczeń”, „podwójne czytanie” 
– 
te cechy warsztatu Aleksandra Fiuta kształtowały się, rafi nowały nie bez udziału 
Czesława Miłosza.

Odnoszę wrażenie, że osobowość badawcza Profesora jest jakoś tajemnie prowadzona 
przez osobowość Miłosza, przez wieloletnie kontakty i zasadnicze rozmowy, przez czytel-
nicze olśnienia.

Z lektury Pytania o tożsamość oraz Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem 
(„odnajdywałem w zachowaniach badawczych Profesora to głównie, co przema-
wiało silniej do moich upodobań”), Włodzimierz Maciąg wysnuł wniosek:

dorobek Aleksandra Fiuta „w swoich zasadniczych dokonaniach stał się trwałą cząstką 
fi lologii polskiej, który może być stawiany za wzór dla innych, za żywe źródło inspiracji”.

Profesor Aleksander Fiut jest kierownikiem Katedry Literatury Polskiej na 
Wydziale Polonistyki Uniwersytetu Jagiellońskiego. Pod jego kierunkiem dokto-
ryzowały się Joanna Hobot, Dorota Siwor i Józefa Kunicka.

Uczestniczy w międzynarodowym życiu naukowym, biorąc udział w sesjach 
i konferencjach naukowych, wykładając na uniwersytetach za granicą (oprócz wy-
mienionych wcześniej dodać trzeba uniwersytety w Ołomuńcu, Getyndze, Leu-
ven, Rio de Janeiro, Brasilii oraz w Wenecji). Jest członkiem Komisji Historyczno-
literackiej krakowskiego Oddziału Polskiej Akademii Nauk, Międzynarodowego 
Towarzystwa Komparatystycznego oraz członkiem-założycielem Fundacji Miejsc 
Rodzinnych Czesława Miłosza przy uniwersytecie w Kownie, członkiem Rady 
Programowej Th e Institute of Czesław Miłosz (USA).

W dalszym ciągu aktywny naukowo, co kilka lat publikuje kolejne autorskie 
książki (2003 – W stronę Miłosza; 2006 – Spotkania z Innym; 2011 – Z Miłoszem)19, 
redaguje tomy prac zbiorowych, współpracuje przy edycji Dzieł zebranych Czesła-
wa Miłosza.

19 Zob. poz. 251; 291; 363 bibliografi i.
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Aleksander Fiut, obok Jana Błońskiego najwybitniejszy polski miłoszolog, 
z Miłoszem był zaprzyjaźniony. Poeta dla niego i jego żony był, co podkreśla – 
Mistrzem. Tak też, Mistrz, zatytułował swoje wspomnienie po śmierci Miłosza 
(„Tygodnik Powszechny” 2004, nr 34)20.

Dopowiedzieć trzeba: Aleksander Fiut trzech miał Mistrzów: Kazimierza 
Wykę, Jana Błońskiego, Czesława Miłosza...

Aleksander Fiut jest autorem ośmiu książek autorskich:
1)  Dowód nietożsamości. Proza Wilhelma Macha (Wrocław 1976).
2)  Moment wieczny. Poezja Czesława Miłosza (Paryż 1987); trzykrotnie wznawia-

na (poszerzana, zgodnie z rytmem rozwoju twórczości Miłosza: 1993, 1998, 
2011); jej angielskojęzyczna wersja pt. Th e Eternal Moment. Th e poetry of Cz-
eslaw Milosz ukazała sie nakładem University of California Press (Berkeley and 
Los Angeles 1990).

3)  Pytanie o tożsamość (Kraków 1995).
4)  Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (Kraków 1999); w 2007 roku uka-

zało się jej tłumaczenie na język rumuński A fi  (sau a nu fi ) central-european 
(Bucureşti).

5)  W stronę Miłosza (Kraków 2003).
6)  Spotkania z Innym (Kraków 2006); w 2009 roku ukazało się jej ukraińskie wy-

danie Zustriczi z Inszim (Kiïw).
7)  Z Miłoszem (Sejny 2011); jej rumuńskojęzyczna wersja ukazała się w 2012 

roku Czesław Miłosz – un Gulliver al secolului al XX-lea (Bucureşti).
8)  We władzy pozoru (Kraków 2015).

Opublikowano też wybory z poszczególnych książek w przekładach na języki czes-
ki i serbski:
V Evropě, čili... (eseje nejen o polské literatuře)(Olomouc 2001).
Ni Zapad ni Istok. [Izbor eseja Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem; Spotka-

nie z Innym] (Beograd 2011).

Pięciokrotnie wznawiana była, uzupełniana w kolejnych wydaniach, książkowa 
edycja jego fundamentalnych dla poznania Miłosza rozmów z poetą (1981: Roz-
mowy z Czesławem Miłoszem; 1988, 1994, 2003, 2011: Czesława Miłosza autopor-
tret przekorny); dzieło to tłumaczono, w całości i we fragmentach na języki włoski, 
słoweński, francuski, angielski, rosyjski, chorwacki, litewski.
Był redaktorem (współredaktorem) naukowym wielu tomów prac zbiorowych:
Kazimierz Wyka. Charakterystyki. Wspomnienia. Bibliografi a (Kraków 1978).

20 Zob. poz. 256 bibliografi i; zob. też poz. 363.
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Czesławowi Miłoszowi – poeci. Antologia (Kraków 1996).
Poznawanie Miłosza 1. Część pierwsza 1980–1998 (Kraków 2000).
Poznawanie Miłosza 2. Część druga 1980–1998 (Kraków 2001).
Poznawanie Miłosza 3 1999–2010 (Kraków 2011).
Miłosz i Miłosz (Kraków 2013).

Jest wydawcą dzieł Czesława Miłosza, między innymi jako członek Komitetu 
Naukowego jego Dzieł zebranych (wydano już kilkanaście tomów).

Bibliografi e, słowniki biografi czne, encyklopedie

Fiut Aleksander ur. 24 czerwca 1945 w Żywcu; fi lologia polska (historia literatury polskiej 
XX wieku), w: Współcześni uczeni polscy. Słownik biografi czny. Redaktor naukowy Janusz 
Kapuścik. Tom I: A–G, Ośrodek Przetwarzania Informacji, Warszawa [1998], s. 399–400.

Aleksander Fiut eseista, krytyk literacki, w: Informator biobibliografi czny krakowskiego od-
działu Stowarzyszenia Pisarzy Polskich. Opracowała Grażyna Dobreńko, Wydawnictwo 
Baran i Suszczyński, Kraków 1999, s. 41.

Dariusz Nowacki, Fiut Aleksander, w: Literatura polska XX wieku. Przewodnik encyklope-
dyczny tom 1: A–O. Redaktorzy naukowi Artur Hutnikiewicz, Andrzej Lam, Wydawni-
ctwo Naukowe PWN, Warszawa 2000, s. 170.

Fiut Aleksander, ur. 24 VI 1945, Żywiec, historyk i krytyk literatury, Wielka Encyklopedia 
PWN. [Tom] 9. Fenicja – gazy bojowe, Wydawnictwo Naukowe PWN, Warszawa 2002, 
s. 162.

Fiut Aleksander prof. dr hab., w: Who is Who w Polsce. A–Mać. Wydanie II uzupełnione, 
Hübner’s blues Who is Who, Warszawa 2003, s. 928–929.

Jerzy Jarzębski, Tożsamość i głód Całości. O twórczości naukowej Aleksandra Fiuta. Lauda-
cja wygłoszona podczas uroczystości wręczenia Nagrody im. Kazimierza Wyki, „Kraków”. 
Miesięcznik Społeczno-Kulturalny 2006, nr 2 (16), s. 46–47.

PM [Paulina Małochleb], Fiut Aleksander – krytyk literacki, historyk literatury, eseista, 
„Dekada Literacka” R. XVII (2007), nr 2/3 (222/223), s. 28–29.

Jerzy Illg, Mój Znak. O noblistach, kabaretach, przyjaźniach, książkach, kobietach, Społecz-
ny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2009.
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Bibliografi a podmiotowo-przedmiotowa

Bibliografi a sporządzona została w porządku chronologicznym, bez wyodrębniania po-
szczególnych gatunków piśmienniczych; w porządku czasu prezentuje twórczość uczone-
go i jego recepcję.

1972

1) Wilhelm Mach krytyk łagodny, rzetelny i... sentymentalny, „Profi le”. Rzeszowski Mie-
sięcznik Społeczno-Kulturalny 1972, nr 5 (38), s. 48–49.

1973

2) Przeklęta pamięć, „Teksty”. Teoria Literatury. Krytyka. Interpretacja. Dwumiesięcznik 
1973, nr 4, s. 153–161.
O Tadeuszu Konwickim.

3) „Dziady” misteryjne i plebejskie, „Odra”. Miesięcznik Społeczno-Kulturalny R.  XIII 
(1973), nr 10 (52), s. 106–107.
O widowisku „Dziady” Adama Mickiewicza w inscenizacji Konrada Swinarskiego.

4) Świat powieściowy Wilhelma Macha, „Pamiętnik Literacki”. Czasopismo Kwartalne Po-
święcone Historii i Krytyce Literatury Polskiej R. LXIV (1973), Z. 4, s. 113–150.
Tytuł opatrzony przypisem: Fragment większej całości.
Nadb.
Por. Dowód nietożsamości. Proza Wilhelma Macha (Wrocław 1976) – zob. poz. 15.

1975

5) Mieczysław Jastrun. Śmierć unieważnić, „Literatura” 1975, nr 1 (151), s. 6.
W cyklu: Poczet pisarzy trzydziestolecia.

6) Wilhelm Mach. Kompleks nieidentyczności, „Literatura” 1975, nr 6 (156), s. 4.
W cyklu: Poczet pisarzy trzydziestolecia.

7) Gra i doświadczenie, „Literatura” 1975, nr 25 (175), s. 6.
Szkic o tomie Adama Ważyka Gra i doświadczenie (Warszawa 1974).

8) Imiona krytyki, „Nowy Wyraz”. Miesięcznik Literacki Młodych R. IV (1975), nr 6 (37), 
s. 113–114.
(rec.) Michał Sprusiński: Imiona naszego czasu. Szkice o poezjach współczesnych i dawnych, Wydaw-
nictwo Literackie, Kraków 1974, s. 334.

9) Stanisław Jerzy Lec. Nie wesół jestem, nie smutny, „Literatura” 1975, nr 26 (176), s. 4.
W cyklu: Poczet pisarzy trzydziestolecia.

10) Gdzie jesteś, powieści?, „Teksty” 1975, nr 3 (21), s. 168–171.
(rec.) Kazimierz Wyka: Pogranicze powieści, Czytelnik, Warszawa 1974, s. 501; Tomasz Burek: Za-
miast powieści, Czytelnik, Warszawa 1971, s. 326.
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11) Spotkanie z „Papierowym bandytą”, „Nowy Wyraz” R. IV (1975), nr 7/8 (38/39), s. 188–189
(rec.) Janusz Dunin: Papierowy bandyta. Książka kramarska i brukowa w Polsce, Wydawnictwo 
Łódzkie, Łódź 1974, s. 308.

12) Wcielenia narratora w „Górach nad Czarnym Morzem” Wilhelma Macha, „Ruch Lite-
racki”. Dwumiesięcznik. Wydawnictwo Komisji Historycznoliterackiej Polskiej Akademii 
Nauk Oddział w Krakowie przy współudziale Towarzystwa Literackiego im. A. Mickiewi-
cza R. XVI (1975), Z. 4 (91), s. 225–228.
Nadb.
Por. Dowód nietożsamości. Proza Wilhelma Macha (Wrocław 1976) – zob. poz. 15.

13) Gombrowicz wieszczem był..., „Magazyn Kulturalny”. Kwartalnik 1975, nr 4, s. 25
O sesji naukowej poświęconej Witoldowi Gombrowiczowi (Instytut Badań Literackich, Warszawa 
23–26 IV 1975); prezentacja referatów Stefana Treugutta, Artura Sandauera, Marii Janion, Janusza 
Pawłowskiego, Teresy Stankiewicz, Jerzego Jarzębskiego, Andrzeja Falkiewicza, Michała Głowiń-
skiego, Krzysztofa Zaleskiego, Kazimierza Bartoszyńskiego, Hanny Kirchner.

1976

14) Wspomnienia Artura Gruszeckiego. Opracował Aleksander Fiut, „Pamiętnik Literacki” 
R. LXVII (1976), Z. 2, s. 173–230.
Nadb.

15) Dowód nietożsamości. Proza Wilhelma Macha. Polska Akademia Nauk. Komitet Nauk 
o Literaturze Polskiej. Rozprawy Literackie. Komitet Redakcyjny Michał Głowiński (red. 
nacz.), Stanisław Grzeszczuk (z-ca red. nacz.), Eugeniusz Czaplejewicz, Przemysława 
Matuszewska, Aleksandra Okopień-Sławińska, Edward Pieścikowski, Alina Witkowska, 
Krzysztof Zaleski (sekr. redakcji), Zakład Narodowy imienia Ossolińskich Wydawnictwo 
Polskiej Akademii Nauk, Wrocław–Warszawa–Kraków–Gdańsk 1976, s. 153, 1 nl.
Skrócona i poprawiona wersja rozprawy doktorskiej pisanej pod kierunkiem Tomasza Weissa, 
przedstawionej w 1974 roku.
Zawartość:
„Umarł Wilhelm Mach – człowiek dobry...”.
Rozdział I. Krytyk rozdwojony.
Formułowanie programu; Rozterki realisty; Quo vadis, powieści?; Staż w „szkole krytyków”; Glosy sa-
mokrytyczne.
Rozdział II. „Pisarz jednej książki”.
„Kraj moich lat dziecinnych...”; Powrót do Doliny; Dramat namiętności; Bezdroża poznania; Kłamstwo 
literatury; „Kompleks nieidentyczności”.
Rozdział III. Xander.
Inteligent w stanie oskarżenia; Wiejski gawędziarz czy socrealista?; Dorosły i dziecko; Między autobio-
grafi zmem a autotematyzmem; Na tropach sensu; Konstruowanie ładu; Dialog z odbiorcą; „Najchęt-
niej napisałbym powieść miłosną”.
Rozdział IV. Z chłopa – pan.
Wobec prozy o temacie wiejskim; Rozrachunki nieinteligenckie.
Indeks nazwisk.

Recenzje:
Stanisław Balbus, Co nowego w księgarni, „Życie Literackie” R. XXVII (1977), nr 14 (1314), s. 13.
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Marek Pieczara, Wilhelm Mach – pisarz – maksymalista, „Nowy Wyraz” R. VI (1977), nr 12 (66), 
s. 116–118.
Andrzej Sulikowski, Przemyślany doktorat, „Twórczość” R. XXXIV (1978), nr 4 (393), s. 147–149.

1978

16) Czy tylko katastrofi zm? O przedwojennej poezji Czesława Miłosza, „Pamiętnik Literac-
ki” R. LXIX (1978), Z. 3, s. 75–112.
Nadb.
Przedruk w: Moment wieczny. O poezji Czesława Miłosza; wiele wydań: 1987 – zob. poz. 68; 1993 
– zob. poz. 114; 1998 – zob. poz. 185; 2011 – zob. poz. 366.

17) Facing the End of the World, „World Literature Today”. Formerly Books Abroad. A Lite-
rary Quartely of the University of Oklahoma. Volume 52 Number 3 Summer 1978, 
p. 420–425.
W wersji polskiej pt. W obliczu końca świata, w zbiorze: Poznawanie Miłosza. Studia i szkice o twór-
czości poety (Kraków 1985) – zob. poz. 56.

18) Kazimierz Wyka. Charakterystyki. Wspomnienia. Bibliografi a. Praca zbiorowa pod re-
dakcją Henryka Markiewicza i Aleksandra Fiuta, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1978, 
s. 583, k. 17.
Zawartość:
1. Charakterystyki.
Marian Stępień, Rodowód osobowości twórczej Kazimierza Wyki; Włodzimierz Maciąg, Gospo-
darz. Kazimierz Wyka jako krytyk literacki; Stefan Treugutt, Ziemia utracona; Konrad Górski, 
Książka Kazimierza Wyki o „Panu Tadeuszu”; Maria Podraza-Kwiatkowska, Kazimierz Wyka jako 
badacz literatury Młodej Polski; Henryk Markiewicz, Tematy teoretycznoliterackie w twórczości 
Kazimierza Wyki; Aleksander Wilkoń, Wyka o języku i stylu literatury; Mieczysław Porębski, Kazi-
mierz Wyka jako badacz sztuki; Alicja Helman, Zainteresowania fi lmowe Kazimierza Wyki; Maria 
Janion, Wojna i okupacja w oczach Kazimierza Wyki; Tomasz Weiss, Kraków w życiu i twórczości 
Kazimierza Wyki; Jerzy Kwiatkowski, O sztuce pisarskiej Kazimierza Wyki; Wiesław Paweł Szy-
mański, Kazimierz Wyka – redaktor „Twórczości”; Marian Tatara, Kazimierz Wyka jako pedagog 
uniwersytecki.
2. Wspomnienia.
Wincenty Danek, Przyjaciel; Zygmunt Markiewicz, Waleta Kazimierzowi; Stanisław Urbańczyk, 
Kazimierz Wyka i językoznawstwo; Maria Dłuska, Spotkania z Kazimierzem Wyką; Tadeusz Kwiat-
kowski, Niezastąpiony; Izabela Kleszczowa, Wspomnienie z okupacji; Henryk Vogler, Zagadka 
Kazimierza Wyki; Krystyna Kuliczkowska, W kręgu „szkoły krytyków”; Karel Krejči, Moje spot-
kania z Kazimierzem Wyką; Stefan Żółkiewski, Jak zakładaliśmy Instytut Badań Literackich; Jan 
Nowakowski, Kilka wspomnień prywatnych; Janina Garbaczowska, W czasie przeszłym; Stefania 
Skwarczyńska, Th anatos – i ostatnia rozmowa; Aniela Kmita-Piorunowa, Zaczęło się od „Listu do 
Jana Bugaja”; Stojan Subotin, Mistrz i przyjaciel; Jan Błoński, Obecność Wyki; Andrzej Kijowski, 
Notes Kazimierza Wyki; Ludwik Flaszen, Epitafi um dla Wyki; Wiesław Paweł Szymański, Ballada 
o Arystarchu; Mieczysław Inglot, Glosa do portretu; Marian Tatara, W „Gołębniku”; Helmut Kaj-
zar, Profesor; Aleksander Fiut, Powrót na Salwator; Andrzej Sulikowski, Wspomnienie lat ostat-
nich; Zbigniew Bauer, Rok i pięć lat; Włodzimierz Próchnicki, Humanista; Andrzej Romanowski, 
Wśród studentów; Marian Stala, Nauczyciel; Karl Dedecius, Moja bardzo osobista sesja z Kazimie-
rzem Wyką; Tadeusz Różewicz, „Dusza z ciała wyleciała...”; Czesław Zgorzelski, Z perspektywy 
czytelnika.
3. Bibliografi a.
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Zofi a Głowacka, Marta Grabowska, Bibliografi a podmiotowo-przedmiotowa Kazimierza Wyki za lata 
1930–1975. Przedmowa; Wykaz skrótów i symboli; Wykaz tytułów czasopism; Bibliografi a podmioto-
wa; Bibliografi a przedmiotowa; Indeks tytułów prac K. Wyki; Indeks nazwisk.
Indeks osób; Spis ilustracji.

Tekst Aleksandra Fiuta pt. Powrót na Salwator – na s. 388–391.

Recenzje:
Tadeusz Nyczek, Co masz na myśli. Dezerterzy, „Echo Krakowa” 1979, nr 4 (10269), s. 4.
Stanisław Stanuch, Sztuka wspominania, „Dziennik Polski” R. XXV (1979), nr 10 (10774), s. 3.
Bogdan Rogatko, Krajobraz centralny, „Życie Literackie” R. XXIX (1979), nr 3 (1408), s. 3.
Teresa Walas, Epitafi um dla Obecnego, „Nowe Książki” 1979, nr 5 (697), s. 34–36.
Antoni Jopek, „Ruch Literacki” R. XX (1979), Z. 4 (115), s. 285–288.

1980

19) Debiut Miłosza – po latach, „Życie Literackie” R. XXX (1980), nr 41 (1498), s. 3.

20) Świat Miłosza, „Tygodnik Powszechny” R. XXXIV (1980), nr 45 (1659), s. 1, 4.
Fragment większej całości.
Przedruk (jako część szkicu Wygnanie z raju) w zbiorze: Poznawanie Miłosza. Studia i szkice o twór-
czości poety (Kraków 1985) – zob. poz. 58.
W nr 47 – sprostowanie pomyłki drukarskiej.

21) Lata po wyzwoleniu. Aleksander Fiut rozmawia z Czesławem Miłoszem, „Gazeta Po-
łudniowa”. Dziennik Polskiej Zjednoczonej Partii Robotniczej R. XXXII (1980), nr 279 
(10090), s. 8.
Pod tekstem: Są to fragmenty książki Aleksandra Fiuta Rozmowy z Miłoszem, złożonej w Wydawnic-
twie Literackim. Autorowi i Wydawnictwu dziękujemy.

22) Raj i Apokalipsa, „Życie Literackie” R. XXX (1980), nr 50 (1507), s. 8.
Pod tekstem: Jest to tekst wprowadzenia do wieczoru poezji Czesława Miłosza, który odbył się 
5 listopada br. w Oddziale Krakowskim ZLP.
Por. poz. 26.

23) Refl eksja kulturoznawcza – na wesoło. (O „Konopielce” Edwarda Redlińskiego, w: Li-
terackie wizje i re-wizje. Materiały pomocnicze dla szkoły średniej. Praca zbiorowa pod 
redakcją Mariana Stępnia i Wacława Waleckiego, Wydawnictwa Szkolne i Pedagogiczne, 
Warszawa 1980, s. 249–257.
Poszerzona wersja pt. Z Lévi-Straussem – w Taplarach w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.

1981

24) „W mowie ognia...” (Wokół poezji Czesława Miłosza), „Ruch Literacki” R. XXII (1981), 
Z. 1 (124), s. 1–14.
Tytuł opatrzony przypisem: Fragment większej całości.
Nadb.

25) Ślady, w: Miłosz w kraju. Zeszyt 1. Echa Nobla. Opracowanie: Elżbieta Hudon, Ja-
cek Żakowski. Współpraca: Katarzyna Szermańska. Redaktor wydania: Andrzej Dorniak, 
Biuro Informacji Prasowej Solidarności, Gdańsk–Warszawa 1981, s. 23–25.
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Wydawnictwo pozadebitowe.
Wypowiedź datowana: 2 XI 1980.
Pierwodruk: „Na Przełaj”. Harcerski Magazyn Młodzieży Szkolnej 1980, nr 4 (1232), s. 8–9.

26) Raj i Apokalipsa (fragmenty), ibidem, s. 76–78.
Por. poz. 22.

27) „Sekretny zjadacz trucizn manichejskich”, „Bez Tytułu”. Pismo Społeczno-Kulturalne 
NZS (Kraków) 1981, nr 2, s. 5–10
Wywiad z dr Aleksandrem Fiutem o mistycznych elementach twórczości Czesława Miłosza. A. Fiut 
jest pracownikiem Instytutem Filologii Polskiej UJ. Rozmawiał: Krzysztof Gurba.
Pismo pozadebitowe.

28) Rozmowy z Czesławem Miłoszem, „Pismo”. Miesięcznik R. I (1981), nr 1, s. 13–28.
„Żagary”; Kawiarnie; Woźny w bibliotece; „Dolina Issy”; Myśleć wierszem; Lektury zapamiętane; Ziar-
no obłędu; Romantyczny klasyk.

29) Poeta w roli ucznia, świadka i pielgrzyma, „Pismo” R. I (1981), nr 1, s. 29–44.
O poezji Czesława Miłosza.
Rozszerzona i nieco zmieniona wersja (pt. Poeta w roli ucznia i świadka) w zbiorze Autor – Podmiot 
literacki – Bohater (1983) – zob. poz. 47.
Przedruki fragmentów w: Bożena Chrząstowska, Poezje Czesława Miłosza. Biblioteka Analiz Litera-
ckich (Warszawa 1982) – zob. poz. 42.

Polemiki:
Jerzy Andrzejewski, Gra z cieniem, „Literatura” R. X (1981), nr 19 (481), s. 16 (zapis z 24 kwietnia).

30) Rozmowy z Czesławem Miłoszem (II), „Pismo” R. I (1981), nr 2, s. 61–76.
Norwid i Mickiewicz; Miasto bez imienia; W okupowanej Warszawie; Wyzwolenie; Za granicą.
Post scriptum: W Sztokholmie [„wywiad, jaki udzielił Czesław Miłosz dla „Pisma” 12 grudnia 1980 r. 
w Sztokholmie, gdzie przybył na uroczystość wręczenia nagrody Nobla”].

31) Emigrant, „Kultura” R. XIX (1981), nr 13 (928), s. 4–5.
Pod tekstem: Tekst referatu wygłoszonego podczas sesji zorganizowanej przez Instytut Badań Polo-
nijnych UJ w marcu br.

32) Poezja paradoksu, „Tygodnik Powszechny” R. XXXV (1981), nr 17 (1683), s. 3.
(rec.) Jan Twardowski: Niebieskie okulary, Wydawnictwo „Znak”, Kraków 1980.

33) Czesława Miłosza dialog wewnętrzny. Wybrał i ułożył Aleksander Fiut, „Znak”. Mie-
sięcznik R. XXXIII (1981), nr 322–323 (4–5), s. 454–469.
Źródła cytatów: O kłamstwie rozmowa, „Glossy Poświęcone Kulturze i Piśmiennictwu” R. I (1939), 
z. 3; Zejście na ziemię, „Pióro”. Kwartalnik Artystyczny R. I (1938), nr 1; Zniewolony umysł, Paryż 
1953; Kontynenty, Paryż 1958; Rodzinna Europa, Paryż 1958; Widzenia nad Zatoką San Francisco, 
Paryż 1969; Prywatne obowiązki, Paryż 1972; Ziemia Ulro, Paryż 1977; Ogród nauk, Paryż 1979.

34) „Dolina Issy” – przypowieść o wtajemniczeniu, ibidem, s. 470–485.
Przedruk (pt. Przypowieść o wtajemniczeniu) w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.

35) Ukryty nurt. Rozmowy z Czesławem Miłoszem, „Polityka” R.  XXV (1981), nr 23 
(1266), s. 9.
Fragmenty przygotowanej do druku książki Aleksandra Fiuta Rozmowy z Czesławem Miłoszem 
– fragment mówiący o stosunku Miłosza do Mickiewicza.
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36) List do Redakcji, „Polityka” R. XXV (1981), nr 29 (1272), s. 11.
O tendencyjnej i nieprawdziwej relacji telewizyjnej (Pegaz, 18 czerwca) z uroczystości nadania Cze-
sławowi Miłoszowi tytułu doktora honoris causa Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego.

37) Poezja w kręgu hermeneutyki, „Teksty” 1981, nr 4–5 (58–59), s. 52–76.
Numer monografi czny: „Miłosz”.
Tytuł opatrzony przypisem: Fragment większej całości.
Przedruk w zbiorze: Poznawanie Miłosza. Studia i szkice o twórczości poety (1985) – zob. poz. 57.

38) Florilegium Miłoszowskie opracował Aleksander Fiut, ibidem, s. 333–341.
Zawiera wypisy z następujących dzieł Czesława Miłosza: Zniewolony umysł, 1953; Kontynenty, 1958; 
Rodzinna Europa, 1958; Widzenia nad Zatoką San Francisco, 1969; Prywatne obowiązki, 1972; Zie-
mia Ulro, 1978; Ogród nauk, 1979.

39) We władzy Erosa, „Twórczość” R. XXXVII (1981), nr 6 (431), s. 53–65.
Przedruk w: Moment wieczny. O poezji Czesława Miłosza; wiele wydań: 1987 – zob. poz. 68; 1993 
– zob. poz. 114; 1998 – zob. poz. 185; 2011 – zob. poz. 366.

40) Rozmowy z Czesławem Miłoszem, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1981, s. 144, k. 16.
Zawartość:
Zamiast wstępu.
Żagary; Spotkania i konfrontacje; Wobec poetów anglosaskich; „Dolina Issy”; Między poezją a prozą; 
Myśleć wierszem; Lektury zapamiętane; Ziarno obłędu; Poetyckie powinowactwa z wyboru; Lekcja 
kultury antycznej; Moment wieczny; Sekretny zjadacz trucizn manichejskich; Norwid i Mickiewicz; 
Preferencje fi lozofi czne; Miasto bez imienia; W okupowanej Warszawie; Po wojnie; Za granicą; Kraj 
wielkiej samotności; Ukryty nurt; Litwa gniazdowa; Sztokholm, grudzień 1980.
Spis ilustracji.

Zob. przekład na język włoski: Miłosz racconta Miłosz. Conversazioni con Aleksander Fiut. Tradu-
zione italiana di Rosa Liotta, Centro Studi Europa Orientale, Bologna 1983 – zob. poz. 49.
Por. też Ewa Čarnecka [Renata Gorczyńska], Aleksander Fût, Razgovori sa ČeslavomMilošem. Prev. 
Sa polj. Lûbica Rosić, Decje Novine, Gornji Milanovac 1985 – zob. poz. 60.

Recenzje:
Leszek Żuliński, Miłosz in fl agranti?, „Tu i Teraz”. Tygodnik 1982, nr 1, s. 10.
L.B. [Leszek Bugajski], „Rozmowy z Czesławem Miłoszem”, „Życie Literackie” . XXXII (1982), nr 5 
(1564), s. 11.
Konrad Lang, Rozmowy z Miłoszem, „Tygodnik Kulturalny” R. XXVI (1982), nr 26 (1305), s. 16.
Bronisław Maj, „Ruch Literacki” R. XXIV (1983), Z. 1 (136), s. 85–89.
Konstanty A. Jeleński, Jestem Miłoszem, Miłoszem być mogę..., „Kultura” (Paryż) 1983, nr 11 (434), 
s. 137–143; dotyczy także: Ewa Czarnecka [Renata Gorczyńska], Podróżny świata. Rozmowy z Cze-
sławem Miłoszem. Komentarze, Bicentennial (USA) 1983, s. 388 i 17 ilustracji.

1982

41) Nad wodą ciemną i porwistą, Rocznik Komisji Historycznoliterackiej XIX (1982). 
Polska Akademia Nauk – Oddział w Krakowie Komisja Historycznoliteracka. Komitet 
Redakcyjny Przewodniczący Jan Nowakowski. Członkowie Józef Zbigniew Białek, Olga 
Dobijanka-Witczakowa, Bolesław Faron, Antoni Jopek, Henryk Markiewicz, Tadeusz 
Ulewicz, Tomasz Weiss. Redaktor naukowy Rocznika XIX Marian Stępień, s. 35–54.
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O poezji Czesława Miłosza.
Toż zob. poz. 48.

42) Poeta w roli ucznia, świadka i pielgrzyma, w: Bożena Chrząstowska, Poezje Czesława 
Miłosza. Biblioteka Analiz Literackich pod redakcją Eugeniusza Sawrymowicza [Tom] 58, 
Wydawnictwa Szkolne i Pedagogiczne, Warszawa 1982, s. 170–171.
Fragment szkicu opublikowanego w miesięczniku „Pismo” 1981, nr 1 – zob. poz. 29.
Wydanie drugie zmienione (1993) – zob. poz. 117; wydanie trzecie (1998) – zob. poz. 188.

43) Nachwort. Das Gleichnis von der großen Enterbung, in: Czesław Miłosz, Gedichte. 
1933–1981. Aus dem Polnischen übertragen von Karl Dedecius und Jeannine Łuczak-
-Wild und mit einem Nachwort versehen von Aleksander Fiut. Polnische Bibliothek, 
Suhrkamp Verlag, Frankfurt am Main 1982.
Angielskojęzyczna wersja posłowia: „Cross Currents” 1983, no 23 – zob. poz. 45.
Por. też wydania z lat 1992; 1995 – zob. poz. 105; 135.

1983

44) Romans krytyki literackiej z Adolfem Rudnickim, „Ruch Literacki” R. XXIV (1983), 
Z. 2 (137), s. 137–144.
Nadb.

45) Th e Poetry of Czeslaw Milosz: the Parable of the Great Disinheritance, „Cross Currents”. 
A Yearbook of Central European Culture. 1983. Michigan Slavic Materials, No 23. Edited 
by Ladislav Matejka and Benjamin Stolz, p. 333–346.
Extr.
Por. poz. 43.

46) Obraz poety. [Z Czesławem Miłoszem] Rozmawiał i opracował Aleksander Fiut, „Ze-
szyty Literackie”. Kwartalnik 1983, nr 3, s. 111–119.
Pod tekstem: Berkeley, 1982.
Rozmowa Aleksandra Fiuta z Czesławem Miłoszem; fragment Czesława Miłosza autoportretu prze-
kornego (I wydanie Kraków 1988, część II – Berkeley 1982, s. 333–344 – zob. poz. 79; następne wy-
dania: 1994 – zob. poz. 127; 2003 – zob. poz. 254; 2011 – zob. poz. 364.
Przedruk zob. „Zeszyty Literackie” 2007, nr 5 – zob. poz. 309.

47) Poeta w roli ucznia i świadka, w: Autor – Podmiot literacki – Bohater. Studia pod redak-
cją Anny Martuszewskiej i Janusza Sławińskiego. Z Dziejów Form Artystycznych w Lite-
raturze Polskiej Tom LXIII. Komitet redakcyjny Janusz Sławiński (red. naczelny), Edward 
Balcerzan, Kazimierz Bartoszyński, Zakład Narodowy im. Ossolińskich Wydawnictwo 
Polskiej Akademii Nauk, Wrocław–Warszawa–Kraków–Gdańsk–Łódź 1983, s. 161–177.
Nadb.
Por. poz. 29.

48) „Nad wodą ciemną i porwistą”, w: Problemy awangardy pod redakcją Tadeusza Kłaka. 
Prace Naukowe Uniwersytetu Śląskiego w Katowicach nr 568. Redaktor serii: Historia Li-
teratury Ireneusz Opacki, Uniwersytet Śląski, Katowice 1983, s. 158–179.
Nadb.
Por. poz. 41.
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49) Miłosz racconta Miłosz. Conversazioni con Aleksander Fiut. Traduzione italiana di 
Rosa Liotta, Centro Studi Europa Orientale, Bologna 1983, p. 284, 1.
Indice:
Nota di edizione.
Aleksander Fiut, In luogo di una introduzione.
I. Parigi 1979.
Żagary; Incontri e confronti; I poeti anglosassoni; La Valle dell’Issa; Tra poesia e prosa; Pensare in versi; 
Letture non dimenticate; Seme di follia; Affi  nità poetiche elettive; Lezione di cultura antica; Momento 
eterno; Segreto divoratore di veleni manichei; Norwid e Mickiewicz; Preferenze fi losofi che; Città senza 
nome; Nella Varsavia occupata; Dopo la guerra; All’estero; Paese di grande solitudine; Corrente nasco-
sta; Lituania „nido familiare”.
II. Berkeley 1982.
La tenuta di Szetejnie; Il ginnasio; L’università; Vilna; Lavoro e viaggi; Tentativi di valutazione.

Podstawa tłumaczenia: Rozmowy z Czesławem Miłoszem, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1981 
– zob. poz. 40.

50) Oscar V. de L. Milosz, Wybór poezji. Wybór i opracowanie Maria Leśniewska. Przełoży-
li: Jadwiga Dackiewicz, Maria Leśniewska, Artur Międzyrzecki, Czesław Miłosz, Aleksan-
dra Olędzka-Frybesowa, Bronisława Ostrowska, Jerzy Zagórski, Wydawnictwo Literac-
kie, Kraków–Wrocław 1983.
W tomie zamieszczono fragmenty dzieł krytycznych Czesława Miłosza, zestawione za zgodą Autora 
przez Aleksandra Fiuta.
Na s. 207–226: Glosy Czesława Miłosza o Oskarze Miłoszu – Tajemnica Miguela Mañary, „Pion” 
1938, nr 17; Bronisława Ostrowska and Miguel Mañara, w: For Wiktor Weintraub, tłum. M. Leśniew-
ska, Mouton 1975; Ziemia Ulro, Paryż 1977; Ogród nauk, Paryż 1979; Rodzinna Europa, Paryż 1959.

1984

51) „Góry nad Czarnym Morzem”, powieść W. Macha, w: Literatura Polska. Przewodnik 
Encyklopedyczny. Komitet Redakcyjny. Przewodniczący: Julian Krzyżanowski, od 1976 
Czesław Hernas. Członkowie: Artur Hutnikiewicz, Jan Zygmunt Jakubowski, Janina 
Kulczycka-Saloni, Andrzej Lam, Zdzisław Libera, Maria Straszewska, Kazimierz Wyka. 
Tom I. A–M, Państwowe Wydawnictwo Naukowe, Warszawa 1984, s. 323.
Dołączona kryptobibliografi a.
Por. poz. 219.

52) Mach Wilhelm, w: ibidem, s. 622.
Dołączona kryptobibliografi a.
Por. poz. 220.

Literaturę Polską. Przewodnik Encyklopedyczny do 1991 r. ośmiokrotnie wznawiano.

53) Czesław Miłosz, Wiersze. Tom I–II, Wydawnictwo Literackie, Kraków–Wrocław 1984, 
s. 296; 383, 1 nl.
W opracowaniu edycji pomagali Jan Błoński, Jerzy Kwiatkowski, Aleksander Fiut.
Por. poz. 116.
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1985

54) „Wymyka się co dotykalne”, „Zeszyty Literackie” R. III (1985), nr 3 (11), s. 140–146.
(rec.) Czesław Miłosz, Nieobjęta ziemia, Instytut Literacki, Paryż 1984, s. 146.

55) Poetycka antropologia Czesława Miłosza, „Znak” R. XXXVII (1985), nr 12 (373), s. 87–93.
Pod tekstem: Tekst referatu wygłoszonego podczas sesji American Association of Teachers of Slavic 
and East European Languages, która odbyła się w Waszyngtonie 27–29 grudnia 1984.
Por. poz. 66.

56) W obliczu końca świata, w: Poznawanie Miłosza. Studia i szkice o twórczości poety. Pod 
redakcją naukową Jerzego Kwiatkowskiego. Z prac Instytutu Badań Literackich Polskiej 
Akademii Nauk, Wydawnictwo Literackie, Kraków–Wrocław 1985, s. 174–188.
Opatrzone przypisem bibliografi cznym: Jest to poprawiona wersja eseju, który ukazał się w amery-
kańskim czasopiśmie „World Literature Today”1978, nr 3 (Summer) – zob. poz. 17.

57) Poezja w kręgu hermeneutyki, w: ibidem, s. 242–262.
Opatrzone przypisem bibliografi cznym: Zmieniona wersja referatu wygłoszonego na konferencji 
poświęconej twórczości Czesława Miłosza, zorganizowanej w Warszawie w dniach 15–16 XII 1980 r. 
przez Instytut Badań Literackich PAN.

58) Wygnanie z raju, w: ibidem, s. 311–338.
Opatrzone przypisem bibliografi cznym: Część pierwsza tego szkicu pt. Świat Miłosza została wy-
drukowana w: „Tygodnik Powszechny” 1980, nr 45, część druga pt. Przypowieść o wtajemniczeniu 
w: „Znak” 1981, nr 322–323.

Recenzje:
Magdalena Lubelska, „Pamiętnik Literacki” R. LXXIX (1988), Z. 2, s. 394–401.

59) Czesław Miłosz, Dzieła zbiorowe. Tom XII. Zaczynając od moich ulic. Biblioteka „Kul-
tury” Tom 408, Instytut Literacki, Paryż 1985, s. 364, 1 nl.
Na s. 7 (Od autora): „Aleksander Fiut zechce przyjąć podziękowania za pomoc, jaką mi okazał przy 
zbieraniu i porządkowaniu materiału rozrzuconego po różnych czasopismach”.
Por. krakowską edycję (2006) – zob. poz. 292.

60) Ewa Čarnecka [Renata Gorczyńska], Aleksander Fût, Razgovori sa ČeslavomMilošem. 
Prev. sa polj. Lûbica Rosić, Decje Novine, Gornji Milanovac 1985, s. 117, 3.
Por. Rozmowy z Czesławem Miłoszem, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1981 – zob. poz. 40.

1986

61) Noblista w oczach czytelników. Z Czesławem Miłoszem rozmawia Aleksander Fiut. (Wy-
wiad, specjalnie dla „Tygodnika Powszechnego”, przeprowadzony w Berkeley, w sierpniu 
1986 roku), „Tygodnik Powszechny” R. XL (1986), nr 38 (1943), s. 1, 4.

62) Love-Aff air with Nature, „Th e World and I” 1986, nr 3.
Fragment Th e Eternal Moment – zob. poz. 85.

63) Reading Milosz, „Th e Polish Review” (Th e Polish Institute of Arts and Sciences) 
Vol. XXXI (1986), No. 4, p. 257–264.
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64) Milosz par Milosz. Entretiens de Czeslaw Milosz avec Ewa Czarnecka [Renata 
Gorczyńska] et Aleksander Fiut. Traduit du polonais par Daniel Beauvois, Libraire 
Arthème Fayard, Paris 1986, p. 339, 1.
Table des matières:
Avant-propos.
Repères chronologiques.
Première partie.
[Aleksander Fiut – Czesław Miłosz]
Le «dwór» et ses environs; Le lycée; L’université; Wilno; Le travail et les voyages; Essai d’appréciation sur 
la Pologne de l’entredeux-guerres.
[Ewa Czarnecka – Czesław Miłosz]
Les années d’occupation; Après la guerre.
Deuxième partie.
[Ewa Czarnecka – Czesław Miłosz]
Trois hivers; Les poèmes des années 1937–1943; «Le Monde» et «Voix de pauvres gens»; Le «Traité 
Moral» et «La Pensée captive»; «Lumière du jour»; «La Prise du pouvoir»; «Sur les bords de l’Issa»; Le 
«Traité poétique»; «Une autre Europe»; «Le Roi Popiel et autres poèmes»; «Gugusse métamorphosé»; 
«La Ville sans nom»; Là où le soleil se lève et où il se couche; «La Terre d’Ulro»; Quelques poèmes de 
Californie; «Phrases»; Le «Cahier séparé».
Troisième partie.
[Aleksander Fiut – Czesław Miłosz]
Préférences philosophiques.
[Ewa Czarnecka – Czesław Miłosz]
L’art et la pensée.
[Aleksander Fiut – Czesław Miłosz]
L’impossible portrait.

Por. Rozmowy z Czesławem Miłoszem, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1981 – zob. poz. 40.
Por. też Conversations with Czeslaw Milosz by Ewa Czarnecka [Renata Gorczyńska] and Aleksander 
Fiut. Translated by Richard Lourie, Harcourt Brace Jovanovich Publishers, San Diego–New York–
London 1987 – zob. poz. 70.

Recenzje, noty:
BM [Bronisław Mamoń], Notatki, „Tygodnik Powszechny” R. XL (1986), nr 18 (1923), s. 6.
Reuel K. Wilson, „World Literature Today” 1987, Vol. 61, number 3, p. 467.

1987

65) Dwór i okolice. Z Czesławem Miłoszem rozmawia Aleksander Fiut, „Tygodnik Pow-
szechny” R. XLI (1987), nr 43 (2000), s. 1, 4.
Pod tekstem: Fragment książki Aleksandra Fiuta pt. Autoportret przekorny. Rozmowy z Czesławem 
Miłoszem, która czeka na wydanie w Wydawnictwie Literackim od 1982 roku.

66) Czesław Miłosz’s search for „Humanness”, „Th e Slavic and East European Journal”. Pub-
lished by the American Association of Teachers of Slavic and East European Languages 
AATSEEL of the U.S., Inc. Volume 31, Number 1, Spring 1987, p. 65–75.
Tytuł opatrzony przypisem: Th is article is an expanded version of a paper presented at the Annual 
Meeting of AATSEEL, Washington, D.C., December 1984.
Por. poz. 55.
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67) Dialog, w: Czesław Miłosz, Trzy zimy & Głosy o wierszach pod redakcją Renaty Gor-
czyńskiej i Piotra Kłoczowskiego, „Aneks”, Londyn 1987, s. 114–116.

68) Moment wieczny. Poezja Czesława Miłosza. Historia i Teraźniejszość. Seria wydawana 
pod auspicjami Towarzystwa Historyczno-Literackiego w Paryżu. Komitet Wydawniczy 
Czesław Miłosz (University of California, Berkeley), Piotr Wandycz (Yale University), 
Henryk Wereszycki (Uniwersytet Jagielloński), Jacek Woźniakowski (Katolicki Uniwersy-
tet Lubelski), Czesław Zgorzelski (Katolicki Uniwersytet Lubelski) Tom 14, Libella, Paryż 
1987, s. 257, 1 nl.
Zawartość:
Czesław Miłosz, Bon nad Lemanem.
Zamiast wstępu.
Część pierwsza – Pułapki mimesis.
„Widzieć i opisywać”; Poezja konkretu; Chwile przed objawieniem; Czasoprzestrzeń.
Część druga – Romans z naturą.
Oswajanie obcości; Natura devorans, natura devorata; Ogród czy izba tortur; Wariacje epistemologicz-
ne; Poza „ziemią ułudy”.
Część trzecia – W obliczu końca świata.
Czy tylko katastrofi zm; Poetycka eschatologia; Apokatastasis; Obrona wyobraźni.
Część czwarta – W „Kościele międzyludzkim”.
Wobec pokolenia; Wobec narodu; Wobec ludzkości; Wobec najbliższych.
Część piąta – We władzy Erosa.
Nagość i strój; Pod znakiem nienasycenia; Samopoznanie; Androgyne.
Część szósta – Gra o tożsamość.
„Negatywna wierność sobie”; Liryka nie-bezpośrednia; W cudzej skórze; Maski? Role?; Wydziedziczenie.
Część siódma – Palimpsest.
Cudza mowa; Dialog wewnętrzny; Kręgi aluzji; Księga.
Od autora.

Wydania następne: 1993 – zob. poz. 114; 1998 – zob. poz. 185; 2011 – zob. poz. 366.
Angielskojęzyczna wersja pt. Th e Eternal Moment. Th e poetry of Czeslaw Milosz. Translated by Th eo-
dosia S. Robertson, University of California Press, Berkeley and Los Angeles 1990 – zob. poz. 85.

Recenzje:
Jan Błoński, Miłosz wreszcie przeczytany, „Tygodnik Powszechny” R. XLII (1988), nr 36 (2045), s. 5.
Anna Nasiłowska, Nietrwałość, „Res Publica” R. II (1988), nr 7 (13), s. 113–114.
Żywocik Literacki, „Życie Literackie” R. XXXVIII (1988), nr 38 (1904), s. 16.
Jacek Łukasiewicz, Pierwsza monografi a poezji Miłosza, „Odra” R. XXVIII (1988), nr 12 (327), s. 96–98.
Maria Waliszewska, „Pogląd”. Niecenzurowany Krytyczny Niezależny Pozapartyjny Miesięczny Ma-
gazyn Polityczny (Warszawa–Berlin) 1988, nr 3, s. 71, 5.
Edward Balcerzan, „Pamiętnik Literacki” R. LXXX (1989), Z. 1, s. 348–355; przedruk (pt. Palimp-
sest o Miłoszu) w: idem: Przygody człowieka książkowego (ogólne i szczególne), Wydawnictwo PEN, 
Warszawa 1990, s. 106–114.
Adam Michajłów, Mapa, „Brulion” 1989, nr 11/12, s. 191–194.

69) Czesław Miłosz, Separate Nations: Poetry and the People, „New York Times Book Re-
view” 1987, 10 X.
Fragment książki Conversations with Czeslaw Milosz by Ewa Czarnecka and Aleksander Fiut (zob. 
poz. 67); tam też o polemice Stanislausa A. Blejwasa z Miłoszem.
Por. też poz. 99.
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70) Conversations with Czeslaw Milosz by Ewa Czarnecka [Renata Gorczyńska] and Alek-
sander Fiut. Translated by Richard Lourie, Harcourt Brace Jovanovich Publishers, San 
Diego–New York–London 1987, p. XII, 2, 232.
Zawiera fragmenty Rozmów z Czesławem Miloszem Aleksandra Fiuta (1981) i książki Podróżny 
świata. Rozmowy z Czesławem Miłoszem Ewy Czarneckiej [Renaty Gorczyńskiej] (1983).
Contents:
Chronology of Czeslaw Milosz’s. Life and Works.
Conversations with Czeslaw Milosz.
Part one.
[Fiut – Milosz:] Home; High School; University; Wilno; Work and Travel; Poland Between the Wars.
[Czarnecka – Milosz] Th e Occupation; Aft er the War.
Part two.
[Czarnecka – Milosz] „Th ree Winters”; Th e Poetry of the Years 1937–43; „Th e World” and „Th e Voices 
of Poor People”; „Treatise on Morals” and „Th e Captive Mind”; „Th e Light of Day”; „Th e Seizure of Pow-
er”; „Th e Issa Valley”; „Treatise on Poetry”; „Native Realm”; „King Popiel and Other Poems”; „Bobo’s 
Metamorphosis”; „From the Rising of the Sun”; „Th e Land of Ulro”; California Poems; „Notes”; „Th e 
Separate Notebooks”.
Part three.
[Fiut – Milosz] Philosophical Preferences.
[Czarnecka – Milosz] Simone Weil; Th e Fall; „Reality”.
[Fiut – Milosz] Th inking in Poetry; Between Poetry and Prose; Th e Image of the Poet.
Permission Acknowledgments.

Por. Rozmowy z Czesławem Miłoszem, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1981 – zob. poz. 40.
Por. też Milosz par Milosz. Entretiens de Czeslaw Milosz avec Ewa Czarnecka [Renata Gorczyńska] 
et Aleksander Fiut. Traduit du polonais par Daniel Beauvois, Libraire Arthème Fayard, Paris 1986 
– zob. poz. 64.

Zob.
Zygmunt Broniarek, Polemika z Miłoszem. „Niewiarygodny prymitywizm Polonii”, „Trybuna Ludu” 
R. XXXIX (1987), nr 281 (13440), s. 5 (na marginesie listu prof. Stanislausa A. Blejwasa do „Przeglą-
du Książek”, „New York Times” z 11 października 1987, polemizującego z wypowiedziami Czesława 
Miłosza na temat amerykańskiej Polonii).
Por. też poz. 99.

71) Rozmowy z Czesławem Miłoszem (1), Gimnazjum, „Literatura”. Miesięcznik Literacko-
-Społeczny R. VI (1987), nr 11/12 (62/63), s. 24–30.

Zob.
Eugeniusz Kurzawa, Miłosz w Suwałkach, „Krajobrazy”. Tygodnik Suwalsko-Mazurski. Pismo PZPR 
1988, nr 26 (397), s. 16.

1988

72) Rozmowy z Czesławem Miłoszem (2), Uniwersytet, „Literatura” R.  VII (1988), nr 1 
(64), s. 34–38.

73) Rozmowy z Czesławem Miłoszem (3), Uniwersytet, „Literatura” R.  VII (1988), nr 2 
(65), s. 27–31.
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74) Rozmowy z Czesławem Miłoszem (4), Praca i podróże, „Literatura” R. VII (1988), nr 3 
(66), s. 36–39.

75) Rozmowy z Czesławem Miłoszem (5), Praca i podróże, „Literatura” R. VII (1988), nr 4 
(67), s. 38–41.

Zob.
(X) [Ryszard Marek Groński], Co słychać. Rozmowy, „Szpilki” R. LIII (1988), nr 6, s. 3.

76) Do Redakcji. Oświadczenie, „Tygodnik Powszechny” R. XLII (1988), nr 20 (2029), s. 5.
„Oświadczam, że druk moich Rozmów z Czesławem Miłoszem na łamach „Literatury” odbywa się 
bez mojej wiedzy i zgody”.

77) „Dans ma patrie”: La Lituanie et Vilna dans la poésie de Czesław Miłosz, in: Les confi ns 
de l’ancienne Pologne. Ukraine – Lituanie – Biélorussie XVIe-Xxe siècles. Daniel Beauvois 
(éd.). Préface de Czesław Miłosz Prix Nobel littérature. Ouvrage publié avec le concours 
du Centre d’études de la culture polonaise de l’Université de Lille III, Presses Universitaires 
de Lille, Lille 1988, p. 239–247.

78) Gra o tożsamość. Problem podmiotu w poezji Miłosza [„Negatywna wierność sobie”; Li-
ryka nie-osobista; W cudzej skórze; Maski? Role?; Wydziedziczenie], „Pamiętnik Literacki” 
R. LXXIX (1988), Z. 1, s. 39–72.
Tytuł opatrzony przypisem: Fragment książki pt. Moment wieczny. Poezja Czesława Miłosza, wyda-
nej przez „Libellę” (Paryż 1987).
Zob. poz. 68.

79) Czesława Miłosza autoportret przekorny. Rozmowy przeprowadził Aleksander Fiut, 
Wydawnictwo Literackie, Kraków 1988, s. 350, 1 nl., k. 15.
Zmieniona wersja Rozmów z Czesławem Miłoszem (1981).
Zawartość:
Zamiast wstępu.
I. Paryż 1979.
Żagary; Spotkania i konfrontacje; Wobec poetów anglosaskich; „Dolina Issy”; Między poezją i prozą; 
Myśleć wierszem; Lektury zapamiętane; Ziarno obłędu; Poetyckie powinowactwa z wyboru; Lekcja 
kultury antycznej; Moment wieczny; Sekretny zjadacz trucizn manichejskich; Norwid i Mickiewicz; 
Preferencje fi lozofi czne; Miasto bez imienia; W okupowanej Warszawie; Po wojnie; Za granicą; Kraj 
wielkiej samotności; Ukryty nurt; Litwa gniazdowa.
II. Berkeley 1982.
Dwór i okolice; Gimnazjum; Uniwersytet; Wilno; Praca i podróże; Próba oceny; Obraz poety.
Spis ilustracji.

Następne wydania: 1994 – zob. poz. 127; 2003 – zob. poz. 253; 2011 – zob. poz. 364.

Recenzje:
Czesław Miłosz, Do Redakcji. W sprawie książki rozmów ze mną (sprostowania), „Tygodnik Pow-
szechny” R. XLII (1988), nr 36 (2045), s. 2 (sprostowania błędów drukarskich).
Żywocik Literacki, „Życie Literackie” R. XXXVIII (1988), nr 31 (1897), s. 16.
Jan Marx, Wizerunek własny Miłosza, „Kultura” R. IV (1988), nr 35 (168), s. 9.
Leon Janowicz, Klucz do Miłosza, „Kurier Polski”. Pismo Stronnictwa Demokratycznego R. XXXII 
(1988), nr 182 (8937), s. 5.
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Konrad Laguna, Bestsellery „Życia”. Rozmowy, „Życie Warszawy” 1988, nr 199 (13865), s. 5.
Jarosław Klejnocki, Autointerpretacja Czesława Miłosza, „Świat Książki”. Dwutygodnik 1988, nr 4, 
s. 23.
M.J., Rozmowy z Miłoszem, „Opole”. Pismo Społeczno-Kulturalne. Miesięcznik R. XIX (1988), nr 12 
(220), s. 21–22.
Tomasz Królak, Portret własny, „Przegląd Katolicki”. Tygodnik Poświęcony Sprawom Religijnym, 
Społecznym i Kulturalnym R. LXXVI (1988), nr 49 (233), s. 6.
Marcin Hałaś, „...Ani szlachetny, ani prosty”, „Tak i Nie”. Tygodnik Społeczno-Kulturalny 1989, nr 1 
(298), s. 13.
Anna Kornacka, „Express Wieczorny” 1989, nr 11, s. 5
Ryszard Bednarczyk, Miłosz uczłowieczony, „Życie Literackie” R. XXXIX (1989), nr 4 (1923), s. 10.
Dariusz Pawelec, Wyprowadzanie z nicości, „Twórczość” R. XLV (1989), nr 2 (519), s. 110–113.

1989

80) „Jesteśmy w momencie przejściowym” – z Czesławem Miłoszem rozmawia Aleksander 
Fiut, „Tygodnik Powszechny” R. XLIII (1989), nr 34 (2095), s. 4.
Rozmowa przeprowadzona 22 czerwca 1989 w Budapeszcie w czasie trwającej od 19 do 24 czerwca 
międzynarodowej konferencji pisarzy zorganizowanej przez Th e Whiteland Foundation z Nowego 
Jorku.

81) Miejsce Miłosza, „Informacja Nr 1/108 Sekretarza ds. Prasowych UJ” z dnia 2 paź-
dziernika 1989 r.
Druk „Do użytku wewnętrznego” wydany w związku z uroczystością nadania Czesławowi Miło-
szowi godności doktora honoris causa Uniwersytetu Jagiellońskiego; 2 października, w czasie uro-
czystości, „promotor przewodu doktorskiego, dyrektor Instytutu Filologii Polskiej, prof. dr hab. Jan 
Błoński odczytał łaciński tekst dyplomu doktorskiego, gdzie ujęte zostały zasługi Doktoranta dla 
literatury polskiej i światowej. Dyplom wręczył Poecie Rektor Aleksander Koj”.
W druku zamieszczono teksty poświęcone Czesławowi Miłoszowi: Jan Błoński, Miłosz wśród nas; 
Aleksander Fiut, Miejsce Miłosza; Jerzy Jarzębski, Dotknięcie świata; Włodzimierz Maciąg, Drogi sa-
moobrony; Ewa Miodońska-Brookes, [bez tytułu – o poszukiwaniu przez poetę „prawdy o stosunku 
człowieka do samego siebie”]; Marian Stala, Czas Miłosza, Wiesław Paweł Szymański, Pięć cytatów.

Zob. też „Informacja Nr 2/109 Sekretarza ds. Prasowych UJ” z dnia 15 października 1989; tu, obok 
relacji z nadania Czesławowi Miłoszowi doktoratu honoris causa UJ (i wystąpień Rektora i premie-
ra Tadeusza Mazowieckiego), zamieszczono tekst wykładu inauguracyjnego Miłosza pt. Z poezją 
polską przeciw światu.

82) Gombrowicz’s and Miłosz’s. Relation to Form, in: Poland between the Wars: 1918–1939. 
Edited by Timothy Wiles. A Collection of Papers and Discussions from the Conference 
„Poland between the Wars: 1918–1939” held in Bloomington, Indiana February 21–23, 
1985. A Publication of the Indiana University Polish Studies Center, Bloomington, Indi-
ana, December 1989, p. 216–220.
P. 310 (Final Discussion.On Literature): Aleksander Fiut.
Referat wygłoszony na międzynarodowej sesji naukowej „Poland between the Wars: 1918–1939”, 
zorganizowanej przez Polish Studies Center w Indiana University Bloomington (21–23 lutego 1985).
Por. przekład na język rumuński („Contrapunct” 1999, nr 5–6) – zob. poz. 198.
Por. Widmo nieokreśloności, w: Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.



Marian Zaczyński

568

1990

83) Polska szkoła w poezji. Z Czesławem Miłoszem rozmawia Aleksander Fiut, „Teksty 
Drugie”. Teoria Literatury. Krytyka. Interpretacja. Dwumiesięcznik Instytutu Badań Lite-
rackich PAN 1990, nr 1, s. 135–145.
Fragment Czesława Miłosza autoportretu przekornego; liczne edycje – zob. poz. 79; 127; 253; 364.

84) O komunistycznym maglu i polskiej szkole poezji. Rozmowa z Czesławem Miłoszem 
[rozmowę prowadzili Jan Błoński i Marian Stala], „NaGłos”. Pismo Poświęcone Literatu-
rze oraz Innym Sztukom 1990, N° 1 (26), s. 15–35.
We wprowadzeniu redakcyjnym: Przez dziesięć pierwszych dni października [1989 roku] Kraków 
był Krakowem Czesława Miłosza. Wspaniała uroczystość nadania Doktoratu Honoris Causa UJ 
w Collegium Maius; wykład inauguracyjny – Z poezją polską przeciw światu, wygłoszony przez Poe-
tę w Auli Collegium Novum; cykl wykładów o współczesnej poezji; wieczory autorskie, spotkania 
w „Jamie Michalikowej”, w „Piwnicy pod Baranami”... Poniższego wywiadu udzielił Czesław Miłosz 
„NaGłosowi” – reprezentowanemu przez Jana Błońskiego i Mariana Stalę – 4 października, pod-
czas biesiady, jaką Poeta podjął grono krakowskich pisarzy u Wierzynka. Rozmowę – autoryzowaną 
przez Czesława Miłosza – opracowała Ewa Nowakowska.
W rozmowie brali też udział: Aleksander Fiut, Jan Polkowski, Teresa Walas.
Gustaw Herling-Grudziński w Dzienniku pisanym nocą („Kultura” 1990, nr 12[519], s. 1821) do-
strzegł w tej rozmowie „ciągoty marksistowskie”, co poeta w swoisty sposób skomentował, pisząc do 
Jerzego Giedroycia 31 grudnia 1990: „Najlepsze życzenia noworoczne od marksisty”.
Przedruk w: Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Rozmowy polskie 1979–1998, Kraków 2006 – zob. poz. 
294.
Zob. też Jan Błoński, Błoński przekorny. Dziennik. Wywiady. Wywiady wybrał i opracował Marian 
Zaczyński, Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2011 – zob. poz. 380.

85) Th e Eternal Moment. Th e poetry of Czeslaw Milosz. Translated by Th eodosia S. Robert-
son, University of California Press, Berkeley and Los Angeles 1990, p. XIV, 226
Contents:
Czeslaw Milosz, A Notebook: Bon by Lake Leman.
Acknowledgments; Abbreviations; Introduction.
1. Th e Traps of Mimesis; 2. Love Aff air with Nature; 3. Facing the End of the World; 4. In the „Interhu-
man Church”; 5. In the Grip of Eros; 6. Th e Identity Game; 7. Palimpsest.
Appendix: A Chronology of the Life and Works of Czeslaw Milosz.
Notes.
Bibliography; Index.

Podstawa tłumaczenia: Moment wieczny. Poezja Czesława Miłosza, Paryż 1987 – zob. poz. 68.

1991

86) Żagarystów portret zbiorowy, „Tygodnik Powszechny” R. XLV (1991), nr 6 (2170), s. 8.
(rec. ) Stanisław Bereś: Ostatnia wileńska plejada. Szkice o poezji Żagarów, Wydawnictwo PEN, War-
szawa 1990.

87) Polskie piekiełko, „Teksty Drugie” 1991, nr 1/2 (7/8), s. 169–176.
O Obozie Wszystkich Świętych Tadeusza Nowakowskiego.
Przedruk w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.
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88) Pytanie o tożsamość, „Res Publica” R. V (1991), nr 7–8 (45), s. 78–84.
Przedruk w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.
Por. też francuskojęzyczną wersję (pt. La question de l’identité dans la littérature polonaise après 
1945), in: Pologne singulière et plurielle. La prose polonaise contemporaine. Études sur l’individualisme 
et la sociabilité, l’identité unique ou multiple (Lille 1993) – zob. poz. 113.

89) O prozie polskiej w Lille, „Tygodnik Powszechny” R. XLV (1991), nr 31 (2195), s. 8.
W dniach 10–12 IV Centrum Badań nad Kulturą Polską przy Uniwersytecie im. Charlesa de 
Gaulle’a w Lille zorganizowało konferencje naukową „Polska proza współczesna: indywidualizm 
czy poczucie więzi społecznej? Tożsamość jednorodna czy wieloraka?”. Referaty wygłosili: Stanisław 
Barańczak, Krzysztof Rutkowski, Jacek Łukasiewicz, Stanisław Bereś, Jerzy Jarzębski, Włodzimierz 
Bolecki, Maryla Laurent, Michel Maslowski, Rachel Ertel, Jolanta Brach-Czaina, Jan Prokop, Jerzy 
Jarzębski, Andreas Lawaty, Aleksander Fiut, Alain Van Crugten, Maria Delaperièrre, Marek Toma-
szewski, Daniel Beauvois, Włodzimierz Paźniewski, Nina Taylor.

90) W potrzasku, „Arka”. Eseistyka-Krytyka-Literatura. Dwumiesięcznik 1991, nr 5 (35), 
s. 68–75.
O poezji polskiej stanu wojennego.
Por. Traps of History, Traps of Literature – zob. poz. 95.
Przedruk w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.

Polemiki:
Jan Prokop, Spór z Aleksandrem Fiutem, „Arka” 1991, nr 6 (36), s. 78–80.

91) Przybysz z tego świata, „Tygodnik Powszechny” R. XLV (1991), s. 34 (2198), s. 8.
(rec.) Stanisław Barańczak, Breathing under Water and other East European Essays, Harvard Univer-
sity Press, Cambridge 1990.

92) Pod koniec epoki, „Dekada Literacka”. Dwutygodnik Kulturalny 1991, nr 25, s. 1, 4–5.
Pod tekstem: Fragment rozszerzonej wersji książki Aleksandra Fiuta pt. Moment wieczny. Poezja 
Czesława Miłosza, której krajowa edycja ukaże się za kilka miesięcy nakładem wydawnictwa PEN 
– zob. poz. 114.

93) Łowca istnienia, „NaGłos” 1991, N° 3 (28), s. 100–106.
(rec.) Czesław Miłosz, Rok myśliwego, Instytut Literacki, Paryż 1990.

94) Jubileusz Miłosza w Sztokholmie, „Tygodnik Powszechny” R. XLV (1991), nr 44 (2208), 
s. 8.
9–10 w murach Szwedzkiej Akademii Królewskiej odbyła się sesja naukowa w związku z 80. rocz-
nicą urodzin Czesława Miłosza; referaty wygłosili: Czesław Łapiński, Ryszard Nycz, Marek Zaleski, 
Krzysztof Stala, Włodzimierz Bolecki, Stanisław Barańczak, Nils Ake Nilsson, Per-Arne Bodin, Leo-
nard Neuger, Roman Zimand, Aleksander Fiut.

95) Traps of History, Traps of Literature, in: Th e Mature laurel. Essays on Modern Polish Poe-
try. Edited by Adam Czerniawski, Seren Books, Chester Springs, Bridgen-Dufour 1991, 
p. 293–306.
Referat wygłoszony w Polish Studies Center, Th e Indiana University Bloomington (luty 1986).
Por. W potrzasku, „Arka” 1991, nr 5 – zob. poz. 90.
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1992

96) Ucieczka z Europy, „Kresy”. Kwartalnik Literacki 1992, nr 12, s. 100–106.
Referat wygłoszony na sesji „Literatura i życie – osoba i twórczość Andrzeja Bobkowskiego” zorga-
nizowanej przez Koło Polonistów KUL (Lublin 3 marca 1992).
O Andrzeju Bobkowskim i Witoldzie Gombrowiczu (w Ameryce Południowej).
Przedruk w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.

97) Kłopot z Miłoszem, „NaGłos” 1992, N° 6 (31), s. 167–171.
„Gdzie umiejscowić Miłosza? To pytanie staje się coraz bardziej naglące i coraz trudniejsze”.

98) Miłosza i Venclovy powroty na Litwę, „Ojczyzna Polszczyzna”. Kwartalnik dla nauczy-
cieli 1992, nr 2 (37), s. 67–75.
Na s. 71–72: Noty biografi czne Miłosza i Venclovy.
Na s. 72–75: Miłosza i Venclovy powroty na Litwę. Mała antologia wierszy [Miłosza i Venclovy].
Por. Powroty nie-nostalgiczne w: W stronę Miłosza (2003) – zob. poz. 251.

99) Czesław Miłosz, Odrębne narody: poezja i ludzie, „Akcent”. Literatura i Sztuka. Kwar-
talnik R. XIII (1992), nr 4 (50), s. 116–121.
Fragment książki Czesława Miłosza autoportret przekorny. Rozmowy przeprowadził Aleksander 
Fiut, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1988 (rozdział Obraz poety, s. 333–344).
W bloku materiałów Czesław Miłosz i Stanisław Blejwas o Polonii w Ameryce.
Opatrzone Wstępem od redakcji „New York Times Book Review” (w którym, pod tytułem Separate 
Nations: Poetry and the People, przedrukowano fragment książki: Ewa Czarnecka [Renata Gorczyń-
ska], Aleksander Fiut, Conversations with Czesław Milosz; zawiera też (na s. 122–127): Stanislaus 
A. Blejwas, Miłosz i Amerykanie polskiego pochodzenia. List do redakcji (New Britain, Connecticut); 
Odpowiedź Czesława Miłosza; Stanislaus A. Blejwas, Miłosz raz jeszcze (1992) w przekładzie Moniki 
Adamczyk-Garbowskiej.
Por. poz. 69.

100) At the End of the Century, in: New Perspectives in Twentieth-Century Polish Literature. 
Flight from Martyrology. Edited by Stanisław Eile and Ursula Phillips. School of Slavonic 
and East European Studies, Th e Macmillan Press LTD, London 1992, p. 164–179.
Por. Polska literatura współczesna wobec totalitaryzmu, Folia Philologica Macedono-Polonica Tom 
4 (1996) – zob. poz. 147.

101) Dimensions of „Th e World”, in: Czesław Miłosz. A Stockholm Conference. September 
9–11, 1991. Editor: Nils Åke Nilsson. Konferenser 26. Kungl. Vitterhets Historie och An-
tikvitets Akademien, Almqvist & Wiksell International, Stockholm 1992, p. 33–41.

102) W cieniu Miłosza, w: „Metafi zyczne” w literaturze współczesnej. Materiały z II Ty-
godnia Polonistów. Katolicki Uniwersytet Lubelski, Redakcja Wydawnictw Katolickiego 
Uniwersytetu Lubelskiego, Lublin 1992, s. 97–111.
Zawartość:
Celebracja istnienia; Od katastrofi zmu ku eschatologii; Między epifanią a teofanią; Ocalenie przez słowo.
Przedruk w: W stronę Miłosza (2003) – zob. poz. 251.
Por. też poz. 153.

Recenzje:
Agnieszka Kurnik, „Ruch Literacki” R.XXXV (1994), z. 3–4 (204–205), s. 400–401.
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103) L’OEuvre de Czesław Miłosz, in: Le Prix Nobel de literature. Collection Nobel. Dirigée 
par Régis Boyer, L’Alhambra, Paris 1992.

104) „Uwierzytelnić swą nieprzynależność”, w: Pamięć głosów. O twórczości Aleksandra 
Wata. Studia pod redakcją Wojciecha Ligęzy, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac 
Naukowych Universitas, Kraków 1992, s. 17–30.
Referat wygłoszony na sesji „Twórczość Aleksandra Wata” zorganizowanej przez Instytut Badań Po-
lonijnych Uniwersytetu Jagiellońskiego (17–18 grudnia 1990).
Przedruk w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.

Recenzje:
Robert Wilk, „Ruch Literacki” R. XXXIV (1993), Z. 4 (199), s. 506–507.

105) Nachwort. Das Gleichnis von der großen Enterbung, in: Czesław Miłosz, Gedichte. Aus 
dem Polnischen übertragen von Karl Dedecius und Jeannine Łuczak-Wild und mit einem 
Nachwort versehen von Aleksander Fiut. Band 1090 der Bibliothek Suhrkamp. Erste Auf-
lage, Suhrkamp Verlag, Frankfurt am Main 1992, 181–198 S.
Toż (Zweite Aufl age 1995) – zob. poz. 135.
Por. też poz. 43.

1993

106) Język wiary i niewiary. O poezji Zbigniewa Herberta [Zasypiamy na słowach...; Przygo-
dy wyobraźni], „Tygodnik Powszechny” R. XLVI (1993), nr 5 (2273), s. 7–8.
Por. poz. 111.

107) W Polsce czyli..., „Dekada Literacka” R. III (1993), nr 5 (65), s. 1, 4.
(rec.) Jerzy Jarzębski, W Polsce czyli wszędzie, Wydawnictwo PEN, Warszawa 1992.

108) Magia Brunona Schulza. Z prof. Shalomem Lindenbaumem z Uniwersytetu Bar-llam 
w Ramat Gan w Izraelu rozmawia Aleksander Fiut, „Dekada Literacka” R.  III (1993), 
nr 20 (80), s. 2–3.

109) Po śmierci Boga. (O twórczości Tadeusza Różewicza), „Teksty Drugie” 1993, nr 3 (21), 
s. 22–34.
Anty-Credo; Formy przeczenia; Puste miejsce i „czarna dziura”; Próby całości.
Por. poz. 130.
Przedruk w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.

110) Zadania polonistyki. Z Czesławem Miłoszem rozmawiają Aleksander Fiut i Jerzy Ja-
rzębski, „Teksty Drugie” 1993, nr 3 (21), s. 131–138.
Przedruk w: Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Rozmowy polskie 1979–1998, Kraków 2006 – zob. 
poz. 295.

111) Język wiary i niewiary, Prace Polonistyczne Seria XLVIII (1993), s. 67–80.
Numer monografi czny: Twórczość Zbigniewa Herberta.
Referat wygłoszony na sesji „Twórczość Zbigniewa Herberta” zorganizowanej przez Katedrę Litera-
tury Romantyzmu i Literatury Współczesnej Uniwersytetu Łódzkiego (Łódź 9–10 kwietnia 1992)
Przedruk w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.
Por. też poz. 106.
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112) Na granicy. (O esejach Josifa Brodskiego), w: O Brodskim. Studia, szkice, refl eksje. Pod 
redakcją Piotra Fasta, „Śląsk”, Katowice 1993, s. 93–103.
Książka ukazała się z okazji nadania Josifowi Brodskiemu tytułu doktora honoris causa Uniwersy-
tetu Śląskiego.
Por. też zmienioną wersję pt. Pomiędzy („Fraza” 1999, nr 2/3) – zob. poz. 200.

113) La question de l’identité dans la littérature polonaise après 1945, in: Pologne singulière 
et plurielle. La prose polonaise contemporaine. Études sur l’individualisme et la sociabilité, 
l’identité unique ou multiple. Ouvrage publié avec le concours de l’Association Dialogue 
entre les cultures. Textes réunis par Marek Tomaszewski, Presses Universitaires de Lille, 
Lille 1993, p. 51–61.
Referat wygłoszony na sesji „La prose polonaise contemporaine: individualisme ou socialibité? 
Identité unique ou multiple?” zorganizowanej przez Centre de la Culture Polonaise w Université 
Charles de Gaule, Lille III (10–12 kwietnia 1991).
Polska wersja referatu: Pytanie o tożsamość, „Res Publica” R. V (1991), nr 7–8 (45) – por. poz. 88.

Recenzje:
Witryna, „Krasnogruda” 1995, nr 4, s. 167.

114) Moment wieczny. O poezji Czesława Miłosza, Ofi cyna Polska Encyklopedia Niezależ-
na OPEN, Warszawa 1993, s. 287, 1 nl.
Wydanie znacznie zmienione, uzupełnione i zaktualizowane w stosunku do pierwodruku (Libella, 
Paryż 1987).
Zawartość:
Wstęp.
Czesław Miłosz, Notatnik: Bon nad Lemanem.
Pułapki mimesis.
„Widzieć i opisywać”; Poezja konkretu; Chwile przed-objawienia; Czasoprzestrzeń.
Romans z naturą.
Oswajanie obcości; Natura devorans, natura devorata; Ogród czy izba tortur?; Wariacje epistemolo-
giczne; Poza „ziemią ułudy”.
W obliczu końca świata.
Czy tylko katastrofi zm?; Poetycka eschatologia; Apokatastasis; Obrona wyobraźni.
W „kościele międzyludzkim”.
Wobec najbliższych; Wobec pokolenia; Wobec narodu; Wobec ludzkości.
We władzy Erosa.
Nagość i strój; Pod znakiem nienasycenia; Samopoznanie; Androgyne.
Gra o tożsamość.
„Negatywna wierność sobie”; Liryka nie-osobista; W cudzej skórze; Maski? Role?; Wydziedziczenie.
Palimpsest.
Cudza mowa; Dialog wewnętrzny; Kręgi aluzji; Księga.
Podsumowania?
Pod koniec epoki; „Przeciw poezji niezrozumiałej”; W stronę sylwy; Kłopoty z umiejscowieniem.
Od wydawcy.
Indeks osób; Indeks cytowanych utworów Czesława Miłosza.

Wydanie pierwsze (Paryż 1987) – zob. poz. 68; wydania następne: 1998 – zob. poz. 185; 2011 – zob. 
poz. 366.
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Recenzje:
Lektor [Tomasz Fiałkowski], Wśród książek. Miłosz i Miłosz, „Tygodnik Powszechny” R.  XLVI 
(1993), nr 27 (2295), s. 11.
Dorota Korwin-Piotrowska, „Ruch Literacki” R. XXXIV (1993), Z. 4 (199), s. 497–499.
Marek Klecel, Widzenia Miłosza, „Nowe Książki” 1993, nr 12 (898), s. 39.

115) Czesław Miłosz, Historia literatury polskiej do roku 1939. Przełożyła Maria Tarnow-
ska. Konsultanci polskiego przekładu: Aleksander Fiut, Stanisław Gawliński, Henryk 
Markiewicz, Andrzej Nowakowski, Renarda Ocieczek, Marian Stala, Wacław Woźnowski, 
Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 1993, s. 526.
Wydanie drugie: Kraków 1998 – zob. poz. 187.

116) Czesław Miłosz, Wiersze. Tom I–III, Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 
1993, s. 336, 4 nl.; 303, 1 nl.; 407, 1 nl.
Edycja przygotowana na podstawie dwutomowego wydania Wierszy Miłosza, Kraków 1984, w opra-
cowaniu której współpracowali Jan Błoński, Jerzy Kwiatkowski, Aleksander Fiut.
Por. poz. 53.

117) Poeta w roli ucznia, świadka i pielgrzyma, w: Bożena Chrząstowska, Poezje Czesława 
Miłosza. Wydanie drugie zmienione. Biblioteka Analiz Literackich [Tom] 58, Wydawnic-
twa Szkolne i Pedagogiczne, Warszawa 1993, s. 193–194.
Fragment szkicu opublikowanego w miesięczniku „Pismo” 1981, nr 1, s. 42 – zob. poz. 29.
Wydanie pierwsze (1982) – zob. poz. 42; wydanie trzecie (1998) – zob. poz. 188.

1994

118) Pankowski: mity i seks, „Teksty Drugie” 1994, nr 2 (26), s. 131–141.
Zawartość: Kartofl ania i Europa; Białe rękawiczki i herbata z cytryną; „Góra” i „dół”; Lekcja Gomb-
rowicza.
Referat wygłoszony na sesji „Littérature et émigration dans les pays de l’Europe Centre-Est (1945–
1993)” zorganizowanej przez Institut National des Langues et Civilisations Orientales” (Paryż 13–15 
października 1993).
Przedruk (pt. Białe rękawiczki i herbata z cytryną) w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.

119) Histeria?, „Kwartalnik Artystyczny”. Kujawy i Pomorze 1994, nr 2, s. 53–59.
O Tadeuszu Konwickim.
Przedruk w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.

120) Toż (czeski przekład pt. Hysterie?), „Scriptum” 1994, nr 11–12.
Przedruk zob. poz. 233.

121) Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem, „Dekada Literacka” R. IV (1994), nr 18/19 
(101/102), s. 3.
W bloku materiałów „Szansa otwarcia czy groźba izolacji?”, zawierającym wystąpienia na konfe-
rencji zorganizowanej przez krakowski oddział Stowarzyszenia Pisarzy Polskich (Kraków, 24–27 
października 1994).
Pełny tekst wystąpienia: „Krasnogruda” 1997, nr 6 – zob. poz. 158.

122) Rozmowa Kwartalnika. Z Czesławem Miłoszem rozmawiają Krzysztof Myszkowski 
i Aleksander Fiut, „Kwartalnik Artystyczny” 1994, nr 3, s. 6–19.
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Zawartość:
1. „...mnie chodzi tylko o język...”; 2. „Zapytałby Pan Kubusia Puchatka...”.
Przedruk 2 części Rozmowy – „Krytyka Artystyczna” 2004, nr 4 – zob. poz. 259.
Przedruk całości rozmowy w: Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Rozmowy polskie 1979–1998, Kraków 
2006 – zob. poz. 296.

123) Pojedynek o doktorową z Wilczej, w: Czytanie Schulza. Materiały międzynarodowej 
sesji naukowej „Bruno Schulz – w stulecie urodzin i w pięćdziesięciolecie śmierci. Instytut 
Filologii Polskiej Uniwersytetu Jagiellońskiego, Kraków, 8–10 czerwca 1992 pod redakcją Je-
rzego Jarzębskiego, Nakładem Instytutu Filologii Polskiej UJ, Ofi cyna Naukowa i Literac-
ka TiC, Kraków 1994, s. 152–163.

Recenzje:
Jan Z. Brudnicki, Plon Roku Schulzowskiego, „Twórczość” R. LI (1995), nr 5 (594), s. 109–111.
Jan Z. Brudnicki, Schulzowskie mity i realia, „Wiadomości Kulturalne” 1995, nr 44, s. 21.
Lidia Wiśniewska, „Pamiętnik Literacki” R. LXXXVIII (1997), z. 1, s. 194–204.

124) Zobaczyć poetę, zobaczyć siebie, „Kresy”. Kwartalnik Literacki 1994, nr 4 (20), s. 164–
166.
(rec.) Zobaczyć poetę. Materiały konferencji „Twórczość Tadeusza Różewicza”. UAM Poznań, 
4–6. 11. 1991, pod redakcją Ewy Guderian-Czaplińskiej i Elżbiety Kalemby-Kasprzak, Wydawnic-
two WiS, Poznań 1993, s. 185.

125) Do księgarzy polskich, „Tygodnik Powszechny” 1994, nr 51–52 (2371–2), s. 18.
List otwarty: „Pisarze, krytycy, przedstawiciele prasy literackiej i wydawnictw, zebrani na spotkaniu 
młodej literatury polskiej w Myślenicach, zwracają się do księgarzy polskich z następującym ape-
lem” – o pomoc w promocji książek młodych autorów, stworzenie sieci księgarskiej i dystrybucji 
polskiej literatury współczesnej, stworzenie księgarni wysyłkowej.
Podpisani: Jakub Szaper, Jerzy Jarzębski, Tomek Tryzna, Beata Chmiel, Anna Potoczek, Marcin Ba-
ran, Marcin Świetlicki, Aleksander Fiut, Wojciech Szumowski, Agata Koss, Andrzej Niewiadomski, 
Jerzy Pilch, Michał Noszczyk, Elżbieta Manthey.

126) „Jaka była w nim trucizna...”. (Miłosz o Witkacym), w: Kryzys czy przełom. Studia 
z teorii i historii literatury pod redakcją Magdaleny Lubelskiej i Anny Łebkowskiej, Towa-
rzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, Kraków 1994, s. 341–351.
Księga prac dedykowanych Henrykowi Markiewiczowi z okazji 70. rocznicy urodzin.
Referat (pt. Witkacy i Miłosz) wygłoszony na sesji „Stanisław Ignacy Witkiewicz” zorganizowanej 
przez Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu Jagiellońskiego (Kraków 15–17 czerwca 1992).
Przedruk pt. „Jaka była w nim trucizna...” w: W stronę Miłosza (2003) – zob. poz. 251.

127) Czesława Miłosza autoportret przekorny. Rozmowy przeprowadził Aleksander 
Fiut. Wybór ilustracji Aleksander Fiut, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1994, s. 430, 
1 nl., k. 18.
Poszerzona wersja wydania z 1988 r.
Zawartość:
Zamiast wstępu.
I
Żagary; Spotkania i konfrontacje; Wobec poetów anglosaskich; „Dolina Issy”; Między poezją i prozą; 
Myśleć wierszem; Lektury zapamiętane; Ziarno obłędu; Poetyckie powinowactwa z wyboru; Lekcja 
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kultury antycznej; Moment wieczny; Sekretny zjadacz trucizn manichejskich; Norwid i Mickiewicz; 
Preferencje fi lozofi czne; Miasto bez imienia; W okupowanej Warszawie; Po wojnie; Za granicą; Kraj 
wielkiej samotności; Ukryty nurt; Litwa gniazdowa.
II
Dwór i okolice; Gimnazjum; Uniwersytet; Wilno; Praca i podróże; Próba oceny; Obraz poety.
III
O przestrzeni; Noblista w oczach czytelników; O literaturze Europy Środkowej; Polska szkoła w poezji; 
Powroty do Krakowa.
Indeks nazwisk; Spis ilustracji.

Następne wydania: 2003 – zob. poz. 253; 2011 – zob. poz. 364.

Recenzje:
Lektor [Tomasz Fiałkowski], Wśród książek. Miłosz widziany przez Miłosza, „Tygodnik Powszech-
ny” 1994, nr 42 (2362), s. 13.
Maciej Krassowski, Bezcenny zapis mowy potocznej. Miłosza czasem też warto redagować, „Wiado-
mości Kulturalne”. Tygodnik 1994, nr 24, s. 20.
Zob. też:
Kazimierz Maciąg, Pamiętniki mówione. Rekonesans, w: W stronę współczesności. Studia i szkice o li-
teraturze polskiej po 1939 roku. Pod redakcją Zbigniewa Andresa, Wydawnictwo Wyższej Szkoły 
Pedagogicznej w Rzeszowie, Rzeszów 1996, s. 303–316.
Viktorija Daujotytė, Mindaugas Kvietkauskas, Litewskie konteksty Czesława Miłosza. Monografi a, 
Fundacja Pogranicze, Sejny 2014, passim, zwłaszcza s. 140–143.

Litewski przekład pt. Maištingas Czesławo Miłoszo autoportretas. Pokalbiai su Aleksandru Fiutu. Iš 
lenkų kalbos verte Birutė Jonuškaitė, Alma Littera, Vilnius 1997 – zob. poz. 173.
Serbski przekład pt. Prkosni autoportret Česlava Miloša. Rozgovore vodio Aleksander Fjut. Prevod 
Ljubica Rosić. Biblioteka Albatros knjiga: 159, Izdavačko Preduzeće Albatros Plus, Beograd 2012 
– zob. poz. 386.
Rosyjski przekład pt. Biesiedy s Czesławom Miłoszem. Pieriewod s polskogo Anatolija Roitmana pod 
riedakcijej Niny Fiedorowoj. Primieczanija Kamil Kasperek, Baltrus, Nowoje Izdatielstwo, Moskwa 
2006 – zob. poz. 300.

1995

128) Słonimskiego gra w utopię. (Na marginesie „Kronik tygodniowych” z lat trzydziestych), 
„Kwartalnik Artystyczny” 1995, nr 2 (6), s. 70–80.
Referat wygłoszony na sesji „Stulecie Skamandrytów” na Uniwersytecie Jagiellońskim (Kraków 
8–9 grudnia 1994).
Przedruki zob. poz. 149; 193; 206.

129) Zawrszczanijata na Czesław Miłosz [Powroty Czesława Miłosza], „Literaturen Fo-
rum” 1995, nr 40.
Poszerzony przekład na język bułgarski W cieniu Miłosza, w: „Metafi zyczne” w literaturze współczes-
nej (1992) – zob. poz. 102.
Toż zob. poz. 148.
Por. też poz. 153.

130) Anty-Credo Tadeusza Różewicza, w: Poezja w szkole średniej pod redakcją Elżbiety 
Kram-Mikoś. Teksty. Interpretacje. Konteksty. Sugestie metodologiczne pod redakcją El-
żbiety Kram-Mikoś, Wydawnictwo Edukacyjne, Warszawa–Kraków 1995, s. 76–91.
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Por. Po śmierci Boga. (O twórczości Tadeusza Różewicza), „Teksty Drugie” 1993, nr 3 (21) – zob. 
poz. 109.
Zob. też Po śmierci Boga, w: Pytanie o tożsamość (1995) – zob. poz. 137.

Recenzje:
Jakub Kozaczewski, Poezja w szkole średniej, „Ojczyzna Polszczyzna”. Kwartalnik dla Nauczycieli 
1995, nr 3 (50), s. 67–68.
Tadeusz Bujnicki, „Ruch Literacki” R. XXXVII (1996), z. 1 (214), s. 129–130.
Jan Majda, O poezji współczesnej w szkole, „Dekada Literacka” R. VI (1996), nr 5 (117), s. 15.

131) Czesław Miłosz, Polskie kontrasty. On Contrasts in Poland. Wykład z okazji otwarcia 
15. Szkoły Letniej Kultury i Języka Polskiego Uniwersytetu Jagiellońskiego w lipcu 1994 r. 
Th e Inaugural Lecture of the Twenty-Fift h Annual Sum mer School of Polish Language and 
Culture at the Jagiellonian University, July 1994. Redaktor/Editorial Assistant Beata Zając. 
Notę o Autorze przygotowali/Note on the Author prepared Aleksander Fiut i Beata Za-
jąc. Tłumaczenie z polskiego na angielski/Translation from Polish into English William 
Brand. Wykłady otwarte Uniwersytetu Jagiellońskiego/Jagiellonian University Open Lec-
tures. Redaktor serii/Editor of the Series Andrzej Flis, Towarzystwo Autorów i Wydawców 
Prac Naukowych Universitas, Kraków 1995, s. 29, 1 nl.
Na s. 7–14: Aleksander Fiut, Beata Zając, Czesław Miłosz (po polsku i angielsku).

132) Cóż po inteligencji w czasie marnym?, „Krasnogruda”. Narody. Kultury. Małe Ojczyz-
ny Europy Środkowo-Wschodniej 1995, nr 4, s. 13–26.
Dyskusja redakcyjna; udział biorą: Krzysztof Czyżewski, Aleš Debeljak, Ákos Engelmayer, Aleksan-
der Fiut, Sokrat Janowicz, Andrzej Mencwel, Czesław Miłosz, Mileta Prodanović, Jerzy Prokopiuk, 
Mykoła Riabczuk, Jerzy Sosnowski, Robert Traba.
Przedruk w: Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Rozmowy polskie 1979–1998, Kraków 2006 – zob. poz. 
297.

133) Ucieczka od historii, „NaGłos” 1995, N° 17 (42), s. 26–39.
Tytuł opatrzony przypisem: Fragment przygotowanej do druku książki pt. Pytanie o tożsamość 
– Zob. poz. 137.

134) Stolik „Pod Globusem”. Kilka glos do dyskusji o pokoleniu „bruLionu” [Bez piedestału; 
Zagadkowe pokolenie; Ucieczka od historii; Stoliczku, nakryj się], „Tygodnik Powszechny” 
1995, nr 22 (2394), s. 12.
Podsumowanie dyskusji, która toczyła się na łamach „Tygodnika”.

135) Nachwort. Das Gleichnis von der großen Enterbung, in: Czesław Miłosz, Gedichte 
1933–1981. In der Übertragung von Karl Dedecius und Jeannine Łuczak-Wild mit einen 
Nachwort von Aleksander Fiut. Polnische Bibliothek. Begründet und herausgegeben von 
Karl Dedecius. Deutsches Polen-Institut Darmstadt. Gefördert von der Robert Bosch-Stif-
tung. Redaktion: Andreas Lawaty und Wolfram Schäfer, Suhrkamp Verlag, Frankfurt am 
Main 1995, 181–198 S.
Erste Aufl age (1992) – zob. poz. 105.
Por. też poz. 43.

136) Czesława Miłosza spotkania z Ameryką. Wstęp do katalogu wystawy: „Czesław Mi-
łosz”, Muzeum w Warce, październik–grudzień 1995.
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137) Pytanie o tożsamość, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universi-
tas, Kraków 1995, s. 204, 1 nl.
Zawartość:
Od autora.
Pytanie o tożsamość.
Konfrontacje.
Ucieczka z Europy [O Andrzeju Bobkowskim i Witoldzie Gombrowiczu]; Polskie piekiełko [O Tade-
uszu Nowakowskim]; Białe rękawiczki i herbata z cytryną [O Marianie Pankowskim].
Szukanie rodowodu.
Histeria? [O Tadeuszu Konwickim]; Z Lévi-Straussem – w Taplarach [O Edwardzie Redlińskim]; 
Przypowieść o wtajemniczeniu [O Czesławie Miłoszu]; „Uwierzytelnić swą nieprzynależność” 
[O Aleksandrze Wacie].
Wobec Boga i historii.
Język wiary i niewiary [O Zbigniewie Herbercie]; Po śmierci Boga [O Tadeuszu Różewiczu]; W pot-
rzasku [O poezji stan u wojennego]; Ucieczka od historii [O prozie ostatniego dziesięciolecia].
Nota bibliografi czna.

Recenzje:
Hanna Gosk, „Nowe Książki” 1995, nr 7 (917), s. 41.
Jan Błoński, Dowiedz się, kim jesteś, „Tygodnik Powszechny” 1995, nr 45 (2417), s. 13.
Jerzy Smulski, Tożsamość jako problem historycznoliteracki, „Twórczość” R. LII (1996), nr 1 (602), 
s. 109–111.
Witryna, „Krasnogruda” 1996, nr 5, s. 220.
Or. [Mieczysław Orski], „Odra” R. XXXVI (1996), nr 3 (412), s. 120.
Dariusz Nowacki, Nietuzinkowe pytanie, „Kwartalnik Artystyczny” 1996, nr 2 (10), s. 161–164.
Rafał Rżany, Kłopoty z tożsamością, „Nowy Nurt” 1995, nr 14 (32), s. 7.

1996

138) Pod(różne) strategie Białoszewskiego, „Kwartalnik Artystyczny” 1996, nr 1 (9), s. 30–44.
Przedruk pt. Strategie pod(różne) w: Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.

139) „Formy, które mogą ugryźć”, „Kresy”. Kwartalnik Literacki 1996, nr 2 (26), s. 33–44.
O Witkacym i Gombrowiczu.
Referat wygłoszony na II Międzynarodowym Festiwalu Gombrowiczowskim (Radom, 7–11 czerw-
ca 1995).
Przedruk w: Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.

140) Toż pt. Forms that Can Sting, „Periphery”. Journal of Polish Aff aires (Ann Arbor) 
1996, nr 1/2.

141) Postmodernizm à la polonaise, „NaGłos” 1996, N° 23 (48), s. 181–196.
Referat wygłoszony na sesji naukowej „La Modernité en Europe Centrale. Art et Litterature” zor-
ganizowanej przez Institut National des Langues et Civilisations Orientales” (Paryż, 5–6 czerwca 
1996).
Przedruk w: Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.

142) Apel w sprawie „Nowego Nurtu”, „Literatura na Świecie” 1996, nr 4 (297), s. 345.
„Padł «Nowy Nurt», najważniejsze pismo literackie skupiające uwagę na nowej literaturze pol-
skiej. (...) Apelujemy do nowych sponsorów, od których dalekowzroczności zależeć będzie bardzo 
wiele”.
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Apel podpisali: Arkadiusz Bagłajewski, Marcin Baran, Jan Błoński, Leszek Bugajski, Jacek St. Buras, 
Krzysztof Burnetko, Beata Chmiel, Maciej Cisło, Wiktor Dłuski, Bartłomiej Dobroczyński, Janusz 
Drzewucki, Jakub Ekier, Tomasz Fiałkowski, Aleksander Fiut, Darek Foks, Michał Głowiński, Julia 
Hartwig, Jerzy Illg, Anna Janko, Jerzy Jarniewicz, Jerzy Jarzębski, Rajmund Kalicki, Tadeusz Ko-
mendant, Julian Kornhauser, Urszula Kozioł, Ryszard Krynicki, Elżbieta Lempp, Jerzy Lisowski, 
Jacek Łukasiewicz, Zbigniew Machej, Bronisław Maj, Tomasz Majeran, Bronisław Mamoń, Piotr 
Matywiecki, Adam Michnik, Artur Międzyrzecki, Czesław Miłosz, Leszek A.  Moczulski, Zofi a 
Morstinowa, Mieczysław Orski, Katarzyna Osińska, Jerzy Pilch, Tadeusz Pióro, Joanna Pollakówna, 
Joanna Rachoń, Krystyna Rodowska, Wacław Sadkowski, Marcin Sendecki, Teresa Skoczyńska, Ma-
rek Skwarnicki, Piotr Sommer, Andrzej Sosnowski, Artur Sporniak, Marian Stala, Andrzej Stasiuk, 
Monika Sznajderman, Adam Szostkiewicz, Wisława Szymborska, Marcin Świetlicki, Barbara To-
ruńczyk, Jerzy Turowicz, Teresa Walas, Anna Wasilewska, Henryk Woźniakowski, Bogusław Wrób-
lewski, Bohdan Zadura, Andrzej Zawada.

143) Toż, „Tygodnik Powszechny” 1996, nr 28 (2453), s. 7.

144) Wędrówki po piekle. Okupacja w oczach Czesława Miłosza i Jerzego Andrzejewskiego, 
„Rzeczpospolita” 1996, nr 115 (4369). Dodatek tygodniowy „+Plus-Minus” nr 20 (174), s. II
(rec.) Czesław Miłosz, Legendy nowoczesności. (Eseje okupacyjne i Listy-eseje Jerzego Andrzejewskie-
go i Czesława Miłosza). Wydawnictwo Literackie, Kraków 1996.

145) Dwa spojrzenia na antyk: Kawafi s i Herbert, „Kwartalnik Artystyczny” 1996, nr 3 
(11), s. 36–49.
Pod tekstem: Esej ten stanowi fragment książki pt. Stare i nowe w literaturze polskiej (Wydawni-
ctwo Homini i Studio, Bydgoszcz 1996), która zawiera materiały z sesji naukowej pod tym samym 
tytułem. Sesja zorganizowana przez Zakład Literatury Współczesnej WSP w Bydgoszczy, odbyła się 
w Prądocinie w dniach 7–9. 5. 1996.
Przedruki zob. poz. 155; 206; 218.

146) Ręka Opatrzności. Z Czesławem Miłoszem rozmawia Stanisław Bereś, „Odra” 
R. XXXVII (1997), nr 12 (433), s. 35–47.
Inkrustowane wyimkami opinii o twórczości Czesława Miłosza autorstwa Jana Błońskiego (s. 39, 45, 
46), Aleksandra Fiuta (s. 36, 38, 39, 41), Jerzego Jarzębskiego (s. 37, 44, 45), Tadeusza Nyczka (s. 35) 
i Andrzeja Zawady (s. 41, 42, 46).

147) Polska literatura współczesna wobec totalitaryzmu, Folia Philologica Macedono-Po-
lonica Tom 4 (1996).
Por. At the End of the Century, in: New Perspectives in Twentieth-Century Polish Literature. Flight 
from Martyrology. Edited by Stanisław Eile and Ursula Phillips. School of Slavonic and East Euro-
pean Studies, Th e Macmillan Press LTD, London 1992 – zob. poz. 100.

148) Zawrszczanijata na Czesław Miłosz. Priewod: Magda Karabiełowa, w: Izgnanicze-
stwoto. Drama i motiwacija. Zawrszczanieto na swriemiennitie sławianski emigrantski li-
tieraturi u doma, Akadiemiczno Izdatielstwo prof. Marin Drinow, Izdatielstwo Karina M, 
Sofi ja 1996, s. 23–37.
Por. poz. 129.

149) Słonimskiego gra w utopię. Na marginesie „Kronik tygodniowych” z lat trzydziestych, 
w: Stulecie Skamandrytów. Materiały z sesji naukowej na Uniwersytecie Jagiellońskim 8–9 
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grudnia 1994 pod redakcją Krzysztofa Biedrzyckiego, Towarzystwo Autorów i Wydawców 
Prac Naukowych Universitas, Kraków 1996, s. 121–136.
Por. poz. 128.
Przedruk w: Lektury polonistyczne. Dwudziestolecie międzywojenne. II wojna światowa T. II (1999) – 
zob. poz. 193; Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.

Recenzje:
Dariusz Pawelec, „Skamander” z dystansu, „Nowe Książki” 1997, nr 4 (938), s. 50.

150) Czesław Miłosz, Traktat moralny. Traktat poetycki. Lekcja literatury z Czesławem 
Miłoszem, Aleksandrem Fiutem i Andrzejem Franaszkiem. Przypisy sporządził Aleksan-
der Fiut. Pomysł serii: Krzysztof Lisowski, Małgorzata Nycz, Wydawnictwo Literackie, 
Kraków 1996, s. 102, 2 nl.
Na s. 5–32: Pokochać sprzeczność. Z Czesławem Miłoszem rozmawiają Aleksander Fiut i Andrzej 
Franaszek.
Wydanie drugie (tytułowe) 1998 – zob. poz. 184.
Przedruk rozmowy z Czesławem Miłoszem w: Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Rozmowy polskie 
1979–1998, Kraków 2006 – zob. poz. 298.

Recenzje i polemiki:
E.S.  [Elżbieta Sawicka], Kolejna „Lekcja literatury z...”. Traktaty Miłosza, „Rzeczpospolita” 1996, 
nr 233 (4487). Dodatek tygodniowy „+Plus-Minus” nr 40 (194), s. 19.
Jarosław Marek Rymkiewicz, Klasycyzm, ale jaki? Bo był też sowiecki, „Życie” 1997, nr 156 (233), 
s. 10.
Andrzej Franaszek, Krytyk zaślepiony, „Tygodnik Powszechny” 1997, nr 36 (2513), s. 12.
Marzena Woźniak-Łabieniec, O „Krytyku zaślepionym” słów kilka, „Tygodnik Powszechny” 1997, 
nr 41 (2518), s. 13.
Łukasz Tischner, Nihilizm i sidła moralistyki, „Tygodnik Powszechny” 1997, nr 48 (2525), s. 8.

151) O Kazimierzu Wyce. W dwudziestolecie śmierci. Materiały z sympozjum poświęconego 
Kazimierzowi Wyce. Modlnica 1995 r. pod redakcją M. Cieśli-Korytowskiej, Towarzystwo 
Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, Kraków 1996, s. 85, 2 nl., k. 3 (fo-
togr.).
Zawiera wystąpienia następujących uczestników sympozjum w Modlnicy 2 czerwca 1995 r.: Sta-
nisław Balbus, Eugenia Basara-Lipiec, Jan Błoński, Andrzej Borowski, Aleksander Fiut, Ma-
ria Korytowska, Maria Korzeniewicz, Piotr Krakowski, Grażyna Królikiewicz, Wojciech Ligęza, 
Włodzimierz Maciąg, Henryk Markiewicz, Krzysztof Miklaszewski, Maria Podraza-Kwiatkowska, 
Włodzimierz Próchnicki, Marian Tatara, Stanisław Urbańczyk
Wypowiedź Aleksandra Fiuta na s. 24–29.

Recenzje:
Zabierowski S., „Ruch Literacki” 1997, z. 6.

152) Czesławowi Miłoszowi – poeci. Antologia. Wybrał, opracował i wstępem opatrzył 
Aleksander Fiut, Wydawnictwo Baran i Suszczyński, Kraków 1996, s. 112.
Zawartość:
Aleksander Fiut, Wstęp.
Widziany z oddali (1948).
Jarosław Iwaszkiewicz, Podróż do Patagonii (fragment).
Na cenzurowanym (1951–1956).
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Konstanty Ildefons Gałczyński, Poemat dla zdrajcy; Jarosław Iwaszkiewicz, Trzy styczniowe poematy 
(fragment); Jarosław Marek Rymkiewicz, Czesław Miłosz.
Obecny nieobecny (1961–1980).
Zbigniew Herbert, Tren Fortynbrasa; Aleksander Wat, Sny sponad Morza Śródziemnego (fragment); 
Wiktor Woroszylski, Elegia o końcu świata; Tomasz Gluziński, Ketman; Jacek Łukasiewicz, Poeci; 
Marek Skwarnicki, Berkeley; Drzewo; Stanisław Stabro, Piosenka umarłych; Jarosław Iwaszkiewicz, 
Stary poeta.
Po Noblu (1980–1996).
Krzysztof Lisowski, Toast; Bogusława Latawiec, [Twarz jak moneta]; Andrzej Bień, Sroczość; Artur 
Międzyrzecki, Ani czas ani miejsce; Tadeusz Szyma, Aksjomaty; Bronisław Maj, [To miasto umarło]; 
Zbigniew Dominiak, Poeta i świat; Jerzy Hordyński, Łaska; Zbigniew Machej, Dogmaty; Roman Bąk, 
Kołysanka; Krzysztof Lisowski, List; Jan Bolesław Ożóg, Berła; Julian Kornhauser, Boczne podwórze; 
Ryszard Krynicki, Silniejsze od lęku; Marzenia; Kogo pocieszy?; Krzysztof Lisowski, Apokatastasis; 
Typowe błędy popełniane przez młodych poetów (prelekcja); Jerzy Hordyński, Tryptyk rzymski; Julian 
Kornhauser, Wierność?; Jan Polkowski, „Co nie jest wymówione zmierza do nieistnienia”; Małgorzata 
Misiewicz, [nikt nie umarł]; Józef Baran, Przypadkowe minięcie się z Miłoszem na ul. Sławkowskiej; 
Adam Zagajewski, Owoce; Zbigniew Herbert, Do Czesława Miłosza; Krzysztof Jaworski, Drażniące 
przyjemności; Tadeusz Różewicz, Woda w garnuszku, Niagara i autoironia; Bogusław Żurakowski, 
[Jestem w domu]; Katarzyna Suchcicka, Dépêche-toi!; Monika Chybowicz-Brożyńska, [Czasem gas-
ną]; Bronisław Maj, Znaki; Adam Szyper, Pochwała chwili; Marcin Baran, Biedny chrześcijanin traci 
wyczucie proporcji i zwraca się bezpośrednio do Boga w sprawie raczej błahej; Jacek Podsiadło, W od-
powiedzi na wiersz Czesława Miłosza „Sarajewo” a także w obronie własnej; Bohdan Zadura, Czesław 
Miłosz na Pomorzu.
Bibliografi a.

Recenzje:
Anna Legeżyńska, Portret pamięciowy niedźwiedzia, „Polonistyka” R. L (1997), nr 1 (341), s. 46–49.

153) Powroty Miłosza, „Periphery”. Journal of Polish Aff aires (Ann Arbor) 1996, nr 1/2, 
p. 60–64.
Por. poz. 102.

154) Stan osaczenia. Bohater prozy stanu wojennego, w: Człowiek z ekranu. Z antropologii 
postaci fi lmowej. Praca pod redakcją Marioli Jankun-Dopartowej i Mirosława Przylipiaka, 
Wydawnictwo Arcana, Kraków 1996, s. 123–143.
Tytuł opatrzony przypisem: Artykuł ten nie łamie konwencji niniejszego tomu, poświęconego boha-
terom fi lmowym. Nakreśla on konteksty literackie, które w innych tekstach opisywali fi lmoznawcy 
(przyp. red.).
Przedruk w: Lektury polonistyczne. Literatura współczesna. Tom pierwszy pod redakcją Ryszarda 
Nycza i Jerzego Jarzębskiego (1997) – zob. poz. 172.
Zob. też w: Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.
Tłumaczenie na język rumuński („Contrapunct” 1999, nr 5–6) – zob. poz. 194.

155) Dwa spojrzenia na antyk: Kawafi s i Herbert, w: Stare i nowe w literaturze najnowszej. 
Z problemów literatury polskiej po 1945 roku. Pod redakcją Lidii Wiśniewskiej. Materiały 
z sesji naukowej Prądocin koło Bydgoszczy 7–9 maja 1996, Studio Φ, Wydawnictwo Homi-
ni, Bydgoszcz 1996, s. 48–65.
Toż zob. poz. 145; 218.
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156) Białoszewski podróżnik; Białoszewski the Traveller, w: Narodowy i ponadnarodowy 
charakter literatury. National and supranational character of literature. Nationaler und 
übernationaler Charakter der Literatur. Le caractère national et supranational de la litté-
rature. Studia i rozprawy pod redakcją Marii Cieśli-Korytowskiej, Towarzystwo Autorów 
i Wydawców Prac Naukowych Universitas, Kraków 1996, s. 225–235; 236–247.
Por. Pod(różne) strategie Białoszewskiego, „Kwartalnik Artystyczny” 1996, nr 1 – zob. poz. 138.

157) Les mythes et la sexualité. L’exemple de Pankowski, in: Littérature et émigration dans 
les pays de l’Europe centrale et orientale publié sous la direction de Maria Delaperrière. 
Institut de Recherche et d’Étude des Nouvelles Institutions et Sociétés à l’Est. [Collection] 
Cultures & Sociétés de l’Est [Vol.] 27. Centre National de la Recherche Scientifi que – Uni-
versité de Paris-Sorbonne, Institut d’ Études Slaves, Paris1996, p. 183–191.
Por. Pankowski: mity i seks, „Teksty Drugie” 1994, nr 2 (26) – zob. poz. 118.

1997

158) Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem, „Krasnogruda” 1997, nr 6, s. 14–26.
Pod tekstem: Zalążkiem tego tekstu był referat wygłoszony 25 października 1994 roku podczas sesji 
pt. „A Chance for Opening Up or Th reat of Isolation? Central-Eastern European Writers in a New 
Political Setting”, którą zorganizował krakowski oddział Stowarzyszenia Pisarzy Polskich. Skrót tego 
referatu wydrukowała „Dekada Literacka” 1995 nr 18/19 – zob. poz. 121.
Przedruk w: Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.

159) Kto dostanie nagrodę NIKE? Ankieta „Tygodnika Powszechnego”, „Tygodnik Pow-
szechny” 1997, nr 11 (2488), s. 7.
Ankietę opracowali: Anna Mateja, Andrzej Franaszek i Michał Okoński. Wypowiedzieli się: Czesław 
Apiecionek, księgarz; Marcin Baran, poeta, krytyk; Małgorzata Baranowska, poetka, krytyk; Henryk 
Bereza, krytyk; Miłosz Biedrzycki, poeta; Włodzimierz Bolecki, krytyk; Wojciech Bonowicz, poeta, 
krytyk; Grażyna Borkowska, literaturoznawca, krytyk; Henryk Chłystowski, wydawca (Czytelnik); 
Beata Chmiel, krytyk; Janusz Drzewucki, poeta, krytyk; Aleksander Fiut, literaturoznawca; Michał 
Głowiński, literaturoznawca; Jan Gondowicz, krytyk, wydawca (Wydawnictwo „małe”); Manuela 
Gretkowska, pisarka; Rafał Grupiński, krytyk; Paweł Huelle, pisarz; Jerzy Illg, wydawca (Znak); Je-
rzy Jarzębski, literaturoznawca, krytyk; Jarosław Klejnocki, poeta, krytyk; Julian Kornhauser, poe-
ta, krytyk; Ryszard Krynicki, poeta, wydawca (Wydawnictwo a5); Antoni Libera, pisarz, tłumacz, 
krytyk; Krzysztof Lisowski, poeta, wydawca (Wydawnictwo Literackie); Tomasz Łubieński, pisarz; 
Jacek Łukasiewicz, poeta, krytyk, Bronisław Maj, poeta; Karol Maliszewski, poeta, krytyk; Czesław 
Miłosz; Krzysztof Myszkowski, pisarz; Ryszard Nycz, literaturoznawca; Tadeusz Nyczek, krytyk; 
Jerzy Pilch, pisarz; Joanna Pollakówna, poetka; Ryszard Przybylski, eseista; Piotr Sommer, poeta, 
tłumacz, krytyk; Marian Stala, literaturoznawca, krytyk; Jan Józef Szczepański, pisarz; Olga Tokar-
czuk, pisarka; Wiesław Uchański, wydawca (Iskry); Jacek Woźniakowski; Marek Zagańczyk, krytyk; 
Marek Zaleski, literaturoznawca, krytyk; Helena Zaworska, krytyk.
Faworyci Aleksandra Fiuta: Jarosław Klejnocki, Jerzy Sosnowski, Chwilowe zawieszenie broni; Stani-
sław Balbus, Świat ze wszystkich stron świata; Jan Błoński, Od Stasia do Witkacego; Marcin Świetlicki, 
Trzecia połowa.

160) Socjalizm realny – co to za zwierz?, „Tytuł” 1997, nr 1 (25), s. 5–26.
Numer zawiera Materiały z konferencji Literatura polska lat siedemdziesiątych i osiemdziesiątych 
zorganizowanej przez Oddział Gdański Stowarzyszenia Pisarzy Polskich, redakcję „Tytułu” i Nad-
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bałtyckie Centrum Kultury w Gdańsku, 25–26 listopada 1996. Redakcja Krystyna Chwin i Elżbieta 
Pękała.
Przedruk w: Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.

161) Egzystencjalne abecadło. O nowej książce Czesława Miłosza, „Rzeczpospolita” 1997, 
nr 131 (4688). Dodatek tygodniowy „+Plus-Minus” nr 23 (230), s. 18.
(rec.) Czesław Miłosz, Abecadło Miłosza. Wydawnictwo Literackie, Kraków 1997.

162) Zachwiana głębia ostrości, „Odra”. Miesięcznik R. XXXVII (1997), nr 5 (426), s. 100–
102.
(rec.) Andrzej Zawada, Miłosz. Wydawnictwo Dolnośląskie, Wrocław 1996, s. 272.

163) Kliubovalni autoportret Czesława Miłosza, „Nova Revija” 1997, nr 177/178.
Słoweński przekład fragmentów książki Czesława Miłosza autoportret przekorny.

164) Pęknięty portret Andrzejewskiego, „Fraza” R. VIII (1997), nr 3 (17), s. 223–228.
(rec.) Anna Synoradzka, Andrzejewski, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1997.

165) Kilka myśli o Andrzejewskim, „Kwartalnik Artystyczny” 1997, nr 4 (16), s. 102–103.

166) Gombrowicza pląs ze śmiercią [Figura pierwsza: artystyczna; Figura druga: fi lozofi cz-
na; Figura trzecia: osobista], „Teatr”. Miesięcznik R. LII (1997), nr 10 (973), s. 18–24.

167) Gdzie ten koń, panie Piotrze?, „Didaskalia”. Gazeta Teatralna 1997, nr 21, s. 48–49.
Notowała Olga Katafi asz.
Na marginesie III Międzynarodowego Festiwalu Gombrowiczowskiego Radom ’97.

168) Trzy dekady milczenia i męki. Tomas Venclova, poeta litewski, pisarz, autor książki 
o Aleksandrze Wacie – „Obrazoburca”, „Rzeczpospolita” 1997, nr 244 (4801). Dodatek ty-
godniowy „+Plus-Minus” nr 42 (249), s. 13–14.
Rozmawiał Aleksander Fiut.

169) Tak krawiec kraje..., „Didaskalia” 1997, nr 22, s. 76–77.
(rec.) Telewizja Polska S.A. Kraków. Sławomir Mrożek, Krawiec, reżyseria: Michał Kwieciński, sce-
nografi a: Magdalena Maciejewska, muzyka: Bolesław Rawski, zdjęcia: Krzysztof Ptak, produkcja: 
Dorota Chamczyk, emisja: 15 grudnia 1997.

170) Poema nienaiwne – o „Świecie” Czesława Miłosza, w: Lektury polonistyczne. Dwudzie-
stolecie międzywojenne. II wojna światowa. Tom pierwszy pod redakcją Ryszarda Nycza 
i Jerzego Jarzębskiego, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, 
Kraków 1997, s. 263–286.
Przedruki w: Poznawanie Miłosza 2. Część pierwsza 1980–1998 (2000) – zob. poz. 217.
Zob. też W stronę Miłosza (2003) – zob. poz. 251.

171) Język wiary i niewiary. Religijne konteksty poezji Zbigniewa Herberta, w: Lektury po-
lonistyczne. Literatura współczesna. Tom pierwszy pod redakcją Ryszarda Nycza i Jerzego 
Jarzębskiego, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, Kraków 
1997, s. 223–236.
Pierwodruk: Prace Polonistyczne ; zob. poz. 111.
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172) Stan osaczenia. O prozie polskiej lat osiemdziesiątych, w: ibidem, s. 425–446.
Pierwodruk w: Człowiek z ekranu. Z antropologii postaci fi lmowej. Praca pod redakcją Marioli Jan-
kun-Dopartowej i Mirosława Przylipiaka, Wydawnictwo Arcana, Kraków 1996 – zob. poz. 154.

173) Maištingas Czesławo Miłoszo autoportretas. Pokalbiai su Aleksandru Fiutu. Iš lenkų 
kalbos verte Birutė Jonuškaitė, Alma Littera, Vilnius 1997, p. 380, 4.
Podstawa przekładu: Czesława Miłosza autoportret przekorny, Kraków 1994 – por. poz. 127.
Zawiera wstęp pióra Aleksandra Fiuta.

1998

174) „Pan Tadeusz” przez Miłosza na nowo odczytany, „Dekada Literacka” R. VIII (1998), 
nr 5 (141), s. 1, 6–7.
Referat wygłoszony na sesji naukowej „Pan Tadeusz i jego dziedzictwo w literaturze i sztuce. W dwu-
setną rocznicę urodzin Adama Mickiewicza” zorganizowanej przez Uniwersytet Jagielloński (Kra-
ków 6–9 maja 1998).
Przedruk pt. „Pan Tadeusz” na nowo odczytany w: W stronę Miłosza (2003) – zob. poz. 251.

175) W amerykańskiej „szkole Miłosza”, „Kwartalnik Artystyczny” 1998, nr 2 (18), s. 186–
190.
O festiwalu Miłoszowskim, McKenna College w Claremont w Kalifornii, 24–27 kwietnia 1998.

176) Całość – ale jaka? „Próba scalenia” Tadeusza Drewnowskiego, „Rzeczpospolita” 1998, 
nr 97 (4957). Dodatek tygodniowy „+Plus-Minus” nr 17 (278), s. 14.
(rec.) Tadeusz Drewnowski, Próba scalenia. PWN, Warszawa 1997.

177) Twarzą zwrócony do Rzeki. Festiwal Miłoszowski w Kalifornii, „Rzeczpospolita” 1998, 
nr 108 (4968). Dodatek tygodniowy „+Plus-Minus” nr 19 (280), s. 14.
„Poeta, mnożąc sprzeczności, nie godzi się – wzorem Heraklita – na wszechrelatywizm”.
Fragmenty w przekładzie na angielski: „Partisan Review” 1999, nr 1 – zob. poz. 190; zob. też 
poz. 191.

178) Dla kogo Nike?, „Tygodnik Powszechny” 1998, nr 21 (2550), s. 12.
Ankieta pisma.
Wypowiedzieli się: Marcin Baran, Małgorzata Baranowska, Wojciech Bonowicz, Henryk Bereza, 
Henryk Chłystowski, Beata Chmiel, Paweł Dunin-Wąsowicz, Janusz Drzewucki, Aleksander Fiut, 
Jan Gondowicz, Rafał Grupiński, Paweł Huelle, Jerzy Illg, Jarosław Klejnocki, Julian Kornhauser, 
Krzysztof Lisowski, Tomasz Łubieński, Tomasz Majeran, Karol Maliszewski, Krzysztof Myszkowski, 
Ryszard Nycz, Tadeusz Nyczek, Piotr Sommer, Marian Stala, Olga Tokarczuk, Barbara Toruńczyk, 
Wiesław Uchański, Marek Zaleski.
Zdaniem Aleksandra Fiuta na nagrodę zasługuje Czesława Miłosza Piesek przydrożny.

179) Byti (ili ne byti)Srednoevroplanim, „Ostrovi” 1998, nr 114.
Por. Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem, „Krasnogruda” 1997, nr 6 – zob. poz. 158.

180) Nie-świętych obcowanie. „Inny alfabet” Czesława Miłosza: Tyle postaci! Tyle, tak róż-
norodnych postaw, życiowych perypetii!, „Rzeczpospolita” 1998, nr 137 (4997). Dodatek 
tygodniowy „+Plus-Minus” nr 24 (285), s. 14.
(rec.) Czesław Miłosz, Inne abecadło. Wydawnictwo Literackie, Kraków 1998.
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181) Aksamitne pasmo języka [Rozsypana układanka; Na kogo szczeka piesek; Tematy wca-
le nie do odstąpienia; Metafi zyka nie jest wesoła...; Podróż do granic poezji], „Rzeczpospoli-
ta” 1998, nr 232 (5092). Dodatek tygodniowy „+Plus-Minus” nr 40 (301), s. 15.
„Miłosz bywał w swoich utworach muchą, dlaczego więc nie mógłby przeistoczyć się w psa?”
Pod tekstem przypis: Fragment trzeciej, poszerzonej edycji książki Aleksandra Fiuta pt. Moment 
wieczny. Poezja Czesława Miłosza, która ukaże się wkrótce nakładem Wydawnictwa Literackiego. 
Skróty i śródtytuły pochodzą od redakcji.

182) Miłosz and Mickiewicz, „Th e Polish Review” (Th e Polish Institute of Arts and Scien-
ces) Vol. XLIII (1998), No. 4, p. 411–418.

183) Język wiary i niewiary, w: Poznawanie Herberta wybór i wstęp Andrzej Franaszek, 
Wydawnictwo Literackie, Kraków 1998, s. 264–279.
Pierwodruk zob. Prace Polonistyczne Seria XLVIII (1993) – zob. poz. 111.
Zob. też Pytanie o tożsamość (1995); zob. poz. 137.

Recenzje:
Lektor [Tomasz Fiałkowski], Wśród książek. Herbert trzykrotnie, „Tygodnik Powszechny” 1998, 
nr 22 (2551), s. 13.
Wacław Pyczek, Kształty obecności, „Kresy”. Kwartalnik Literacki 1998, nr 3 (35), s. 165–169.
Agnieszka Besztocha, Czytanie Herberta, „Nowa Polszczyzna” 1991, nr 1, s. 55–56.

184) Czesław Miłosz, Traktat moralny. Traktat poetycki. Lekcja literatury z Czesławem Mi-
łoszem, Aleksandrem Fiutem i Andrzejem Franaszkiem. Przypisy sporządził Aleksander 
Fiut. Pomysł serii: Krzysztof Lisowski, Małgorzata Nycz. [Wydanie drugie], Wydawnictwo 
Literackie, Kraków 1998, s. 102, 2 nl.
Na s. 5–32: Pokochać sprzeczność. Z Czesławem Miłoszem rozmawiają Aleksander Fiut i Andrzej 
Franaszek.
Wydanie tytułowe; wydanie pierwsze 1966 – zob. poz. 150.

Recenzje, noty:
„Dekada Literacka” R. VIII (1998), nr 8/9 (144/145), s. 24.

185) Moment wieczny. Poezja Czesława Miłosza. Seria Najnowsze Monografi e, Wydawnic-
two Literackie, Kraków 1998, s. 399, 1 nl.
Zawartość:
Czesław Miłosz, Notatnik: Bon nad Lemanem.
Pułapki mimesis.
„Widzieć i opisywać”; Poezja konkretu; Chwile przed-objawienia; Czasoprzestrzeń.
Romans z naturą.
Oswajanie obcości; Natura devorans, natura devorata; Ogród czy izba tortur?; Wariacje epistemolo-
giczne; Poza „ziemią ułudy”.
W obliczu końca świata.
Czy tylko katastrofi zm?; Poetycka eschatologia; Apokatastasis; Obrona wyobraźni.
W „kościele międzyludzkim”.
Wobec najbliższych; Wobec pokolenia; Wobec narodu; Wobec ludzkości.
We władzy Erosa.
Nagość i strój; Pod znakiem nienasycenia; Samopoznanie; Androgyne.
Gra o tożsamość.
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„Negatywna wierność sobie”; Liryka nie-osobista; W cudzej skórze; Maski? Role?; Wydziedziczenie.
Palimpsest.
Cudza mowa; Dialog wewnętrzny; Kręgi aluzji; Między poematem a cyklem poetyckim; Księga.
Podsumowania?
Pod koniec epoki; „Przeciw poezji niezrozumiałej”; Na brzegu Rzeki; W stronę sylwy; Podróż do granic 
poezji i prozy; Egzystencjalne abecadło.
Kłopoty z umiejscowieniem.
Wykaz skrótów; Nota wydawcy; Indeks osób; Indeks cytowanych utworów Czesława Miłosza.

Wydania poprzednie: 1987 – zob. poz. 68; 1993 – zob. poz. 114; wydanie następne (2011) – zob. 
poz. 366.

Recenzje:
P. Sz. [Piotr Szewc], „Nowe Książki” 1999, nr 2 (960), s. 37.
Jarosław Klejnocki, Literatura: Miłosz i słowniki, „Tygodnik Powszechny” 1999, nr 13 (2592), s. 15.
Joanna Bielska-Krawczyk, Jeszcze raz czytając Miłosza..., „Kwartalnik Artystyczny” 1999, nr 2 (22), 
s. 195–198.

186) Czesław Miłosz, Zaraz po wojnie. Korespondencja z pisarzami 1945–1950. Redaktor 
Jerzy Illg. Konsultacja naukowa Aleksander Fiut. Współpraca redakcyjna Dorota Wojda, 
Kamil Kasperek. Opracowanie przypisów Aleksander Fiut, Kamil Kasperek. Kalendarium 
Zdzisław Zblewski. Indeks Artur Czesak, Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 
1998, s. 557, 3 nl., k. 1.
Zawartość:
Przedmowa.
Korespondencja z Jerzym Andrzejewskim; Listy Kazimierza Wyki; Korespondencja z Jarosławem 
Iwaszkiewiczem; Korespondencja z Ireną i Tadeuszem Juliuszem Krońskimi; Listy Jerzego Putramenta; 
Korespondencja z Ryszardem Matuszewskim; Listy do Pawła Hertza; Listy Tadeusza Brezy; List Karola 
Kuryluka; Korespondencja z Tadeuszem Różewiczem; List Józefa Czapskiego.
Kalendarium lat 1945–1950.
Indeks osób.
Od redakcji.
Wydanie w ramach Dzieł zebranych Czesława Miłosza (2007) – zob. poz. 318.

Recenzje i polemiki:
Lektor [Tomasz Fiałkowski], Wśród książek, „Tygodnik Powszechny” 1998, nr 40 (2569), s. 13 (za-
wiera krytyczne uwagi co do przypisów Fiuta i Kasperka).
Aleksander Fiut, Kamil Kasperek, Odpowiedź na zarzuty Lektora (TP 98/40) w sprawie przypisów 
do edycji „Zaraz po wojnie...”, „Tygodnik Powszechny” 1998, nr 43 (2572), s. 12; tamże odpowiedź 
Lektora i list Jerzego Illga, redaktora Wydawnictwa Znak.

Zob. też:
Marcin Król, Miłosz, czyli szlachetność mimo wszystko, „Tygodnik Powszechny” 1998, nr 41 (2570), 
s. 9.
Marta Wyka, Pisarze w punkcie zerowym, „Tygodnik Powszechny” 1998, nr 43 (2572), s. 12.
Wiesław Ratajczak, Pułapka kultury, „Czas Kultury” 1998, nr 5 (86), s. 106–110.
Ryszard Matuszewski, Michał Rusinek [Dwugłos], Historia dla zaawansowanych. Listy Miłosza i do 
Miłosza, „Dekada Litreracka” R. VIII (1998), nr 11 (147), s. 1, 3–5.
Zaraz po wojnie. Joanna Gromek rozmawia z Czesławem Miłoszem, „Rzeczpospolita” 1998, nr 214 
(5074). Dodatek „Plus Minus” nr 37 (298), s. 13, 15–17; nr 220 (5080). „Plus Minus” nr 38 (299), 
s. 13–15; nr 226 (5086). „Plus Minus” nr 39 (300), s. 14.
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Helena Zaworska, Pokój na niby, „Gazeta Wyborcza” 1998, nr 216 (2810). Dodatek „Gazeta Książki” 
nr 9 (78), s. 8–9.
Ryszard Matuszewski, Świat „Zaraz po wojnie”, „Nowe Książki” 1998, nr 12 (958), s. 33–35.
Piotr Śliwiński, Fakty, dyskrecje, nauki, „Nowe Książki” 1998, nr 12 (958), s. 34–35.
Kazimierz Maciąg, Zaraza po wojnie, „Arcana” 1999, nr 1 (25), s. 173–176.
Leszek Szaruga, Czas wyboru, „Znak” R. LI (1999), nr 2 (525), s. 125–131.
Grzegorz Eberhardt, Miłosz patrzy na... PRL. Spóźniona (pozornie) o kilka lat recenzja książki Czesła-
wa Miłosza: „Zaraz po wojnie”, „Tygodnik Solidarność” 2003, nr 33 (777), s. 44–45.

187) Czesław Miłosz, Historia literatury polskiej do roku 1939. Przełożyła Maria Tarnow-
ska. Konsultanci polskiego przekładu: Aleksander Fiut, Stanisław Gawliński, Henryk 
Markiewicz, Andrzej Nowakowski, Renarda Ocieczek, Marian Stala, Wacław Woźnowski, 
Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 1998, s. 526.
Wydanie pierwsze: Kraków 1993 – zob. poz. 115.

188) Poeta w roli ucznia, świadka i pielgrzyma, w: Bożena Chrząstowska, Poezje Czesława 
Miłosza. Wydanie trzecie. Biblioteka Analiz Literackich [Tom] 58, Wydawnictwa Szkolne 
i Pedagogiczne, Warszawa 1998, s. 194–195.
Fragment szkicu opublikowanego w miesięczniku „Pismo” 1981, nr 1, s. 42 – zob. poz. 29.
Wydanie pierwsze (1982) – zob. poz. 42; wydanie drugie zmienione (1993) – zob. poz. 117.

189) Kūrėjo erdvė. Czeslawo Miłoszo keliais [Przestrzeń twórcy. Droga Czesława Miłosza]. 
Red. Leonas Gudaitis. Atspandas iš „Darbu ir Dienu” 1998, nr 7 (16), Vytauto Didžiojo 
Universiteto Leidykla, Kaunas 1998, p. 35, 1, 4.
Zbiór artykułów – autorzy: Aleksander Fiut, Juliusz Bardach, Leonas Gudaitis, Pranas Janauskas, 
Algis Kalėda.

1999

190) Twarzą zwrócony do Rzeki. Festiwal Miłoszowski w Kalifornii (w przekł. na angielski), 
„Th e Partisan Review” 1999, nr 1.
Por. poz. 177.

191) Th e facing River. Trans. by Lillian Vallee, „Periphery” (Orchard Lake) 1998/1999, 
nr 4/5, p. 88–91.

192) O lekturach, „Tygodnik Powszechny” 1999, nr 3 (2584), s. 15.
W dziale „Listów do redakcji” – polemika z Julianem Kornhauserem (Spisek lektur, „Tygodnik Po-
wszechny” 1998, nr 48 (2577), s. 12) w sprawie kanonu lektur z literatury współczesnej dla studen-
tów fi lologii polskiej UJ.

193) Słonimskiego Gra w Utopię. Na marginesie „Kronik tygodniowych” z lat trzydziestych, 
w: Lektury polonistyczne. Dwudziestolecie międzywojenne. II wojna światowa. T. II. Pod re-
dakcją Ryszarda Nycza, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, 
Kraków 1999, s. 158–176.
Pierwodruk: „Kwartalnik Artystyczny” 1995, nr 2 – zob. poz. 128.

194) Starea de încercuire. Traducere de Constantin Geambaşu, „Contrapunct”. Periodic 
Literar-Artistic 1999, nr. 5–6, p. 3–9.
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Pierwodruk pt. Stan osaczenia. Bohater prozy stanu wojennego, w: Człowiek z ekranu. Z antropologii 
postaci fi lmowej. Praca pod redakcją Marioli Jankun-Dopartowej i Mirosława Przylipiaka, Wydaw-
nictwo Arcana, Kraków 1996 – zob. poz. 154.

195) Literatura la răscruce. [Interviu cu prof. univ. dr. Aleksander Fiut, de la Universitatea 
Jagiellonă din Cracovia] Interviu realizat de Constantin Geambaşu, ibidem, p. 10–13.
Rozmowa przeprowadzona w Krakowie w październiku 1997.
Przedruk w: Constantin Geambaşu, Scriitori polonezi (secolul XX), Paideia, Bucureşti 2002, p. 207–
228 – zob. poz. 241.

196) A fi  (sau a nu fi ) cetăţean al Europeai Centrale. Traducere de Cristina Godun şi Con-
stantin Geambaşu, ibidem, p. 17–23.
Przedruk zob. poz. 301.

197) Postmodernizm à la polonaise. Traducere de Cristina Sîrbu, ibidem, p. 24–27.
Podstawa tłumaczenia: „NaGłos” 1996, N° 23 – zob. poz. 141.
Przedruk zob. poz. 301.

198) Gombrowicz şi Milosz: Jocul cu Formele. Traducere de Felicia şi Marius Ienculescu, 
ibidem, p. 28.
Por. poz. 82.
Przedruk zob. poz. 301.

199) Notatki do nienapisanej książki o Zbigniewie Herbercie, „Kwartalnik Artystyczny” 
1999, nr 2 (22), s. 23–30.

200) Pomiędzy, „Fraza” R. IX (1999), nr 2–3 (24–25), s. 53–69.
O twórczości Josifa Brodskiego.
Przedruk w: Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.

201) Dla kogo NIKE?, „Tygodnik Powszechny” 1999, nr 21 (2602), s. 12.
W ankiecie wypowiedzieli się: Małgorzata Baranowska, Grażyna Borkowska, Wojciech Bonowicz, 
Henryk Bereza, Henryk Chłystowski, Beata Chmiel, Paweł Dunin-Wąsowicz, Janusz Drzewucki, 
Małgorzata Dziewulska, Aleksander Fiut, Jan Gondowicz, Rafał Grupiński, Julia Hartwig, Jerzy Ja-
rzębski, Jarosław Klejnocki, Julian Kornhauser, Ryszard Krynicki, Stanisław Lem, Krzysztof Lisow-
ski, Tomasz Łubieński, Karol Maliszewski, Krzysztof Myszkowski, Dariusz Nowacki, Ryszard Nycz, 
Tadeusz Nyczek, Andrzej Stasiuk, Małgorzata Szpakowska, Piotr Śliwiński, Barbara Toruńczyk, 
Marta Wyka.
Aleksander Fiut typuje: Stanisław Barańczak, Chirurgiczna precyzja. Elegie i piosenki z lat 1995–1997 
(Wydawnictwo a5).

202) Czesław Miłosz, Tak mało. Così poco. Przedmowa Autora. Prefazione dell’Autore. 
Wybór/Scelta Aleksander Fiut. Przełożyli/Traduzione Pietro Marchesani, Valeria Rossel-
la, Aleksandra Kurczab i/e Margherita Guidacci, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1999, 
s. 298, 1 nl.
Dwujęzyczne.
Wybór wierszy z tomów: Trzy zimy (1936); Ocalenie (1945); Światło dzienne (1953); Z wierszy roz-
proszonych (1953); Król Popiel i inne wiersze (1962); Gucio zaczarowany (1965); Z wierszy rozproszo-
nych (1969); Miasto bez imienia (1969); Gdzie wschodzi słońce i kędy zapada (1974); Hymn o Perle 
(1982); Nieobjęta ziemia (1984); Kroniki (1987); Dalsze okolice (1991); Na brzegu rzeki (1994).
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203) Gombrowicz and Miłosz: Facing the West. Translated by Magdalena Zapędowska, 
in: Culture of the Time of Transformation. II International Congress the Cultural Identity 
of the Central-Eastern Europe. Materials Poznań, 11–14 March 1998 editor János Brendel, 
WiS Publishers Th e Association of Historians of Art, Poznań 1999, p. 203–211.
Referat wygłoszony na międzynarodowej sesji naukowej „Tożsamośc Europy Środkowej” (Poznań, 
maj 1998).
Por. Widmo nieokreśloności, w: Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.

204) Literatur der Zwischenkriegszeit, in: Polnische Literatur. Annäherungen. Herausgege-
ben von Wacław Walecki übersetzt von Marlis Lami und Jolanta Krzysztoforska-Doschek. 
Polnische Akademie der Wissenschaft en, Krakauer Abteilung, Igel Verlag, Krakau-Olden-
burg 1999, 207–234 S.
Wydanie drugie (2011) – zob. poz. 372.

205) „W mojej ojczyźnie, do której nie wrócę...”, w: W kręgu twórczości pisarzy emigracyj-
nych. Studia i szkice pod redakcją Zbigniewa Andresa, Wydawnictwo Wyższej Szkoły Pe-
dagogicznej, Rzeszów 1999, s. 87–101.
O Czesławie Miłoszu.
Por. Powroty nie-nostalgiczne w: W stronę Miłosza (2003) – zob. poz. 251.

206) Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem. Seria Obrazy Współczesności, Wydawnic-
two Literackie, Kraków 1999, s. 344, 2 nl.
Zawartość:
Od Autora.
Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem.
Ani „Zachód”, ani „Wschód”.
„Formy, które mogą ugryźć” [O Stanisławie Ignacym Witkiewiczu i Witoldzie Gombrowiczu]; Wid-
mo nieokreśloności [O Witoldzie Gombrowiczu i Czesławie Miłoszu]; Gra w utopię [O Antonim 
Słonimskim].
W cieniu totalitaryzmu.
Dwa spojrzenia na antyk [O Konstandinosie Kawafi sie i Zbigniewie Herbercie]; Strategie pod(różne) 
[O Mironie Białoszewskim]; Socjalizm realny – co to za zwierz?; Stan osaczenia [O prozie stanu 
wojennego].
Pogranicza.
Język ciała [O Milanie Kunderze]; Pomiędzy [O Josifi e Brodskim]; Paleontologia pamięci [O Danile 
Kišu].
Epilog czy prolog?
Postmodernizm à la polonaise.
Nota bibliografi czna.
Indeks nazwisk.

Recenzje:
Anna Legeżyńska, „Nie wiadomo, czy z mięsa, czy z pierza”, „Tygodnik Powszechny” 2000, nr 23 
(2656), s. 15.
Leszek Szaruga, Bez znaku zapytania, „Nowe Książki” 2000, nr 7 (977), s. 44.
Jolanta Pasterska, Pytania Środkowoeuropejczyka, „Fraza” R. X (2000), nr 3 (29), s. 297–299.
Stanisław Stabro, Kłopot z tożsamością, „Dekada Literacka” R. X (2000), nr 4/5 (162/163), s. 16–17.
Stanisław Stabro, Być Środkowoeuropejczykiem?, „Odra” R. XL (2000), nr 9 (466), s. 119–121.
Rafał Moczkodan, Pytanie bez odpowiedzi, „Kwartalnik Artystyczny” 2000, nr 4 (28), s. 195–197.
Renata Sowińska, Środkowoeuropejskie pisanie, „Twórczość” R. LVI (2000), nr 10 (659), s. 108–111.
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207) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydanie wspólne Społecznego Instytutu Wydawni-
czego Znak i Wydawnictwa Literackiego. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Zniewolony umysł. Przypisy i bibliografi a Aleksander Fiut. Nota wydawcy 
Aleksander Fiut, Maria Rola, Maria Rydlowa, Wydawnictwo Literackie, Kraków 1999, 
s. 306, 2 nl.

2000

208) Przypływy i odpływy chaosu, „Dialog”. Miesięcznik Poświęcony Dramaturgii Współ-
czesnej R. XLV (2000), nr 1 (518), s. 95–103.
Pod tekstem przypis: Referat na konferencji „Gombrowicz i eschatologia”, IV Międzynarodowy Fe-
stiwal Gombrowiczowski, Radom, wrzesień 1999.

209) Toż w przekładzie na język rumuński Fluxurile si refl uxurile haosului, „A Treia Eu-
ropa” 2000, nr 3–4.

210) Miasta wieloimienne, „Fraza” 2000, nr 1/2 (27/28), s. 301–305
(rec.) Wojciech Ligęza, Jerozolima i Babilon. Miasta poetów emigracyjnych, Wydawnictwo Baran 
i Suszczyński, Kraków 1998.

211) Testament Kazimierza Wyki, „Dekada Literacka”. Miesięcznik R.  X (2000), nr 2/3 
(160/161), s. 6–7.
Na 90. rocznicę urodzin Kazimierza Wyki.

212) Ukryty dialog, „Teksty Drugie” 2000, nr 3 (62), s. 148–156.
Numer monografi czny pisma „Herbert – interpretacje”.
O poetyckim dialogu Czesław Miłosz – Zbigniew Herbert.
Referat wygłoszony na sesji „Literacki świat Zbigniewa Herberta” zorganizowanej przez Muzeum 
Okręgowe w Sandomierzu. Oddział Literatury im. Jarosława Iwaszkiewicza (Sandomierz 10 kwiet-
nia 2000).
Przedruk w: W stronę Miłosza (2003) zob. poz. 251.
Toż w: Niepewna jasność tekstu. Szkice o twórczości Zbigniewa Herberta 1998–2008, Kraków 2009 
– zob. poz. 344.

213) Kto dostanie Nagrodę Nike? Ankieta „TP”, „Tygodnik Powszechny” 2000, nr 22 (2655), 
s. 22.
Wypowiedzieli się: Henryk Bereza, Wojciech Bonowicz, Grażyna Borkowska, Henryk Chłystowski, 
Janusz Drzewucki, Aleksander Fiut, Jan Gondowicz, Jarosław Klejnocki, Julian Kornhauser, Ryszard 
Krynicki, Krzysztof Lisowski, Karol Maliszewski, Krzysztof Myszkowski, Dariusz Nowacki, Andrzej 
Nowakowski, Ryszard Nycz, Tadeusz Nyczek, Marian Stala, Andrzej Stasiuk, Piotr Śliwiński, Barba-
ra Toruńczyk, Marta Wyka.
Zdaniem Aleksandra Fiuta na nagrodę zasługuje tom Tadeusza Różewicza Matka odchodzi.

214) Zagadkowy punkt, „Rzeczpospolita” 2000, nr 213. Dodatek „Rzecz o książkach” nr 9, 
s. D3.(rec.) Czesław Miłosz, To, Wydawnictwo Znak, Kraków 2000.
„Tytuły ostatnich tomików Czesława Miłosza współtworzą znamienną sekwencję: po przewędrowa-
niu dalszych okolic poeta stanął nad brzegiem Rzeki i jak gdyby wprost wskazał palcem: To”.



Marian Zaczyński

590

215) Sarmata w wehikule czasu. (Stanisław Lem jako czytelnik), „Kwartalnik Artystyczny” 
2000, nr 4 (28), s. 53–63.
Przedruk zob. poz. 248.

216) Pomiędzy profesją i grą, „Nowa Okolica Poetów” 2000, nr 2 (6), s. 180–183.
(rec.) Jerzy Poradecki, Prorocy i sztukmistrze. Eseje o poezji polskiej XX wieku, Wydawnictwo Nauko-
we PWN, Warszawa–Łódź 1999.

217) Poznawanie Miłosza 2. Część pierwsza 1980–1998 pod redakcją Aleksandra Fiuta, 
Wydawnictwo Literackie, Kraków 2000, s. 421, 1 nl.
Zawartość:
I
Zdzisław Łapiński, Między polityką a metafi zyką. O poezji Czesława Miłosza; Jerzy Kwiatkowski, 
Notatki o Miłoszu; Jan Błoński, Jeszcze o poezji i świętości.
II
Joanna Pyszny, „Sprawa Miłosza”, czyli poeta w czyśćcu.
III
Wojciech Karpiński, Mapy Czesława Miłosza; Wojciech Ligęza, Miasta ocalone; Jan Kott, Objęcie 
ziemi.
IV
Jacek Łukasiewicz, Przestrzeń „świata naiwnego”. O poemacie Czesława Miłosza „Świat”; Marian 
Stala, Poza ziemią Ulro; Aleksander Fiut, Poema nienaiwne.
V
Michał Głowiński, „Przedmieście” Czesława Miłosza. Próba interpretacji; Aleksandra Okopień-Sła-
wińska, „Przedmieście” jako inna „Piosenka o końcu świata”. Przyczynek do opisu sztuki poetyckiej 
Czesława Miłosza; Leonard Neuger, „Veni Creator” Czesława Miłosza. Próba lektury; Stanisław Ba-
rańczak, Miłosz: „Sześć wykładów wierszem”. Preliminaria interpretacyjne.
VII
Stanisław Balbus, „Piosenka na jedną strunę”. (W stronę poetyki intertekstualnej Miłosza); Ryszard 
Nycz, „Nostalgia za nieosiągalnym”. O późnych poematach Czesława Miłosza; Marek Zaleski, Piosen-
ki niewinności i doświadczenia; Michał Paweł Markowski, Miłosz: dylematy autoprezentacji.
VIII
Helen Vendler, Z okruchów, świat już doskonały; Donald Davie, Z kresów chrześcijaństwa: Mandel-
sztam i Miłosz; Arent van Nieukerken, O „niewczesności” Norwida, dwóch modernizmach i Miłoszu.
Wykaz skrótów; Nota redakcyjna; Tomasz Kunz, Indeks osób; Indeks cytowanych utworów Czesława 
Miłosza.

Tekst Aleksandra Fiuta, Poema nienaiwne – na s. 171–193; zob. poz. 170.

218) Dwa spojrzenia na antyk: Kawafi s i Herbert, w: Poznawanie Herberta [Tom] 2 wybór 
i wstęp Andrzej Franaszek, Wydawnictwo Literackie, Kraków 2000, s. 270–294.
Pierwodruk „Kwartalnik Artystyczny” 1996, nr 3 – zob. poz. 145.
Przedruk w: Stare i nowe w literaturze najnowszej (1996) – zob. poz. 155.
W stosunku do pierwodruku tekst poprawiony przez autora.
Toż w: Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.

219) „Góry nad Czarnym Morzem”, powieść W.  Macha, w: Literatura polska XX wieku. 
Przewodnik encyklopedyczny, tom 1: A–O. Redaktorzy naukowi Artur Hutnikiewicz, An-
drzej Lam, Wydawnictwo Naukowe PWN, Warszawa 2000, s. 203.
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Z kryptobibliografi ą.
Por. poz. 51.

220) Mach Wilhelm, w: ibidem, s. 400.
Por. poz. 52.

221) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydanie wspólne Społecznego Instytutu Wydawni-
czego Znak i Wydawnictwa Literackiego. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Dolina Issy. Przypisy Aleksander Fiut, Henryk Markiewicz. Bibliografi a 
Aleksander Fiut. Nota wydawcy Maria Rola, Maria Rydlowa, Wydawnictwo Literackie, 
Kraków 2000, s. 308, 2 nl.

222) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydanie wspólne Społecznego Instytutu Wydawni-
czego Znak i Wydawnictwa Literackiego. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Widzenia nad Zatoką San Francisco. Przypisy Tomasz Kunz. Bibliografi a 
Aleksander Fiut. Nota wydawcy Maria Rola, Maria Rydlowa, Wydawnictwo Literackie, 
Kraków 2000, s. 270, 1 nl.

2001

223) Jak za szybą, „Ruch Literacki”. Dwumiesięcznik. Wydawnictwo Komisji Historycz-
noliterackiej Polskiej Akademii Nauk Oddział w Krakowie oraz Uniwersytetu Jagielloń-
skiego R. XLII (2001), z. 1 (244), s. 41–56.
Tytuł opatrzony przypisem: W pierwotnej wersji tekst ten został wygłoszony jako referat pt. Portret 
Ukraińca w prozie Jarosława Iwaszkiewicza podczas sesji: „Jarosław Iwaszkiewicz i Ukraina”, zorga-
nizowanej przez Instytut Literatury w Kijowskim Uniwersytecie im. T. Szewczenki (Kijów 29–31 
maj 2000).
Nadb.
Toż zob. w: Ciało, płeć, literatura. Prace ofi arowane Profesorowi Germanowi Ritzowi w pięćdziesiątą 
rocznicę urodzin. Koordynacja Tadeusz Korsak. Redakcja Magdalena Hornung, Marcin Jędrzejczak, 
Tadeusz Korsak, Państwowe Wydawnictwo Wiedza Powszechna, Warszawa 2001 – zob. poz. 231.
Przedruk w: Spotkania z Innym (2006) – zob. poz. 291.

224) Pewien debiut, „Kwartalnik Artystyczny” 2001, nr 2 (30), s. 13–23.
Na marginesie wiersza Czesława Miłosza Kompozycja („Alma Mater Vilnensis” 1930, z. 9).
Referat wygłoszony na ogólnopolskiej sesji naukowej „Jan Błoński i literatura XX wieku” zorga-
nizowanej z okazji 70. rocznicy urodzin Jubilata przez Instytut Polonistyki i Wydział Filologiczny 
Uniwersytetu Jagiellońskiego (Kraków 15–16 stycznia 2001).
Przedruk pt. Ciemne iluminacje w: Jan Błoński... i literatura XX wieku (2002) – zob. poz. 237.

225) Postmoderne à la polonaise. Übersetzung ins Deutsche: Piotr R. Sulikowski, Anna 
M. Puton, in: Studien- und Berufschancen in einer Erweiterten Europäischen Union. Mate-
rialen des internationalen Symposiums in Szczecin (Stettin) und Pobierowo (Poberow) vom 
14. bis zum 20. Mai 2000. Herausgegeben von Jan Watrak. Uniwersytet Szczeciński. Ma-
teriały Konferencji nr 59, Wydawnictwo Naukowe Uniwersytetu Szczecińskiego, Szczecin 
2001, 193–210 S.
Podstawa tłumaczenia: Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 206.
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226) Nagroda Nike 2001, „Tygodnik Powszechny” 2001, nr 21 (2707), s. 12.
Ankieta pisma.
Wypowiedzieli się: Grażyna Borkowska, Henryk Bereza, Janusz Drzewucki, Małgorzata Dziewul-
ska, Aleksander Fiut, Jan Gondowicz, Jerzy Illg, Jarosław Klejnocki, Piotr Kłoczowski, Julian Korn-
hauser, Tomasz Łubieński, Karol Maliszewski, Krzysztof Myszkowski, Andrzej Nowakowski, Ry-
szard Nycz, Tadeusz Nyczek, Mieczysław Orski, Marian Stala, Kazimiera Szczuka, Piotr Śliwiński, 
Barbara Toruńczyk, Marta Wyka.
Zdaniem Aleksandra Fiuta na nagrodę zasługuje tom Czesława Miłosza To.

227) Okamžik vĕčnosti. Mezi Viru a nevirou, „Salve”. Revue pro Teologii a Duchowni Život 
2001, nr 3, s. 33–42.
Fragment monografi i Moment wieczny, rozdział Między wiarą i niewiarą.

228) W objęciach Tygrysa, „Teksty Drugie” 2001, nr 3/4 (68/69), s. 160–170.
Numer monografi czny pisma „Miłosz”.
O fascynacji Czesława Miłosza Tadeuszem Krońskim.
Referat wygłoszony na sesji zorganizowanej przez redakcję „Tekstów Drugich” i Instytut Badań 
Literackich PAN z okazji 90. rocznicy urodzin Czesława Miłosza (Warszawa 17–18 kwietnia 2001).
Przedruk w: W stronę Miłosza (2003) – zob. poz. 251.

229) Pragnienie wiary, „Tygodnik Powszechny” 2001, nr 47 (2733). „Kontrapunkt”. Maga-
zyn Kulturalny Tygodnika Powszechnego nr 11/12 (60/61), s. 15.
O Traktacie teologicznym Czesława Miłosza.
„Miłosz stawia pytanie o unde malum, głośno protestuje przeciwko cierpieniu wypełniającemu 
świat oraz kreśli wizję przeraźliwej ludzkiej samotności we wrogim i obcym porządku natury. Zara-
zem Traktat teologiczny to prywatny, poetycki rachunek sumienia”.
Zamieszczono Traktat teologiczny (pierwodruk) oraz (oprócz tekstu Aleksandra Fiuta) komentarze: 
Jan Błoński, Duch religijny i miłość rzeczy; Adam Boniecki, Spokojne słowa mędrca. Zapiski podczas 
lektury „Traktatu teologicznego” Czesława Miłosza; Ireneusz Kania, Największy triumf mędrca; Ma-
rian Stala, To, co najważniejsze.
Przedruki pt. Glosy do „Traktatu teologicznego” w: W stronę Miłosza (2003) – zob. poz. 251.
Zob. też w: Poznawanie Miłosza 3 1999–2010 (2011) – zob. poz. 367.

230) Poeta – eseistą, w: Twórczość Zbigniewa Herberta. Studia redakcja Marzena Woźniak-
-Łabieniec, Jerzy Wiśniewski, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Uni-
versitas, Kraków 2001, s. 123–148.
Por. poz. 274.

231) Jak za szybą. Portret Ukraińca w prozie Jarosława Iwaszkiewicza, w: Ciało, płeć, lite-
ratura. Prace ofi arowane Profesorowi Germanowi Ritzowi w pięćdziesiątą rocznicę urodzin. 
Koordynacja Tadeusz Korsak. Redakcja Magdalena Hornung, Marcin Jędrzejczak, Tade-
usz Korsak, Państwowe Wydawnictwo Wiedza Powszechna, Warszawa 2001, s. 273–295
Tytuł opatrzony przypisem: Pierwotna wersja tego tekstu została wygłoszona pt. Portret Ukraińca 
w prozie Jarosława Iwaszkiewicza podczas sesji Jarosław Iwaszkiewicz i Ukraina, zorganizowanej 
przez Instytut Literatury Uniwersytetu im. Tarasa Szewczenki (Kijów 29–31 V 2000).
Toż zob. poz. 223.

232) Poznawanie Miłosza 2. Część druga 1980–1998 pod redakcją Aleksandra Fiuta, Wy-
dawnictwo Literackie, Kraków 2001, s. 377, 1 nl.
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Zawartość:
I
Tomasz Burek, Autobiografi a jako rozpamiętywanie losu. Nie tylko o „Rodzinnej Europie”; Włodzi-
mierz Bolecki, Proza Miłosza.
II
Marta Piwińska, Prelekcje o Polsce dla Zachodu. Mickiewicz – Miłosz; Marta Wyka, Jak Miłosz czyta 
Mickiewicza; Jerzy Jarzębski, Być wieszczem; Andrzej Mencwel, Gombrowicz i Miłosz.
III
Jan Strzelecki, Sprawy nadwiślańskiego umysłu: „W człowieku nie ma nic”?; Jan Strzelecki, Rekon-
strukcja sensu; Jerzy Ziomek, Beta w oczach Mi. Glosa do „Zniewolonego umysłu”; Andrzej Walicki, 
„Zniewolony umysł” – po latach.
IV
Jan Malicki, Tradycje ariańskie w Miłoszowej „Dolinie Issy”; Konstanty A. Jeleński, O „Ziemi Ulro” 
po dwóch latach; Stanisław Barańczak, Summa Czesława Miłosza; Teresa Walas, Na tropie myśliwego; 
Jan Kott, Podróż do domu; Wojciech Karpiński, O „Piesku przydrożnym” Czesława Miłosza.
V
Lillian Vallee, „Dolina Issy”: interpretacja; Leonard Nathan, Arthur Quinn, Zatoka San Francisco; 
Madeline G. Levine, „Abecadło” i trzecia powieść Czesława Miłosza; David S. Gross, „Piesek przy-
drożny” Czesława Miłosza i poszukiwanie autodefi nicji.
Wykaz skrótów; Nota bibliografi czna (opracował Kamil Kasperek); Bibliografi a przedmiotowa (opra-
cował Kamil Kasperek); Aleksander Fiut, Nota redakcyjna; Indeks osób (opracował Kamil Kasperek); 
Indeks cytowanych utworów Czesława Miłosza (opracował Kamil Kasperek).

Recenzje:
Łukasz Tischner, ...ale by gonić go. Krytyki literackiej zmagania z Miłoszem, „Tygodnik Powszechny” 
2001, nr 41 (2727), s. 15.

233) V Evropě, čili... (eseje nejen o polské literatuře). Translation Petra Zavřelová, Vávlav 
Burian, Nakladatelství Votobia, Olomouc 2001, s. 332, 4.
Obsah:
Václav Burian, V Krakově, čili ve střední Evropě.
I. Úvod pro českého čtenáře.
Být (či nebýt) středoevropanem.
II. Ani Západ, ani Východ.
Formy, které koušou (o Witoldu Gombrowiczovi a Stanisławu Ignacym Witkiewiczovi); Přízrak neu-
rčitosti (o Witoldu Gombrowiczovi a Czesławu Miłoszovi); Souboj o Paní Doktorovou z Vlčí ulice 
(o Witoldu Gombrowiczovi a Brunu Schulzovi); Útěk z Evropy (o Andrzeji Bobkowském a Witoldu 
Gombrowiczovi); Hra na utopii (o Antoni Słonimském).
III. Ve stínu totality.
Cestovní strategie (o Mironu Białoszewském); Po smrti Boha (o Tadeuszi Różewiczovi); Hysterie? 
(o Tadeuszi Konvickém); Stav ohrožení (o próze výjimečného stavu); Reálný socialismus – co je to za 
zvíře?.
IV. Pohraničí.
Na Gomez (o tvorbě Josifa Brodského); Jazyk těla (o próze Milana Kundery); Paleontpologie paměti 
(o próze Danila Kiše).
V. Epilog nebo prolog?
Útěk od historie (o polské próze 80. a počátku 90. let); Postmodernismus à la Polonaise).
O autorovi.
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234) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydanie wspólne Społecznego Instytutu Wydawni-
czego Znak i Wydawnictwa Literackiego. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Wiersze tom 1. Przypisy i bibliografi a Aleksander Fiut. Nota wydawcy Jerzy 
Illg, Kamil Kasperek, Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2001, s. 303, 1 nl.
Zawartość:
Przypis po latach.
Poemat o czasie zastygłym (1933); Wiersze rozproszone (1930–196); Trzy zimy (1936); Wiersze roz-
proszone (1937–1939); Ocalenie (1945); Wiersze rozproszone (1941–1944).
Aneks.
Przypisy – Aleksander Fiut; Bibliografi a (wybór) – Aleksander Fiut; Nota wydawcy – Jerzy Illg, Kamil 
Kasperek.

2002

235) Dla kogo Nike?, „Tygodnik Powszechny” 2002, nr 21 (2759), s. 5.
Ankieta redakcyjna – wypowiedziały się następujące osoby: Henryk Bereza krytyk, redaktor „Twór-
czości”; Grażyna Borkowska historyk literatury; Janusz Drzewucki poeta, krytyk; Aleksander Fiut 
historyk literatury i krytyk; Jan Gondowicz krytyk i historyk literatury, wydawca; Jerzy Illg redaktor 
naczelny Wydawnictwa Znak; Piotr Kłoczowski eseista i krytyk; Ryszard Krynicki poeta; Tomasz 
Łubieński pisarz, redaktor „Nowych Książek”; Karol Maliszewski poeta, krytyk; Krzysztof Mysz-
kowski prozaik, redaktor „Kwartalnika Artystycznego”; Dariusz Nowacki krytyk; Tadeusz Nyczek 
krytyk teatralny i literacki; Mieczysław Orski krytyk, redaktor naczelny „Odry”; Marian Stala histo-
ryk literatury i krytyk; Kazimiera Szczuka historyk literatury; Piotr Śliwiński krytyk i historyk lite-
ratury; Barbara Toruńczyk redaktor naczelny „Zeszytów Literackich”; Marta Wyka historyk 
literatury, krytyk.
Aleksander Fiut optuje za tomem Julii Hartwig Nie ma odpowiedzi.

236) Jaki jest teraźniejszy stan literatury polskiej?, „Kwartalnik Artystyczny” R. X (2002), 
nr 4 (36), s. 74.
Ankieta pisma – Aleksander Fiut odpowiada jednym zdaniem, pytaniem retorycznym: „Żyć w epo-
ce Czesława Miłosza – czy to mało?”

237) Ciemne iluminacje, w: Jan Błoński... i literatura XX wieku. Redakcja Małgorzata Su-
giera, Ryszard Nycz, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, 
Kraków 2002, s. 195–206.
Pierwodruk pt. Pewien debiut, „Kwartalnik Artystyczny” 2001, nr 2 – zob. poz. 224.

238) Uit de navel van Europa, „Deux ex Machina” (Antwerpse) 2002, nr 100.
Por. Widziane ze środka Europy. Kilka uwag o kulturze w dobie globalizacji, w: Dobra pamięć. Księga 
pamiątkowa poświęcona Profesorowi Tomaszowi Weissowi (2005) – zob. poz. 270.

239) Miłosza spór z „Lechitą”, w: Norwid bezdomny. W 180 rocznicę urodzin poety. Pod 
redakcją Jacka Kopcińskiego, Instytut Dziedzictwa Narodowego, Dom Wydawniczy Bel-
lona, Warszawa 2002, s. 167–194.
Referat wygłoszony na sesji „Cypriana Norwida projekt cywilizacyjny” zorganizowanej przez Insty-
tut Dziedzictwa Narodowego oraz Ośrodek Myśli Politycznej (Kraków 24–25 września 2001).
Przedruk pt. Spór z „Lechitą” w: W stronę Miłosza (2003) – zob. poz. 251.

240) Czełowiek „so storony”, „Nowaja Pol’sza” 2002, N° 9 (34), s. 39–41.
O Czesławie Miłoszu.
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241) Literatura la răscruce. Interviu cu prof. univ. dr. Aleksander Fiut, de la Universitatea 
Jagiellonă din Cracovia, in: Constantin Geambaşu, Scriitori polonezi (secolul XX), Paideia, 
Bucureşti 2002, p. 207–228.
Rozmowa przeprowadzona w Krakowie w październiku 1997.
Pierwodruk: „Contrapunct” 1999, nr 5–6 – zob. poz. 195.

242) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydanie wspólne Społecznego Instytutu Wydawni-
czego Znak i Wydawnictwa Literackiego. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Wiersze tom 2. Przypisy i bibliografi a Aleksander Fiut. Nota wydawcy Jerzy 
Illg, Kamil Kasperek, Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2002, s. 423, 1 nl.
Zawartość:
Światło dzienne (1953); Wiersze rozproszone (1948–1953); Traktat poetycki (1957); Wiersze rozpro-
szone (1954–1961); Król Popiel i inne wiersze (1962).
Aneks.
Przypisy – Aleksander Fiut; Bibliografi a (wybór) – Aleksander Fiut; Nota wydawcy – Jerzy Illg, Kamil 
Kasperek.

243) Posztmodern à la polonaise. Keresztes Gáspár Fordítása, „Magyar Lettre Internatio-
nale” 2002–2003, nr 47, p. 70–73.
Por. Postmodernizm à la polonaise, „NaGłos” 1996, N° 23 (48) – zob. poz. 141.

2003

244) Polonizacja? Kolonizacja?, „Teksty Drugie” 2003, nr 6 (84), s. 150–156.
Tytuł opatrzony przypisem: Tekst referatu wygłoszonego podczas konferencji Krainy utracone i po-
zyskane. Problem w literaturach Europy Środkowej, zorganizowanej przez Wydział Filologiczny Uni-
wersytetu Śląskiego i Zakład Krytyki Literackiej InoP, Katowice 4–5, 12, 2003.
Przedruk w: Krainy utracone i pozyskane (2005) – zob. poz. 271.
Zob. też: Spotkania z Innym (2006) – zob. poz. 291.

245) Wokół „Jądra ciemności”, w: Poszukiwanie realności. Literatura – Dokument – Kresy. 
Prace ofi arowane Tadeuszowi Bujnickiemu. Pod redakcją Stanisława Gawlińskiego i Woj-
ciecha Ligęzy, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, Kraków 
2003, s. 253–264.
Przedruk w: Spotkania z Innym (2006) – zob. poz. 291.

246) Spotkanie z niepojętym. (Kilka uwag o „Drodze donikąd”), w: Archiwum Emigracji. 
Studia Szkice Dokumenty. Źródła i Materiały Dom Dziejów Emigracji Polskiej po 1939 ro-
ku [Tom] XIV/XV. Pod redakcją Stefanii Kossowskiej i Mirosława A. Supruniuka. Zeszyt 
5/6, Uniwersytet Mikołaja Kopernika, Toruń 2003, s. 215–223.
Zeszyt poświęcony Józefowi Mackiewiczowi.
Przedruk w: Józef Mackiewicz i krytycy. Antologia tekstów, Łomianki 2009 – zob. poz. 341.
Toż pt. Zderzenie z antycywilizacją w: Spotkania z Innym (2006) – zob. poz. 291.

247) Gombrowicz and Miłosz: Playing with Form, in: Swedish-Polish Modernism. Litera-
ture – Language – Culture. Conference held in Cracow, Poland, April 20–21 2001. Editors: 
Małgorzata Anna Packalén & Sven Gustavsson. Konferenser 56. Kungl. Vitterhets. His-
torie och Antikvitets Akademien, Almqvist & Wiksell International, Stockholm 2003, 
p. 205–212.



Marian Zaczyński

596

248) Sarmata w wehikule czasu (Stanisław Lem jako czytelnik), w: Stanisław Lem. Pisarz, 
myśliciel, człowiek pod redakcją Jerzego Jarzębskiego i Andrzeja Sulikowskiego, Wydaw-
nictwo Literackie, Kraków 2003, s. 400–411.
Por. poz. 215.
Toż w tłumaczeniu na język niemiecki – zob. poz. 277.

249) Schulz jako bohater literacki, w: W ułamkach zwierciadła... Bruno Schulz w 110 roczni-
cę urodzin i 60 rocznicę śmierci. Pod redakcją Małgorzaty Kitowskiej-Łysiak i Władysława 
Panasa. Towarzystwo Naukowe Katolickiego Uniwersytetu Jana Pawła II. Prace Wydziału 
Historyczno-Filologicznego [Tom] 99, Towarzystwo Naukowe Katolickiego Uniwersytetu 
Lubelskiego, Lublin 2003, s. 497–513.
Przedruk pt. Pośmiertne przygody Brunona Schulza w: Spotkania z Innym (2006) – zob. poz. 291.

250) Toż: Szulc kao kniżevni junak, „Gradac” 2003, nr 148–149, s. 180–189.

251) W stronę Miłosza, Wydawnictwo Literackie, Kraków 2003, s. 277, 2 nl.
Zawartość:
Wstęp.
I Ciemne iluminacje; Poema nienaiwne; Glosy do „Traktatu teologicznego”.
II „Pan Tadeusz” na nowo odczytany; Spór z „Lechitą”; Mistrz i czeladnik.
III „Jaka była w nim trucizna”; W objęciach Tygrysa; Powroty nie-nostalgiczne.
IV „Miłosz jest pierwszorzędną siłą”; Ukryty dialog.
W cieniu Miłosza.
Nota bibliografi czna; Skróty cytowanych utworów Czesława Miłosza; Indeks nazwisk.

Recenzje:
Dariusz Nowacki, W objęciach Miłosza. Czym się odpłaca badacz swemu bohaterowi?, „Gazeta Wy-
borcza” 2003, nr 289 (4450), s. 18.
Janusz Pasterski, Strony rozległego dialogu, „Fraza” R. XXI (2003), nr 4 (42)-2004, nr 1 (43), s. 288–
291.
Józef Maria Ruszar, W stronę Miłosza, „Rzeczpospolita” 2004, nr 74 (6757). Dodatek „+Plus-Minus” 
nr 13 (585), s. A12; przedruk w: Poznawanie Miłosza 3, Kraków 2011, s. 767–779.
Anna Kałuża, Inni Miłosza, „Nowe Książki” 2004, nr 3 (1021), s. 49.
Łukasz Tischer, „Ruch Literacki” R. XLV (2004), z. 6 (267), s. 657–660.
Tomasz Garbol, „Pamiętnik Literacki” R. XCVIII (2007), z. 1, s. 199–210.

252) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydanie wspólne Społecznego Instytutu Wydawni-
czego Znak i Wydawnictwa Literackiego. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Wiersze tom 3. Przypisy Aleksander Fiut, Łukasz Tischner (Gdzie wschodzi 
słońce i kędy zapada). Bibliografi a Aleksander Fiut. Nota wydawcy Jerzy Illg, Kamil Ka-
sperek, Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2003, s. 383, 1 nl.
Zawartość:
Gucio zaczarowany (1965); Wiersze rozproszone (1962–1968); Miasto bez imienia (1969); Wier-
sze rozproszone (1969–1974); Gdzie wschodzi słońce i kędy zapada (1974); Hymn o Perle (1982); 
Wiersze rozproszone (1982–1984).
Aneks.
Przypisy – Aleksander Fiut, Łukasz Tischner; Bibliografi a (wybór) – Aleksander Fiut; Nota wydawcy 
– Jerzy Illg, Kamil Kasperek.
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253) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Komitet Naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Rozmowy. Aleksander Fiut, „Autoportret przekorny”. Konsultacja Henryk 
Markiewicz. Przypisy, bibliografi a, indeks osób Kamil Kasperek, Wydawnictwo Literac-
kie, Kraków 2003, s. 533, 1 nl.
Zawartość:
Przypis po latach.
Część pierwsza Żagary; Spotkania i konfrontacje; Wobec poetów anglosaskich; „Dolina Issy”; Między 
poezją i prozą; Myśleć wierszem; Lektury zapamiętane; Ziarno obłędu; Poetyckie powinowactwa z wy-
boru; Lekcja kultury antycznej; Moment wieczny; Sekretny zjadacz trucizn manichejskich; Norwid 
i Mickiewicz; Preferencje fi lozofi czne; Miasto bez imienia; W okupowanej Warszawie; Po wojnie; Za 
granicą; Kraj wielkiej samotności; Ukryty nurt; Litwa gniazdowa.
Część druga Dwór i okolice; Gimnazjum; Uniwersytet; Wilno; Praca i podróże; Próby oceny; Obraz 
poety.
Część trzecia O przestrzeni; Noblista w oczach czytelników; O literaturze Europy Środkowej; Polska 
szkoła w poezji; Powroty do Krakowa.
Aneks.
Przypisy – Kamil Kasperek; Indeks osób – Kamil Kasperek; Bibliografi a (wybór) – Kamil Kasperek; 
Nota wydawcy – Maria Rola.
Fragmenty (Poetyckie powinowactwa z wyboru; Praca i podróże; Polska szkoła w poezji) przedruko-
wano w: Czesław Miłosz, Jarosław Iwaszkiewicz, Portret podwójny, Fundacja Zeszytów Literackich, 
Warszawa 2011.
Wydanie drugie w serii Dzieł zebranych Czesława Miłosza (2011) – zob. poz. 364.

Recenzje:
Krzysztof Myszkowski, Punkt odniesienia, „Kwartalnik Artystyczny” R. X (2003), nr 1 (37), s. 138–140.

2004

254) Spotkania poetów: Miłosz i Venclova, „Kwartalnik Artystyczny” R. XI (2004), nr 1 
(41), s. 9–29.
Referat wygłoszony na sesji „Poezja polska na obczyźnie” zorganizowanej przez Zakład Literatury 
Polskiej XX wieku Instytutu Filologii Polskiej Uniwersytetu Rzeszowskiego (Rzeszów 29–30 maja 
2003.
Przedruk pt. Miasto wieloimienne w: Spotkania z Innym (2006) – zob. poz. 291.

255) Spojrzenie z drugiego brzegu. Kilka not na marginesie ostatnich wierszy Czesława Mi-
łosza, „Kraków”. Miesięcznik Społeczno-Kulturalny 2004, nr 1, s. 11–12.
Przedruk pt. Spojrzenie z drugiego brzegu w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

256) Mistrz, „Tygodnik Powszechny” 2004, nr 34 (2876). Dodatek „Czesław Miłosz (1911–
2004), s. 8.
Wypowiedzieli się też: Ewa Bieńkowska (Stary Poeta); ks. Adam Boniecki (To nic, że czasem nie 
wie); Václav Burian (Lepsze od zła); Clare Cavanagh (Hiob i Forrest Gump); Marek Edelman, Irena 
Grudzińska-Gross (Zdania nieozdobne); Jerzy Illg (Figury losu); Maria Janion (Przewodnik); Woj-
ciech Karpiński (Polowanie z ogarami); Jan Andrzej Kłoczowski OP (Ćwiczenia duchowe); Tamara 
i Leszek Kołakowscy (Rozmowy); Stanisław Lem (Spoiwo); Jacek Łukasiewicz (Koniec wieku); Anatol 
Roitman (Poeta i świat); Danuta Szczepańska (W Goszycach); Wisława Szymborska (Święto); ks. Je-
rzy Szymik (Poeta, Ksiądz i Diabeł); Łukasz Tischner (Tropiciel spraw istotnych); Barbara Toruńczyk 
(Epoka Miłosza); Krystyna Zachwatowicz, Andrzej Wajda (Pomnik); Tomas Venclova (Dwa księ-
stwa); Adam Zagajewski.



Marian Zaczyński

598

Przedruk w: Czesław Miłosz in memoriam, Kraków 2004 – zob. poz. 261.

257) Krakowianie o zmarłym nobliście, „Gazeta Wyborcza” 2004, nr 191 (4705). Dodatek 
„Gazeta w Krakowie”.
Po śmierci Czesława Miłosza wypowiedzieli się: Adam Zagajewski, poeta; ks. Adam Boniecki, re-
daktor naczelny „Tygodnika Powszechnego”; Tomasz Fiałkowski, „Tygodnik Powszechny”; Tomasz 
Różycki, poeta, autor poematu Dwanaście stacji; Aleksander Fiut, profesor UJ, specjalista od twór-
czości Czesława Miłosza; Małgorzata Nyczowa, redaktor naczelna Wydawnictwa Literackiego; Ma-
rian Stala, krytyk literacki, profesor UJ; Tadeusz Nyczek, krytyk literacki, teatralny i plastyczny; 
Stanisław Lem, pisarz; Józefa Hennelowa, „Tygodnik Powszechny” (not. MDV, JOTA, OS, PAP).

258) Stanowisko krakowskich polonistów, „Dziennik Polski” R. LX (2004), nr 198 (18294).
List zbiorowy przeciw tym, „którzy nie przebierają w środkach i nie cofają się przed niczym, aby 
osobę (...) [Czesława Miłosza] zniesławić i zohydzić w oczach polskiego społeczeństwa” (na margi-
nesie sporów, czy Czesław Miłosz powinien być pochowany w Krypcie Zasłużonych na krakowskiej 
Skałce).
Podpisali się: W imieniu Dyrekcji Instytutu Polonistyki UJ: prof. Jacek Popiel i prof. Teresa Wa-
las. Profesorowie Instytutu Polonistyki UJ: Stanisław Balbus, Andrzej Borowski, Aleksander Fiut, 
Jerzy Jarzębski, Halina Kurek, Anna Łebkowska, Henryk Markiewicz, Ewa Miodońska-Brookes, Ry-
szard Nycz, Maria Podraza-Kwiatkowska, Marian Stala, Marta Wyka, Franciszek Ziejka.
Toż: „Gazeta Wyborcza” 2004, nr 199 (4713) pt. Głosy z polskiego piekła; „Rzeczpospolita” 2004, 
nr 200 (6883) pt. Miłosz i jego wrogowie. List profesorów Uniwersytetu Jagiellońskiego; „Życie” 
2004, nr 190 pt. Różne są formy miłości ojczyzny; „Tygodnik Powszechny” 2004, nr 36 (2878) 
pt. Przeciw „polskiemu piekłu”.

259) „Zapytałby Pan Kubusia Puchatka...” z Czesławem Miłoszem rozmawiają Aleksander 
Fiut i Krzysztof Myszkowski, „Kwartalnik Artystyczny” R. XI (2004), nr 3 (43), s. 22–29.
Pierwodruk: „Kwartalnik Artystyczny” 1994, nr 3 – zob. poz. 122.
Przedruk w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

260) Kilka nieskładnych myśli po śmierci Czesława Miłosza, ibidem, s. 128–134.
W dziale: Czesławowi Miłoszowi in memoriam.
Przedruk w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

261) Mistrz, w: Czesław Miłosz in memoriam. Redaktor tomu Joanna Gromek, Społeczny 
Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2004, s. 132–134.
Pierwodruk: „Tygodnik Powszechny” 2004, nr 34 (2876) – zob. poz. 256.
Przedruk w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

262) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydanie wspólne Społecznego Instytutu Wydawni-
czego Znak i Wydawnictwa Literackiego. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Wiersze tom 4. Przypisy Aleksander Fiut. Nota wydawcy Jerzy Illg, Kamil 
Kasperek, Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2004, s. 405, 1 nl.
Zawartość:
Nieobjęta ziemia (1984); Wiersze rozproszone (1985–1986); Kroniki (1987); Wiersze rozproszone 
(1987–1990); Dalsze okolice (1991).
Aneks.
Przypisy – Aleksander Fiut; Bibliografi a (wybór) – Aleksander Fiut; Nota wydawcy – Jerzy Illg, Kamil 
Kasperek.
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2005

263) Mamy dość radykalizmu, „Gazeta Wyborcza” 2005, nr 24 (4744), s. 2.
Kilkudziesięciu przedstawicieli krakowskiej inteligencji i świata sztuki podpisało „Deklarację Kra-
kowską” krytykującą prawicowe partie za nadmierny radykalizm i wzywającą do poprawy kultury 
politycznej w Polsce.
Sygnatariusze „Deklaracji”: Krzysztof Bachmiński, adwokat, b. prezydent Krakowa; prof. Jacek Ba-
luch; prof. Roman Banaszewski; prof. Andrzej Borowski; prof. Czesław Brzoza; prof. Tadeusz Buj-
nicki; prof. Stanisław Burkot; Ludwik Czopek, wydawca; prof. Jacek Dubiel; prof. Aleksander Fiut; 
prof. Andrzej Fuliński; prof. Stanisław Grodziski; Józefa Hennelowa, z-ca red. nacz. „Tygodnika Pow-
szechnego”; prof. Zbigniew Hołda; prof. Jerzy Jarzębski; Stefan Jurczak, b. wicemarszałek Senatu; 
Ludwik Jerzy Kern, literat; prof. Zygmunt Kolenda, członek PAU; Krzysztof Kozłowski, z-ca red. 
nacz. „Tygodnika Powszechnego”; Stanisław Kracik, burmistrz Niepołomic; prof. Hieronim Kubiak; 
prof. Wojciech Ligęza; prof. Bronisław Łagowski; prof. Jan Michalik; Bruno Miecugow, publicy-
sta; prof. Grzegorz Nieć; Janusz Paluch, dyr. Śródmiejskiego Domu Kultury; Jan Pieszczachowicz, 
red. nacz. „Krakowa”; prof. Jerzy Pomianowski, red. nacz. „Nowej Polszy”; dr Zofi a Radzikowska; 
prof. Andrzej Romanowski; Joachim F. Rusek, Fundacja Judaica; prof. Paweł Sarnecki; prof. Andrzej 
Sowa; prof. Stanisław Stabro, pisarz; prof. Aleksander Szulc; Wisława Szymborska, poetka, laureatka 
Nagrody Nobla; Janusz Trzebiatowski, artysta malarz; Stanisław Węglarz (Lublin); prof. Jan Widacki; 
prof. Jan Woleński; Henryk Woźniakowski, „Znak”; prof. Marta Wyka; prof. Jerzy Wyrozumski, se-
kretarz PAU; Jerzy Zimowski (Warszawa).

264) Na „Kontynencie z Trzeciego Dnia Stworzenia”. Gombrowicz i Keyserling, „Ruch Lite-
racki” R. XLVI (2005), z. 2 (269), s. 167–181.
Tytuł opatrzony przypisem: Znacznie rozszerzona wersja referatu pt. Zwiedzanie „Kontynentu Trze-
ciego Dnia Stworzenia”, wygłoszonego podczas międzynarodowej konferencji pt. „Gombrowicz 
– nasz współczesny”, zorganizowanej przez Instytut Polonistyki UJ, Kraków 22–27 marca 2004.
Nadb.
Przedruk w: Witold Gombrowicz. Nasz współczesny. Materiały międzynarodowej konferencji nauko-
wej w stulecie urodzin pisarza. Uniwersytet Jagielloński – Kraków, 22–27 marca 2004 pod redakcją 
Jerzego Jarzębskiego, Kraków 2010, s. 567–578 – zob. poz. 350.
Zob. też Spotkania z Innym (2006) – zob. poz. 291.

265) Miłosz jako krytyk Gombrowicza, „Teksty Drugie” 2005, nr 3 (93), s. 91–99.
Tytuł opatrzony przypisem: Niniejszy tekst, w wersji skróconej, został wygłoszony w formie referatu 
pt. Czesław Miłosz, critique de Witold Gombrowicz podczas sesji „Czesław Miłosz et le XXe siècle”, 
zorganizowanej przez Le Société Historique et Littéraire Polonaise, L’Institut National des Lan-
guages et Civilisations Orientales oraz Le Centre de Civilisation Polonaise, Paryż 27–28 maja 2005.
Por. Czesław Miłosz, critique de Gombrowicz, in: Czesław Miłosz et le vingtième siècle. Publie sous la 
direction de Maria Delaperrière, Paris 2006 – zob. poz. 299.
Rozszerzona wersja pt. Psychomachia w Gombrowiczowskim przebraniu w: Z Miłoszem (2011) – zob. 
poz. 363.

266) Varijacije na temu Brunona Šulca i Danila Kiša. Duhovni sinovi Austrougarske, „Da-
nas” 18–19 VI 2005.
Por. poz. 312.

267) Na granicy wiary i niewiary. (O ostatnich wierszach Czesława Miłosza), „Kwartalnik 
Artystyczny” R. XII (2005), nr 3 (47), s. 99–106.
Przedruk w: Pytania o wiarę. Religia i Kościół w literaturze polskiej (2008) – zob. poz. 330.
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268) Konstrukcja bubla. Literacki triumf PL, „Rzeczpospolita” 2005, nr 171 (7160). Doda-
tek tygodniowy „+Plus-Minus” nr 29 (653), s. A7.
Fragment referatu pt. Between Skylla of ‘little homeland’ and Charybdis of Globalisation wygłoszone-
go na konferencji „Writing Europe” zorganizowanej przez British Council (Kijów 29 czerwca – 2 lip-
ca 2005.
„Po ucieczce od historii, próbach rejterady z polskich realiów w stronę archaicznych mitów oraz 
w wyprawach po złote runo w sferę wyrafi nowanych gier postmodernistycznych nasi pisarze – i to 
różnych pokoleń! – ruszyli ławą, by przedstawić ojczyznę w dobie epokowych przemian”.
Por. W obliczu inwazji świata „Fast foodów” w: Spotkania z Innym (2006) – zob. poz. 291.
Por. Between the Scylla of ‘Little Homeland’ and the Charybdis of Globalisation, „Th ird Text”. Criti-
cal Perspectives on Contemporary art and Culture September 2007, 88, Volume 21 Issue 5 – zob. 
poz. 304.

269) Nápady po smrti Jana Pavla II, „Listy” 2005, nr 3.

270) Widziane ze środka Europy. Kilka uwag o kulturze w dobie globalizacji, w: Dobra pa-
mięć. Księga pamiątkowa poświęcona Profesorowi Tomaszowi Weissowi pod redakcją Ma-
riana Zaczyńskiego i Franciszka Ziejki, Collegium Columbinum, Kraków 2005, s. 377–382
Pierwodruk (po niderlandzku) pt. Uit de navel van Europa, „Deux ex Machina” (Antwerpse) 2002, 
nr 100 – zob. poz. 238.
Przedruk w: Spotkania z Innym (2006) – zob. poz. 291.

271) Polonizacja? Kolonizacja?, w: Krainy utracone i pozyskane. Problem w literaturach 
Europy Środkowej pod redakcją Krzysztofa Krasuskiego. Seria Komparatystyka Litera-
cka i Kulturowa. Redaktor serii: Tadeusz Sławek. Prace Naukowe Uniwersytetu Śląskiego 
w Katowicach Nr 2308, Wydawnictwo Uniwersytetu Śląskiego, Katowice 2005, s. 13–21
Pierwodruk: „Teksty Drugie” 2003, nr 6 – zob. poz. 244.

272) Wielkie Księstwo Litewskie: między utopią a nostalgią, w: Ostatni obywatele Wielkie-
go Księstwa Litewskiego. Redaktorzy Tadeusz Bujnicki, Krzysztof Stępnik. [Seria] Obrazy 
Kultury Polskiej, Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 2005, 
s. 9–16.
Referat wygłoszony na sesji „Ostatni obywatele Wielkiego Księstwa Litewskiego” zorganizowanej 
przez Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej oraz Instytut Polonistyki 
Uniwersytetu Jagiellońskiego (Roskosz 18–20 września 2003).
Przedruk w: Spotkania z Innym (2006) – zob. poz. 291.

273) Wrastanie w Amerykę. Strategie pisarskie: Czesława Miłosza, Andrzeja Brychta i Je-
rzego Kosińskiego, w: Pisarz na emigracji. Mitologie, style, strategie przetrwania. Redakcja 
naukowa: Hanna Gosk, Andrzej Stanisław Kowalczyk, Dom Wydawniczy Elipsa, Warsza-
wa [2005], s. 252–268.
Referat wygłoszony na sesji „Pisarz na emigracji. Mitologie – strategie – przetrwania” zorganizowa-
nej przez Zakład Literatury Polskiej XX wieku, Wydział Polonistyki Uniwersytetu Warszawskiego 
(Warszawa 16–18 listopada 2004.
Przedruk pt. Wrastanie w Amerykę w: Spotkania z Innym (2006) – zob. poz. 291.

274) Zbigniew Herbert: Poeta eseistą, w: Polonistik im deutschsprachigen Bereich. Aufga-
ben und Perspektiven ihrer Entwicklung. Herausgegeben von Danuta Rytel-Kuc, Wolfgang 
F. Schwarz und Hans-Christian Trepte (Leipzig). Westostpassagen. Slawistische Forschun-
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gen und Texte Literatur, Sprache, Kultur. Herausgeber/Editors: Danuta Rytel-Kuc, Wolf-
gang F. Schwarz und Hans-Christian Trepte (Leipzig) und Alicja Nagórko (Berlin). Band 
1. Redaktion: Rainer Mende und Fanny Schoeler, Georg Olms Verlag, Hildesheim–Zü-
rich–New York 2005, p. 109–131.
Por. poz. 230.

275) Marta Wyka i zespół, Literatura polska po roku 1945. Podręcznik dla klasy 3 liceum 
ogólnokształcącego, liceum profi lowanego, technikum. Zakres podstawowy i rozszerzony. 
Pytania przygotowała Teresa Bulska. Autorzy Aleksander Fiut, Jerzy Jarzębski, Tomasz 
Kunz, Wojciech Ligęza, Michał P. Markowski, Michał Nawrocki, Marian Stala, Małgorzata 
Sugiera, Marta Wyka. Indeks osób i tytułów Kamil Kasperek. Tablice chronologiczne Ra-
dosław Doboszewski. [Seria] Szkoła pod Globusem. Redaktor Serii Edukacyjnej Barbara 
Górska, Wydawnictwo Literackie, Kraków 2005, s. 367, 1 nl.
W części III. Kanon mistrzowski:
s. 96–101: 2. Aleksander Fiut, Czesław Miłosz (1911–2004) [a. Społeczny i kulturowy rodowód Miło-
sza; b. Stale „gdzie indziej”; c. Kondycja człowieka współczesnego; d. Cechy poezji Miłosza; e. Miłosz 
a współczesna poezja];
s. 113–116: 6. Aleksander Fiut, Zbigniew Herbert (1924–1998) [a. Światopogląd Herberta; b. Herbert 
moralista; c. Tradycja śródziemnomorska; d. Inne oblicze poety].

276) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydanie wspólne Społecznego Instytutu Wydawni-
czego Znak i Wydawnictwa Literackiego. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Przekłady poetyckie. Zebrała i opracowała Magda Heydel. Przypisy i nota 
wydawcy Magda Heydel. Bibliografi a Aleksander Fiut, Społeczny Instytut Wydawniczy 
Znak, Kraków 2005, s. 726, 1 nl.

277) Ein Sarmate in der Zeitmachine – Stanisław Lem als Laser, in: Stanisław Lem – Mensch, 
Denker, Schrift schteller. Beiträge einer deutsch-polnischen Konferenz im Jahr 2000 in Greifs-
wald und Szczecin. Herausgegeben von Michael Düring und Ulrike Jekutsch, Opera Slavi-
ca. Neue Folge 48, Otto Harrassowitz Verlag, Wiesbaden 2005, 203–214 S.
Polskojęzyczna wersja – zob. poz. 248.

2006

278) „Zwrócony stale w tę samą stronę” – Z Aleksandrem Fiutem rozmawiają Anna Węg-
rzyniak i ks. Leszek Łysień, „Świat i Słowo”. Filologia–Nauki społeczne–Filozofi a–Teologia 
2006, nr 1 (6), s. 15–29.
Numer monografi czny pisma „Czytanie Miłosza”.
Przedruk w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

279) Dialog niedokończony, „Kwartalnik Artystyczny” R. XIII (2006), nr 1 (49), s. 35–58.
O poetyckim dialogu Czesław Miłosz–Tadeusz Różewicz.
Rozszerzona wersja referatu pt. Miłosz i Różewicz – dialog niedokończony, wygłoszonego na sesji 
„Przekraczanie granic. Konferencja poświęcona twórczości Tadeusza Różewicza” zorganizowanej 
przez Instytut Filologii Polskiej Uniwersytetu Wrocławskiego (Wrocław 27–30 marca 2006).
Przedruk w: Przekraczanie granic. O twórczości Tadeusza Różewicza, Kraków 2007 – zob. poz. 313.
Zob. też: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.
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280) Miłosz został skazany na banał. Wczoraj minęła 95. rocznica urodzin Czesława Miło-
sza – poety, prozaika, tłumacza, eseisty, laureata nagrody nobla, „Dziennik”. Polska Świat 
Europa. Gazeta Codzienna 2006, nr 62, s. 30–31.
Przedruk pt. Wielki Nieobecny w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

281) Żyć Herbertem. Rozmowa o sesji „Dialog i spór – Herbert a inni poeci i pisarze”, 
„Rzeczpospolita” 2006, nr 115 (7409). Dodatek „Rembrandt – Herbert”, s. 6–7.
Wypowiedzieli się: Zofi a Zarębianka, Aleksander Fiut, Dorota Grodecka, Wojciech Ligęza, Grażyna 
Sztubiecka, Ewa Wiegandt, Mateusz Antoniuk. Not. Joanna Szywała.

282) Herbert – poeta religijny?, ibidem, s. 12
(rec.) Tomasz Garbol, „Chrzest ziemi”. Sacrum w poezji Zbigniewa Herberta, Wydawnictwo KUL, 
Lublin 2006.

283) Męczeństwo i ziemskie rozkosze, „Rzeczpospolita” 2006, nr 217 (7511). Dodatek 
„Herbert. Apostoł w podróży służbowej”, s. 4–5.
Pod tekstem: Jest to publicystyczna, skrócona wersja referatu Aleksandra Fiuta z sesji „Zmysł wzro-
ku, zmysł sztuki. Rola arcydzieł malarstwa w twórczości poetyckiej i eseistycznej Zbigniewa Herber-
ta”. Obory, listopad 2005. Pełny tekst ukaże się w książce pod takim tytułem w październiku (Lublin 
2006, Wydawnictwo Gaudium).
Por. Męczeństwo i ziemskie rozkosze. W poetyckiej galerii Miłosza i Herberta, w: Zmysł wzroku, zmysł 
sztuki. Prywatna historia sztuki Zbigniewa Herbarta. Cz. II. Materiały z Warsztatów Herbertowskich 
w Oborach (jesień 2005) – zob. poz. 290.

284) Moi mistrzowie, moja Europa. Z prof. Aleksandrem Fiutem rozmawia Błażej Sajduk, 
„Kraków”. Miesięcznik Społeczno-Kulturalny 2006, nr 5 (19), s. 30–32.
Rozmowa z Aleksandrem Fiutem, laureatem Nagrody im. Kazimierza Wyki.

285) Niestety, Panie Tadeuszu. Dialog niedokończony [Nihilistyczny humanitarysta; Every-
man z „Kartoteki”; Swedenborgi i ambaje; Skąd przychodzi zło], „Rzeczpospolita” 2006, 
nr 235 (7259). Dodatek tygodniowy „+Plus-Minus” nr 40 (716), s. 13.
„Miłosz otwarcie wyznaje, że poezję autora Niepokoju czytał zawsze «polemicznie, na ogół nie zga-
dzając się z przesłankami jego myślenia». A przecież towarzyszył jej wiernie aż do końca życia”.

286) Pożegnanie świata [Śmierć miecznika Syrucia; Dochować sekretu; Z perspektywy za-
światów], „Rzeczpospolita” 2006, nr 258 (7552). Dodatek tygodniowy „+Plus-Minus” nr 
44 (720). „Plus. Rzecz o Książkach”, s. 16.
(rec.) Czesław Miłosz, Wiersze ostatnie, Znak, Kraków 2006.
„Przez Wiersze ostatnie Czesława Miłosza przebiega, powracając uporczywie, także w formie moty-
wu, wielorako rozumiane pęknięcie, które czasami zamienia się w głęboką szczelinę, a nawet w bez-
denną przepaść”.

287) Ach, jak mam czasami dosyć tych swoich „Norwidów” [Wysiadywanie literackich pisk-
ląt; Gesty i strategie; To jest dziwny człowiek; Bezinteresowna „Dolina Issy”; Cóż znaczy być 
człowiekiem kosmopolitycznym], „Rzeczpospolita” 2006, nr 263 (7557). Dodatek „Nagro-
da im. Jerzego Giedroycia”, s. 6–7.
Pod tekstem: Tekst wystąpienia prof. Aleksandra Fiuta na Międzynarodowej Konferencji Naukowej 
„Jerzy Giedroyc: kultura – polityka – wiek XX”, jaka miała miejsce na Uniwersytecie Warszawskim 
25–27 września br. Tytuł i śródtytuły pochodzą od redakcji.
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Przedruk rozszerzonej wersji referatu w: Jerzy Giedroyc: kultura – polityka – wiek XX. Debaty i roz-
prawy (2009) – zob. poz. 339.
Zob. też: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.
Por. przekład na język rumuński („Obserwator Cultural” 2008, nr 159) – zob. poz. 325.

288) Korzyści z bycia „gdzie indziej”, „Dekada Literacka” R. XVI (2006), nr 6 (220), s. 54–
51.
„Polak czy Litwin? Tego rodzaju pytanie ciągle jest stawiane Czesławowi Miłoszowi”.
Przedruk pt. Być „gdzie indziej” w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

289) Pejzaż z katastrofą w tle, „Znak” R. LVIII (2006), nr 619 (12), s. 17–33.
„Czy żłobienie sobie przez niektórych pisarzy, prawdziwie wyczulonych na problematykę religijną, 
własnych korytarzy, które daleko wyprowadzają nie tylko poza katolicką ortodoksję, ale też poza 
chrześcijaństwo, jest pośrednim symptomem tyleż ukrytego do tej pory kryzysu katolicyzmu w Pol-
sce, co jedną z pierwszych zapowiedzi procesu dechrystianizacji, który ogarnął większość krajów 
Europy Zachodniej?”.
Przedruk w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

290) Męczeństwo i ziemskie rozkosze. W poetyckiej galerii Miłosza i Herberta, w: Zmysł 
wzroku, zmysł sztuki. Prywatna historia sztuki Zbigniewa Herbarta. Cz. II. Materiały 
z Warsztatów Herbertowskich w Oborach (jesień 2005) pod redakcją Józefa Marii Ruszara. 
Biblioteka Pana Cogito pod redakcją J.M. Ruszara, Wydawnictwo Archidiecezji Lubelskiej 
„Gaudium”, Lublin 2006, s. 11–29.
Por. poz. 283.
Przedruk pt. Męczeństwo i ziemskie rozkosze w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

291) Spotkania z Innym, Wydawnictwo Literackie, Kraków 2006, s. 264, 3 nl.
Zawartość:
Wstęp.
Wokół „Jądra ciemności”.
I. Kolonizacja? Polonizacja?; Wielkie Księstwo Litewskie: między utopią a nostalgią.
II. Jak za szybą; Miasto wieloimienne; Pośmiertne przygody Brunona Schulza.
III. Zwiedzanie „Kontynentu z Trzeciego Dnia Stworzenia”; Wrastanie w Amerykę; Skok za ocean.
IV. Zderzenie z antycywilizacją; W obliczu inwazji świata fast foodów; Widziane ze środka Europy.
Spis skrótów cytowanych utworów literackich.
Nota bibliografi czna.
Indeks nazwisk.

Recenzje:
Aleksander Nawarecki, Na tropach inności. O „Spotkaniach z Innym” Aleksandra Fiuta, „Wielogłos” 
2007, nr 2, s. 125–129.
Anna Nasiłowska, Postkolonializm bez kolonii, „Kwartalnik Artystyczny” R. XIV (2007), nr 2 (54), 
s. 174–177.
Henryk Siewierski, Polski kształt spotkania z Innym, „Znak” R. LIX (2007), nr 2 (621), s. 158–163.
Jolanta Pasterska, „Postkolonialni” Polscy, czyli zalety obłaskawiania Innego, „Fraza” R. XVI (2007), 
nr 2 (56), s. 281–285.
Jakub Beczek, Antropologia Innego, „Nowe Książki” 2007, nr 5 (1059), s. 47.
Olga Romańska-Malina, Inny stoi w drzwiach, „Twórczość” R. LXIII (2007), nr 6 (739), s. 127–129.
Michał Krajkowski, „Litteraria Copernicana” 2008, nr 1, s. 238–242.
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292) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydanie wspólne Społecznego Instytutu Wydawni-
czego Znak i Wydawnictwa Literackiego. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Zaczynając od moich ulic. Przypisy Łukasz Tischner. Przypisy do tekstów 
List półprywatny o poezji, Dwight Macdonald, Józef Czechowicz Andrzej Franaszek. Biblio-
grafi a Aleksander Fiut. Nota wydawcy Jerzy Illg, Anna Szulczyńska, Społeczny Instytut 
Wydawniczy Znak, Kraków 2006, s. 635, 1 nl.
Na s. 5 powtórzony wstęp Od Autora za paryskim wydaniem tomu (1985) m.in. z podziękowaniem 
dla Aleksandra Fiuta za pomoc w edycji tomu – zob. poz. 59.

293) Sztokholm, grudzień 1980. Z Czesławem Miłoszem rozmawia Aleksander Fiut, 
w: Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydanie wspólne Wydawnictwa Literackiego i Spo-
łecznego Instytutu Wydawniczego Znak. Komitet Naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Rozmowy polskie 1979–1998. Konsultacja Henryk Markiewicz. Przypisy, 
nota wydawcy, indeks nazwisk Kamil Kasperek, Wydawnictwo Literackie, Kraków 2006, 
s. 15–16.
Źródło przedruku: Aleksander Fiut, Rozmowy z Czesławem Miłoszem, Kraków 1981 – zob. poz. 40.

294) O komunistycznym maglu i polskiej szkole poezji. Z Czesławem Miłoszem w „NaGło-
sie” rozmawiają: Jan Błoński, Aleksander Fiut, Jak Polkowski, Marian Stala, Teresa Walas, 
w: ibidem, 109–134; 853–862.
Pierwodruk: „NaGłos” 1990, N° 1 – zob. poz. 84.

295) Zadania polonistyki. Z Czesławem Miłoszem rozmawiają Aleksander Fiut i Jerzy Ja-
rzębski, w: ibidem, s. 327–337.
Pierwodruk: „Teksty Drugie” 1993, nr 3 (21) – zob. poz. 110.

296) „...mnie chodzi tylko o język...”. Z Czesławem Miłoszem rozmawiają Krzysztof Mysz-
kowski i Aleksander Fiut, w: ibidem, s. 449–465.
Pierwodruk: „Kwartalnik Artystyczny” 1994, nr 3 – zob. poz. 122.

297) Cóż po inteligencji w czasie marnym? Z Czesławem Miłoszem rozmawiają: Krzysztof 
Czyżewski, Aleš Debeljak, Ákos Engelmayer, Aleksander Fiut, Sokrat Janowicz, Andrzej 
Mencwel, Mileta Prodanović, Jerzy Prokopiuk, Mykoła Riabczuk, Jerzy Sosnowski, Ro-
bert Traba, w: ibidem, s. 466–490.
Pierwodruk: „Krasnogruda” 1995, nr 4 – zob. poz. 132.

298) Pokochać sprzeczność. Z Czesławem Miłoszem rozmawiają Aleksander Fiut i Andrzej 
Franaszek, w: ibidem, s. 568–593.
Pierwodruk: Cz. Miłosz, Traktat moralny. Traktat poetycki, Lekcja Literatury z Czesławem Miło-
szem, Aleksandrem Fiutem i Andrzejem Franaszkiem, Kraków 1996 – zob. poz. 150.

299) Czesław Miłosz, critique de Gombrowicz, in: Czesław Miłosz et le vingtième siècle. Pu-
blie sous la direction de Maria Delaperrière. Mémoire de la Société Historique et Littéraire 
Polonaise. Travaux Publiés par Institut d’Études Slaves (Vol. 50), Institut d’Études Slaves, 
Paris 2006, p. 117–126.
Por. Miłosz jako krytyk Gombrowicza, „Teksty Drugie” 2005, nr 3 (93) – zob. poz. 265.
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300) Biesiedy s Czesławom Miłoszem. Pieriewod s polskogo Anatolija Roitmana pod rie-
dakcijej Niny Fiedorowoj. Primieczanija Kamil Kasperek, Baltrus, Nowoje Izdatielstwo, 
Moskwa 2006, s. 426, 1.
Na stronie przedtytułowej: Aleksander Fiut, Autoportret przekorny: Rozmowy Czesław Miłosz.
Sodierżanije:
Aleksandr Fiut, K russkomu izdaniju (Krakow, 18 ijula 2005 goda).
I Usad’ba i okriestnosti; Gimnazija; Uniwiersitiet; Wilno; Rabota i putieszestwija; Popytki ocenki; 
Obraz poeta.
II Żagary; Wstrieczi i konfrontacii; Ob angłosaksonskich poetach; „Dolina Issy”; Mieżdu poezijej 
i prozoj; Myslit’ stichom; Zapomniwszejesja iz proczitannogo; Zierno biezumija; Izbiratielnoje srod-
stwo w poezji; Urok anticznoj kultury; Mig wiecznosti; Tajnyj pożiratiel manichejskich jadow; Norwid 
i Mickiewicz; Fiłosowskije priedpocztienija; Gorod biez imieni; W okkupirowannoj Warszawie; Posle 
wojny; Za granicej; Strana wielikogo odinoczestwa; Skrytoje tieczenije; Litwa szlachetskich gniezd.
III O prostranstwie; Nobielewskij łaurieat w głazach czitatielej; O litieraturie Centralnoj Jewropy; Pol-
skaja szkoła w poezii; Wozwraszczenija w Krakow.
Kommentarii.
Imiennoj ukazatiel.

2007

301) A fi  (sau a nu fi ) central-european. Traducere din limba polonă de Cristina Godun şi 
Constantin Geambaşu. Editor: Ana Daniela Budică. Redactor: Lucian Pricop. Descrierea 
CIP a Bibliotecii Naţionale a României, Do MinoR, Bucureşti 2007, p. 225.
Tłumaczenie zbioru studiów Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem, Kraków 1999 – zob. poz. 
206.
Cuprins:
A fi  (sau a nu fi ) central-european; Jocul cu formele; Parabolă despre initiere; Fuga din Europa; Despre 
identitate; Fuga de istorie; Starea de încercuire; Postmodernism à la polonaise; Lumea în faţa invaziei 
fast food-urilor; Privind dinspre Europa Centrală.

302) Listy Czesława Miłosza do Aleksandra Fiuta, „Kwartalnik Artystyczny” R. XV (2007), 
nr 4 (56), s. 5–13.
Poprzedzone wstępem i opatrzone przypisami facsimile dwóch listów Czesława Miłosza do Alek-
sandra Fiuta (z 20 XI 1976 i 28 XII 1976) pisanych z Berkeley.
Przedruk pt. „Podobno on sam pisze” w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

303) Żagarysta w listach do skamandryty. (O korespondencji Czesława Miłosza i Jarosława 
Iwaszkiewicza z lat 1930–1934), ibidem, s. 15–31.
Referat wygłoszony na sesji „Żagary. Środowisko kulturowe grupy literackiej” zorganizowanej przez 
Wydział Polonistyki Uniwersytetu Jagiellońskiego (Hołny Mejera Krasnogruda–Sejny 10–12 maja 
2007).
Przedruk w: Żagary. Środowisko kulturowe grupy literackiej (2009) – zob. poz. 337.
Zob. też: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

304) Between the Scylla of ‘Little Homeland’ and the Charybdis of Globalisation, „Th ird 
Text”. Critical Perspectives on Contemporary art and Culture September 2007, 88, Vol-
me 21 Issue 5, p. 555–562.
Por. poz. 268.
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305) Gombrowicz the First Post-Colonialist?, „Russian Literature” LXII (2007) IV, p. 432–
439.
Por. poz. 310.

306) „Nam nie zostawił Wyspiański pomocy”. Gombrowicz i Miłosz o Wyspiańskim”, „Dida-
skalia”. Gazeta Teatralna 2007, nr 82, s. 16–18.
Referat wygłoszony podczas sesji naukowej organizowanej przez Wydział Polonistyki Uniwersytetu 
Jagiellońskiego, Polska Akademię Umiejętności i Akademię Sztuk Pięknych w Krakowie „Stanisław 
Wyspiański. W labiryncie świata, myśli i sztuki”, która odbyła się w dniach 14–17 listopada 2007.
Przedruk w: Stanisław Wyspiański w labiryncie świata, myśli i sztuki. Pod redakcją Anny Czabanow-
skiej-Wróbel, Kraków 2009 – zob. poz. 338.
Zob. też Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

307) Prawicowe dyskursy krytyczne wobec twórczości Czesława Miłosza, w: Dyskursy 
krytyczne u progu XXI wieku. Między rynkiem a uniwersytetem. Redakcja Dorota Kozi-
cka, Tomasz Cieślak-Sokołowski. Uniwersytet Jagielloński Wydział Polonistyki. Krytyka 
XX wieku. Seria pod redakcją Marty Wyki [Tom] 8, Towarzystwo Autorów i Wydawców 
Prac Naukowych Universitas, Kraków 2007, s. 141–150.
Referat wygłoszony na sesji „Dyskursy krytyczne u progu XXI wieku. Między rynkiem a uniwer-
sytetem” zorganizowanej przez Katedrę Krytyki Literackiej na Wydziale Polonistyki Uniwersytetu 
Jagiellońskiego (Kraków 10–13 października 2006).
Przedruk rozszerzonej wersji referatu pt. Lewicowość jako grzech pierworodny w: Z Miłoszem (2011) 
– zob. poz. 363.

308) Znikające cele krytyki? Zapis dyskusji panelowej z udziałem Tomasza Burka, Jerzego 
Jarzębskiego, Michała Pawła Markowskiego, Mariana Stali oraz Włodzimierza Boleckiego. 
Prowadzenie: Marta Wyka, w: ibidem, s. 409–446.
Odnotowano też głosy: Jarosława Fazana, Aleksandra Fiuta, Doroty Kozickiej, Tomasza Kunza, 
Tomasza Mizerkiewicza, Joanny Orskiej, Magdaleny Rabizo-Birek, Andrzeja Skrendo, Krzysztofa 
Uniłowskiego.

309) Obraz poety, „Zeszyty Literackie”. Kwartalnik R. XXV (2007), nr 5. Numer specjalny 
poza serią, s. 125–132.
Numer monografi czny: Czesław Miłosz. Historie ludzkie. Pierwodruki (1983–2006).
Rozmowa Aleksandra Fiuta z Czesławem Miłoszem; fragment Czesława Miłosza portretu przekorne-
go (1 wydanie Kraków 1988, część II – Berkeley 1982, s. 333–344 – zob. poz. 79; następne wydania: 
1994 – zob. poz. 127; 2003 – zob. poz. 253; 2011 – zob. poz. 364.
Pierwodruk: „Zeszyty Literackie” 1983, nr 3 – zob. poz. 46.

310) Gombrowicz était-il le premier post-colonialiste? (traduit du polonais par Brigitte 
Gautier), in: Marek Tomaszewski (éd.), Witold Gombrowicz entre l’Europe et l’Amérique. 
Préface de Rita Gombrowicz. Ouvrage publié avec le concours de l’Association Française 
d’Action Artistique (AFAA), du Ministère des Aff aires Etrangères de Pologne, de Lille 2004 
Capitale Européenne de la Culture. Secrétariat d’édition: Jeremy Lambert, Agata Slu-
zar-Dobrowolska, Presses Universitaires du Septentrion, Villeneuve d’Ascq 2007, p. 127–
132.
Por. poz. 305.
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311) Posmertni prigodi Bruno Szulca. Perekład z polskoj mowi Mariji Karalus, w: Bruno 
Schulz a Kultura Pogranicza: Materiały dwóch pierwszych edycji Międzynarodowego Festi-
walu Brunona Schulza w Drohobyczu. Redaktor naukowy Wiera Meniok. Instytut Polski 
w Kijowie. Polonistyczne Centrum Naukowo-Informacyjne im. Igora Menioka Państwo-
wego Uniwersytetu Pedagogicznego im. Iwana Franki w Drohobyczu, Widawnictwo Koło, 
Drohobycz 2007, s. 73–81.
Toż zob. poz. 331.

312) Wariacje o Brunonie Schulzu i Danilo Kišu, w: ibidem, s. 116–124.
Por. poz. 266.

313) Dialog niedokończony: Miłosz i Różewicz, w: Przekraczanie granic. O twórczości Tade-
usza Różewicza. Redakcja Wojciech Browarny, Joanna Orska, Adam Poprawa, Towarzy-
stwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, Kraków 2007, s. 336–349.
Pierwodruk: „Kwartalnik Artystyczny” 2006, nr 1 (49) – zob. poz. 279.

314) How to Describe a Cultural Melting Pot? A Methodological Proposition, in: Perspec-
tives on Slavic Literatures. Proceedings of the First International „Perspectives on Slavistics” 
Conference (Leuven, September 17–19, 2004), ed. David S. Danaher, Kris Van Heuckelom, 
Pegasus, Amsterdam 2007, p. 71–78.

315) Miłoszas tarp paveikslų. Iš lenkų kalbos verte Vaiva Narušienė, in: Czesławas Miłoszas 
iš XXI amžiaus perspektyvos. Mokslinių straipsnių rinkinys, skirtas Nobelio premijos lau-
reato Czesławo Miłoszo 95-čio jubiliejui. Vytauto Didžiojo Universitetas Czesławo Miłoszo 
Slavistikos Centras, Vytauto Didžiojo Universitetas, Kaunas 2007, p. 9–17.

316) In the Shadows of Empires. Postcolonialism in Central and Eastern Europe – Why not?, 
in: From Sovietology to Popstcoloniality. Poland and Ukraine from a Postcolonial Perspec-
tive, ed. by Janusz Korek, Södertörns Högskola, Huddinge 2007, p. 33–40.

317) Andrzej Stasiuk: „Fado”, w: Śląski Wawrzyn Literacki 2006 pod redakcją Jana Malic-
kiego i Mariana Kisiela, Biblioteka Śląska, Katowice 2007, s. 93–98.

318) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydanie wspólne Społecznego Instytutu Wydawni-
czego Znak i Wydawnictwa Literackiego. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Zaraz po wojnie. Korespondencja z pisarzami 1945–1950. Przypisy Aleksan-
der Fiut, Kamil Kasperek. Bibliografi a Aleksander Fiut. Nota wydawcy Anna Szulczyńska, 
Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2007, s. 757, 2 nl.
Wydanie pierwsze (1998) – zob. poz. 186.

319) Česlav Miloš, Drugi prostor. Prev. s pol. Ljubica Rosic. Pogovor Aleksander Fjut, Pai-
deia, Beograd 2007, s.129, 2.
Wybór wierszy z tomów To; Druga przestrzeń.

2008

320) Zapiski na marginesie „Chwil oderwanych” Konstantego A.  Jeleńskiego, „Kwartalnik 
Artystyczny” R. XV (2008), nr 2 (58), s. 165–170.
(rec.) Aleksander A. Jeleński, Chwile oderwane. Biblioteka Mnemosyne pod redakcją Piotra Kło-
czowskiego, Wydawnictwo słowo/obraz terytoria, Gdańsk 2007.
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321) „Nie napisane wiersze” Zbigniewa Herberta – z Aleksandrem Fiutem o ostatnim tomi-
ku Herberta „Epilog burzy” rozmawiają Mateusz Antoniuk i Tomasz Cieślak-Sokołowski, 
„Kwartalnik Artystyczny”. Kujawy i Pomorze R. XV (2008), nr 2 (58). Dodatek „Herbert”, 
s. 105–121.

322) Poezja jako urwany ślad. Wokół najnowszej książki Jacka Gutorowa, „Dekada Litera-
cka” R. XVIII (2008), nr 2/3 (228/229), s. 42–56.
Tekst jest zapisem zorganizowanej przez Katedrę Krytyki Współczesnej WP UJ dyskusji, która od-
była się 2 kwietnia 2008 r., z udziałem: Jacka Gutorowa oraz Krzysztofa Biedrzyckiego, Tomasza 
Cieślaka-Sokołowskiego, Jolanty Dudek, Jarosława Fazana, Aleksandra Fiuta, Doroty Kozickiej, 
Magdaleny Lubelskiej i Joanny Zach.
Przedmiotem dyskusji była książka Gutorowa Urwany ślad. O wierszach Wirpszy, Karpowicza, Róże-
wicza i Sosnowskiego, Biuro Literackie, Wrocław 2007.

323) Panu Profesorowi Henrykowi Markiewiczowi – w odpowiedzi, „Teksty Drugie” 2008, 
nr 5 (113), s. 175–179.
W bloku materiałów: „Opinie. Wokół „Traktatu moralnego” Czesława Miłosza i wątpliwości Henry-
ka Markiewicza w szkicu Czego nie rozumiem w „Traktacie moralnym”?, „Teksty Drugie” 2006, nr 5”.
Zamieszczono też artykuły: Joanna Zach, „Traktat moralny”: poezja jako „akt umysłu”; Łukasz Ti-
schner, Glosa do artykułu prof. Henryka Markiewicza „Czego nie rozumiem w «Traktacie moralnym»?; 
Magdalena Lubelska, Czcigodny Panie Profesorze!; Henryk Markiewicz, Odpowiedź miłoszologom.
Przedruk w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

324) Dwugłos o katastrofi e: Bobkowski i Kuśniewicz, w: Między Galicją, Wiedniem i Eu-
ropą. Aspekty twórczości literackiej Andrzeja Kuśniewicza pod redakcją Aloisa Woldana, 
Stacja Naukowa Polskiej Akademii Nauk w Wiedniu, Wiedeń 2008, s. 93–109.
Referat wygłoszony na sesji „Między Galicją, Wiedniem i Europą – aspekty twórczości Andrzeja 
Kuśniewicza” (Wiedeń 24–25. 04. 2008) zorganizowanej przez Uniwersytet Wiedeński.
Przedruk pt. Dwugłos o klęsce w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

325) „Ah, ĉit de sâtul sînt cîteodatâ de toţi acești “Norwizi” ai mei!”. Czesław Milosz in 
correspondenţa lui Jerzy Giedroyc, „Observator Cultural” 2008, nr 159.
Por. poz. 287.

326) Powrót do Europy Środkowej? Wariacje na temat pisarstwa Andrzeja Stasiuka i Jurija 
Andruchowycza, w: (Nie)obecność. Pominięcia i przemilczenia w narracjach XX wieku. Re-
dakcja naukowa: Hanna Gosk, Bożena Karwowska, Dom Wydawniczy Elipsa, Warszawa 
2008, s. 155–171.
Pierwotnie referat pt. Powrót do Europy Środkowej. O niektórych wątkach w literaturze współczesnej, 
wygłoszony na sesji „Pominięte, przemilczane, stłumione, zatarte w narracjach XX wieku” (War-
szawa 4–6. 12. 2007) zorganizowanej przez Pracownie Antropologicznych Problemów Literatury 
oraz Zakład Literatury Polskiej XX wieku Uniwersytetu Warmińsko-Mazurskiego we współpracy 
z Department of Slavic Languages przy University of Chicago i Department of Central, Eastern and 
Northern European Studies przy University of British Columbia.
Przedruk pt. Powrót do Europy Środkowej?, w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.
Por. poz. 336; 401.

327) Toż w przekładzie na język ukraiński: Повернення до Центральної Европи?, 
„Kритика” 2008, Рік XII, Число 6, s. 22–26.
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328) We władzy gestu odłączenia, w: Literatura – Punkty widzenia – Światopoglądy. Prace 
ofi arowane Marcie Wyce pod redakcją Doroty Kozickiej, Macieja Urbanowskiego, Towa-
rzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, Kraków 2008, s. 243–267.
Przedruk pt. Czy Europa jest złudzeniem?, w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – por. poz. 422.

329) „Tak, my wszyscy z Pana”. O dialogu Janusza Szubera z Czesławem Miłoszem, w: Poeta 
czułej pamięci. Studia i szkice o twórczości Janusza Szubera pod redakcją Jolanty Paster-
skiej, Magdaleny Rabizo-Birek. Biblioteka „Frazy”, Stowarzyszenie Literacko-Artystyczne 
„Fraza”, Rzeszów 2008, s. 154–163.
Przedruk w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

330) Na granicy wiary i niewiary. (O ostatnich wierszach Czesława Miłosza), w: Pytania 
o wiarę. Religia i Kościół w literaturze polskiej. Redakcja naukowa Andrzej Sulikowski. 
Z prac Zakładu Teorii i Antropologii Literatury Instytutu Polonistyki i Kulturoznawstwa 
Uniwersytetu Szczecińskiego. Seria Deutsch-Polnisches Literatur Forum (DPLF) przy 
współpracy z Instytutem Slawistyki w Uniwersytecie Greifswaldzkim, Wydawnictwo 
Print Group, Szczecin 2008, s. 185–192.
Pierwodruk: „Kwartalnik Artystyczny” 2005, nr 3 (47) – zob. poz. 267.

331) Posmertni prigodi Bruno Szulca, przekł. M.  Karalus, w: Arka ujawi Bruno Szulca. 
Antologia naukowych materialiw trioch miżnarodnych festywaliw Bruno Szulca w Drogo-
byczi, red. W. Meniok, Połonistycznyj naukowo-informacijnyj centr im. Igora Menioka 
Drogobyckogo dierżawnogo piedagogicznogo uniwiersitietu im. Iwana Franka, Drogo-
bycz 2008, s. 87–96.
Por. poz. 311.

332) Przedmowa/Prefácio. Tradução para o português: Henryk Siewierski, w: Tomasz Ły-
chowski, Skrzydła. Asas. Biblioteka Iberyjska pod redakcją Jerzego Mazurka, Instytut Stu-
diów Iberyjskich i Iberoamerykańskich Uniwersytetu Warszawskiego, Muzeum Historii 
Polskiego Ruchu Ludowego, Warszawa/Varsóvia 2008, s. 7–14.
Na s. 10–11: Na rua Lipińskiego/Przy ulicy Lipińskiego – wiersz dedykowany Aleksandrowi Fiutowi.

2009

333) „Jednym kopnięciem strącony w limbo?”. O recepcji i twórczości Czesława Miłosza 
w latach 2004–2009. Rozmowa redakcyjna z udziałem: Andrzeja Franaszka, Jerzego 
Illga, Marty Wyki, Joanny Zach. Rozmowę prowadził Aleksander Fiut, „Dekada Literacka”. 
Dwumiesięcznik Kulturalny R. XIX (2009), nr 4 (236). Numer monografi czny „Miłosz 
– pięć lat po śmierci”, s. 7–23.

334) Schulz czyta Rilkego, „Kwartalnik Artystyczny” R. XVII (2009), nr 4 (64), s. 77–84.

335) Tadeusz Różewicz: Spadanie bez dna, w: Sztuka słowa sztuka obrazu. Prace dla Ewy 
Miodońskiej-Brookes pod redakcją Joanny Zach i Agnieszki Ziołowicz, Wydawnictwo 
Uniwersytetu Jagiellońskiego, Kraków 2009, s. 295–304.
Przedruk pt. Spadanie bez dna w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.
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336) Powrót do Europy Środkowej? Wariacje o pisarstwie Andrzeja Stasiuka i Jurija Andru-
chowycza, Pogranicze. Polska – Ukraina. Rocznik Naukowy 3 (2009), s. 47–62.
Por. poz. 326; 401.

337) Żagarysta w listach do skamandryty. (O korespondencji Czesława Miłosza z Jarosławem 
Iwaszkiewiczem z lat 1930–1934), w: Żagary. Środowisko kulturowe grupy literackiej pod 
redakcją Tadeusz Bujnickiego, Krzysztofa Biedrzyckiego, Jarosława Fazana. Biblioteka Li-
teratury Pogranicza Tom 18, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Uni-
versitas, Kraków 2009, s. 314–331.
Pierwodruk: „Kwartalnik Artystyczny” 2007, nr 4 – zob. poz. 303.

338) „Nam nie zostawił Wyspiański pomocy”. Gombrowicz i Miłosz o Wyspiańskim, w: Sta-
nisław Wyspiański w labiryncie świata, myśli i sztuki. Pod redakcją Anny Czabanowskiej-
-Wróbel. Komitet Redakcyjny: Jan Michalik, Ewa Miodońska-Brookes, Jacek Popiel, Mag-
dalena Popiel, Franciszek Ziejka, Wydawnictwo Uniwersytetu Jagiellońskiego, Kraków 
2009, s. 519–526.
Pierwodruk: „Didaskalia” 2007, nr 82 – zob. poz. 306.
Zob. też Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

339) „Ach, jak mam czasami dosyć tych swoich «Norwidów»!”. Czesław Miłosz w korespon-
dencji Jerzego Giedroycia, w: Jerzy Giedroyc: kultura, polityka, wiek XX. Debaty i rozprawy. 
Redakcja Andrzej Mencwel, Andrzej Stanisław Kowalczyk, Leszek Szaruga, Zuzanna Grę-
becka, Wydawnictwa Uniwersytetu Warszawskiego, Warszawa 2009, s. 183–193.
Pierwodruk: „Rzeczpospolita” 2006, nr 263 (7557) – zob. poz. 287.

340) Eta, czyli brakujący portret w galerii „Zniewolonego umysłu”, w: Czesław Miłosz tradi-
ce – současnost – recepce. Materiály z merinárodni deck konferencje uskuteěněné v Ostravě 
ve dnech 16.-17. října 2008 u příležitosti 50. výročí výtosku „Rodné Evropy” Czesława Mi-
łosze. Vědečtí redaktor: Mieczysław Balowski, Jiří Muryc. Ostravská Univerzita Ostrava 
– Filozofi cká Fakulta, Ostrava 2009, s. 13–22.
Referat wygłoszony podczas sesji „Czesław Miłosz – tradycja – współczesność – recepcja” zorgani-
zowanej przez Konsulat Generalny Rzeczypospolitej Polskiej oraz Katedrę Slawistyki Uniwersytetu 
Ostrawskiego w dniach 16–17 października 2008.
Przedruk pt. Eta – Czesław Miłosz w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

341) Spotkanie z niepojętym. (Kilka uwag o „Drodze donikąd”), w: Józef Mackiewicz i kry-
tycy. Antologia tekstów pod redakcją Marka Zybury, Wydawnictwo LTW, Łomianki 2009, 
s. 123–136.
Pierwodruk: Archiwum Emigracji 2002/2003, Zeszyt 5/6 – zob. poz. 246.

342) Tymona Terleckiego sztuka portretowania, w: Tymon Terlecki. Pamięć i sumienie emi-
gracji. Pod redakcją Jerzego Jarzębskiego i Andrzeja Juszczyka, Państwowa Wyższa Szkoła 
Wschodnioeuropejska w Przemyślu, Przemyśl 2009, s. 52–58.

343) Variations au „Cœur des ténèbres”, in: Joseph Conrad un Polonais aux confi ns de l’Oc-
cident (Traduction de Brigitte Gautier). Publié sous la direction de Maria Delaperrière. 
Travaux pibliés par l’Institut d’études slaves – LXVII. Mémoires de la Société Historique et 
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Littéraire Polonaise, Bibliothèque Polonaise de Paris, Institut d’Études Slaves, Paris 2009, 
p. 95–102.

344) Ukryty dialog, w: Niepewna jasność tekstu. Szkice o twórczości Zbigniewa Herberta 
1998–2008. Redakcja Józef Maria Ruszar. Biblioteka Pana Cogito pod redakcją J.M. Ru-
szara, Wydawnictwo Platan, Kraków 2009, s. 171–190.
Pierwodruk: „Teksty Drugie” 2000, nr 3 (62) – zob. poz. 212.

345) Zustriczi z Inszim. Pieriekład z polskoï Jarosław Poliszczuk, Widawnictwo Akta, Kiïw 
2009, s. 261, 4.
Spotkania z Innym, Kraków 2006 (ukraiński przekład) – por. poz. 291.
Ogław:
Pieriedmowa.
Dowkoła „Sierca Pit’mi”.
1. Kołonizacija? Połonizacija?; Wielikie Kniaziwstwo Litowskie: miż utonieju ta nostalgieju.
2. Nibi za wiknom; Misto z bagat’ma imienami; Posmiertni prigodi Bruno Szulca.
3. Podoriż „Kontinientom Triet’ogo Dnia Tworiennja Switu”; Wrostannja w Amieriku; Stribok za okiean.
4. Zitkniennja z anticiwilizacieju; Pieried nastupom swity fast-fudiw; Powierniennja do Centralnoï 
Ewropi?; Pobaczenie z centru Ewropi.
Jarosław Poliszczuk, Diskusijnie pole identicznostiej.
Bibliografi ja wmiszczenich prac’; Pokażczik imien i tworiw; Pro awtora; Spisok skoroczen’ citowanich 
chudożnich tworiw.

346) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Komitet redakcyjny Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala, Marek Zaleski, Andrzej Franaszek, Kamil Kasperek. Wiersze tom 5. Przypisy 
Aleksander Fiut. Nota wydawcy Jerzy Illg, Kamil Kasperek, Agnieszka Kosińska, Społecz-
ny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2009, s. 467, 1 nl.
Zawartość:
Na brzegu rzeki (1994); To (2000); Druga przestrzeń (2002); Orfeusz i Eurydyka (2002); Wiersze 
ostatnie (2006); Wiersze rozproszone (1991–2003).
Aneks.
Przypisy – Aleksander Fiut; Bibliografi a (wybór) – Aleksander Fiut; Nota wydawcy – Jerzy Illg, Kamil 
Kasperek, Agnieszka Kosińska; Alfabetyczny spis tytułów i incipitów utworów z tomów 1–5 „Wierszy”.

2010

347) Jak zetrzeć piętno peryferyjności, egzotyczności i obcości polskiej poezji, czyli Miłosz 
o Słowackim i Norwidzie, „Fraza” R. XVIII (2010), nr 1 (67), s. 56–62.
Tytuł opatrzony przypisem: Wstępna wersja tego szkicu została wygłoszona na Międzynarodo-
wej Konferencji „Słowacki and Norwid Today: Tradition, Heritage, Modernity”, która odbyła się 
w dniach 26–28 listopada 2009 na Uniwersytecie w Amsterdamie.
Przedruk rozszerzonej wersji referatu pt. Jak zetrzeć piętno peryferyjności? w: Z Miłoszem (2011) 
– zob. poz. 363.

348) Jezik tela. O Milanu Kunderi, „Powiela” 2010, nr 2, s. 117–137.
Serbski przekład Języka ciała – zob. Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem (1999) – zob. poz. 
206.
Przedruk zob. poz. 365.
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349) Kompleks Konwicki. Materiały z sesji naukowej organizowanej w dniach 27–29 paź-
dziernika 2009 roku przez Wydział Zarządzania i Komunikacji Społecznej UJ oraz Wy-
dział Polonistyki UJ redakcja Aleksander Fiut, Tadeusz Lubelski, Jakub Momro, Agnieszka 
Morstin-Popławska, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, 
Kraków 2010, s. 403, 1 nl.
Zawartość:
Jakub Momro, Agnieszka Morstin-Popławska, Słowo wstępne.
Polskość – polityka – XX wiek. Nina Taylor-Terlecka, Tadeusz Konwicki – emigrant avant la lettre; 
Hanna Gosk, Zaczynając od „Rojstów” i „Władzy”... Tadeusza Konwickiego spotkania z Imperium; 
Brigitte Gautier, Urządzenie i dyskurs „Władzy”. Przeł. z jęz. francuskiego Krzysztof Biedrzycki; Ste-
fan Chwin, Samobójstwo altruistyczne w „Małej apokalipsie” Tadeusza Konwickiego; Józef Olejni-
czak, Taka mała apokalipsa i kompleksy; Aleksander Fiut, Konwickiego quasi-traktat o ubecji.
Podmiot – pamięć – autobiografi a. Judith Arlt, Portret zbiorowy, czyli tworzenie (doskonałego) świa-
ta; Dorota Siwor, Między infantylizmem a dojrzałością, czyli o dzieciństwie w powieściach Tadeusza 
Konwickiego; Przemysław Kaniecki, O „snach” w „senniku bez snów”. Między oniryzmem a autote-
matyzmem; Miłosz Kłobukowski, „Traktat o tragiczności i błazeństwie”, czyli Tadeusza Konwickiego 
kompleks tragiczny; Agnieszka Morstin-Popławska, Uwolnienie pamięci jako święto totalne w „Jak 
daleko stąd, jak blisko”; Anna Saignes, „Mała apokalipsa”, czyli udana profesja.
Męskość – cielesność. Katarzyna Zechenter, „Prawdziwi mężczyźni” – honor i erotyka w twórczości Ta-
deusza Konwickiego; Wojciech Klimczyk, Fizyczność absurdu. Wczesne fi lmy Tadeusza Konwickiego 
na tle powojennej myśli egzystencjalno-fenomenologicznej; Anna Szczepańska, My, mężczyźni. Relacje 
homospołeczne w sylwach Tadeusza Konwickiego.
Twórczość jako dialog. Tadeusz Lubelski, „Bungo”. Nieznany scenariusz według Witkacego; Joanna 
Walewska, „Dolina Issy” Tadeusza Konwickiego, czyli o nakładaniu się biografi i; Małgorzata Terlecka-
-Reksnis, Rola Gustawa Holoubka w teatralnej inscenizacji „Dziadów” (1967) w fi lmowym zwierciad-
le „Lawy” (1989).
Konieczność i niekonieczność pisania. Stanisław Bereś, Opera ultima, czyli zamknięte drzwi; Lidia 
Koszkało, Ostatnia sylwa Tadeusza Konwickiego; Jakub Momro, Obowiązek pisania.
Indeks tytułów; Indeks nazwisk; Noty o autorach.

Tekst Aleksandra Fiuta, Konwickiego quasi-traktat o ubecji na s. 79–81.
Przedruk pt. Quasi-traktat o ubecji, w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

350) Zwiedzanie „Kontynentu z Trzeciego Dnia Stworzenia”: Gombrowicz i Keyserling, 
w: Witold Gombrowicz. Nasz współczesny. Materiały międzynarodowej konferencji nauko-
wej w stulecie urodzin pisarza. Uniwersytet Jagielloński – Kraków, 22–27 marca 2004 pod 
redakcją Jerzego Jarzębskiego, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Uni-
versitas, Kraków 2010, s. 567–578.
Pierwodruk: „Ruch Literacki” R. XLVI (2005), z. 2 (269), s. 167–181 – zob. poz. 264.

351) Zachód oglądany, w: Polonistyka bez granic. Tom 1 Wiedza o kulturze redakcja Ry-
szard Nycz, Władysław Miodunka, Tomasz Kunz. Polonistyka bez granic. IV Kongres 
Polonistyki Zagranicznej. Uniwersytet Jagielloński 9–11 października 2008, Towarzystwo 
Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, Kraków 2010, s. 289–296.
Przedruk w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

352) Różne dwudziestolecia, w: Nowe dwudziestolecie 1989–2009. Rozpoznania, hierarchie, 
perspektywy. Redakcja naukowa: Hanna Gosk, Dom Wydawniczy Elipsa, Warszawa 2010, 
s. 408–416.
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353) O Janie Błońskim – „kilka myśli co nienowe”, „Kwartalnik Artystyczny” R.  XVII 
(2010), nr 1 (65), s. 117–121.

354) Prazan identitet [Pusta tożsamość], „Kavine” (Vršac), godina X (2010), Broj 15, 
p. 19–25.
Por. poz. 390.

355) Profesor z „Gołębnika”. W 100-lecie urodzin Profesora, „Kraków”. Miesięcznik Spo-
łeczno-Kulturalny 2010, nr 4 (66), s. 29–30.
Mowa na cześć Kazimierza Wyki wygłoszona 19 marca 2010 r. z okazji odsłonięcia jego tablicy pa-
miątkowej w budynku Wydziału Polonistycznego UJ przy ul. Gołębiej 20.

356) Brigitte Gautier, „Nowy wspaniały świat”. Problematyka przemysłowa w europejskich 
powieściach lat 1855–1898. Z francuskiego przełożył Aleksander Fiut, „Pamiętnik Litera-
cki” R. CI (2010), z. 3, s. 23–33.
Nadb.

2011

357) Miłosz paryski. Milosz parisien. Rozmowa z prof. Aleksandrem Fiutem. Rozmawiał 
Józef Herold, „4 Pory Kultury. Saisons de la Culture” 2011, nr 1, s. 4–5.

358) Wat i Miłosz: egzorcyzmowanie diabła w historii, „Kwartalnik Artystyczny” R. XVIII 
(2011), nr 2 (70). Dodatek, s. 25–34.
Przedruk w: Po Miłoszu. Pod redakcją Mariana Bieleckiego, Wojciecha Browarnego, Joanny Orskiej, 
Kraków 2011 – zob. poz. 376.
Przedruk pt. Egzorcyzmowanie komunizmu, w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

359) „Linijki godne rzeźbienia w marmurze” – z Andrzejem Buszą rozmawia Aleksander 
Fiut, „Kwartalnik Artystyczny” R. XVIII (2011), nr 2 (70). Dodatek, s. 37–44.
O fascynacji Andrzeja Buszy twórczością Czesława Miłosza.
Przedruk w: Z Miłoszem (2011) – zob. poz. 363.

360) Dylematy Miłosza, „Kwartalnik Artystyczny” R. XVIII (2011), nr 2 (70). Dodatek, 
s. 110–111.
W dziale: „«Ale książki będą na półkach...» – najważniejsze książki i wiersze Czesława Miłosza”.

361) Większy niż Mickiewicz. W niedzielę rocznica śmierci Czesława Miłosza. Rozmowa 
z prof. Aleksandrem Fiutem, profesorem UJ, miłoszologiem, przyjacielem Czesława Mi-
łosza, „Gazeta Wyborcza” 2011, nr 187 (7309), s. 14–15.
Rozmawiała Donata Subbotko.
Kiedy odbierał Nobla, miał dystans wobec tych wszystkich ceremoniałów, sławy, dziennikarzy. Po 
wykładzie noblowskim pojechaliśmy na big maca do McDonalda – opowiada prof. Aleksander Fiut.

362) Pan Strach, „Tygodnik Powszechny” 2011, nr 27 (3234). Dodatek „Miłosz jak 
świat. Szukanie ojczyzny”, s. 22–23.
Z Anną i Jerzym Turowiczami rozmawiał Aleksander Fiut.
Pod tekstem: Powyższy wywiad z Anną i Jerzym Turowiczami został zarejestrowany 23 marca 1992 
roku w Krakowie. Jego pełna wersja wchodzi w skład książki Aleksandra Fiuta pt. Z Miłoszem, która 
– opublikowana nakładem Wydawnictwa Pogranicze – trafi a właśnie do księgarń.
Zob. poz. 363.
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363) Z Miłoszem, Fundacja Pogranicze, Sejny 2011, s. 354, 4 nl.
Zawartość:
Zamiast wstępu.
I O Poecie, masonach i księdzu Chomskim. Rozmowa ze Stanisławem Stommą; „To pachnie siarką dia-
belską”. Rozmowa z Ryszardem Matuszewskim; Pan Strach. Rozmowa z Anną i Jerzym Turowiczami; 
„Linijki godne rzeźbienia w marmurze”. Rozmowa z Andrzejem Buszą.
II „Nam nie zostawił Wyspiański pomocy”; Psychomachia w Gombrowiczowskim przebraniu; Dialog 
niedokończony; „Tak, my wszyscy z Pana”.
III Eta – Czesław Miłosz; Lewicowość jako grzech pierworodny; Jak zetrzeć piętno peryferyjności?; 
Męczeństwo i ziemskie rozkosze.
IV „Ach, jak mam czasami dosyć tych swoich «Norwidów»”!; Żagarysta w listach do skamandryty; 
„Podobno on sam pisze”.
V W spiżarni literackiej; Spojrzenie z drugiego brzegu; Panu Profesorowi Henrykowi Markiewiczowi 
– w odpowiedzi.
VI „Zapytałby Pan Kubusia Puchatka...”; Wielki nieobecny; Być „gdzie indziej”.
VII Kilka nieskładnych myśli po śmierci Czesława Miłosza; Mistrz.
VIII „Zwrócony stale w tę samą stronę”.
Fotografi e.
Wykaz skrótów; Nota bibliografi czna; Spis fotografi i; Indeks nazwisk i tytułów.

Recenzje:
Lektor [Tomasz Fiałkowski], Wśród książek. Wyprawa na szklaną górę, „Tygodnik Powszechny” 
2011, nr 35 (3242), s. 34.
Paweł Czapczyk, Po stronie Miłosza, „Nowe Książki” 2012, nr 2 (1116), s. 49–50.

363a) Miłosz i Różewicz: dialog niedokończony [Szkic do portretu nihilistycznego humani-
sty; Kontra Różewicza], „Rzeczpospolita” 2011, nr 235 (9051). Dodatek edukacyjny „Poeta 
niespokojny. 90. rocznica urodzin Tadeusza Różewicza”, s. 4.
Pod tekstem: Publikowane fragmenty szkicu pochodzą z książki A. Fiuta Z Miłoszem (Wydawni-
ctwo Pogranicze, Sejny 2011).

364) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Komitet Naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, 
Marian Stala. Rozmowy. Aleksander Fiut, „Autoportret przekorny”. Konsultacja Henryk 
Markiewicz. Przypisy, bibliografi a, indeks osób Kamil Kasperek [Wydanie drugie], Wy-
dawnictwo Literackie, Kraków 2011, s. 533, 1 nl.
Zawartość:
Przypis po latach.
Część pierwsza Żagary; Spotkania i konfrontacje; Wobec poetów anglosaskich; „Dolina Issy”; Między 
poezją i prozą; Myśleć wierszem; Lektury zapamiętane; Ziarno obłędu; Poetyckie powinowactwa z wy-
boru; Lekcja kultury antycznej; Moment wieczny; Sekretny zjadacz trucizn manichejskich; Norwid 
i Mickiewicz; Preferencje fi lozofi czne; Miasto bez imienia; W okupowanej Warszawie; Po wojnie; Za 
granicą; Kraj wielkiej samotności; Ukryty nurt; Litwa gniazdowa.
Część druga Dwór i okolice; Gimnazjum; Uniwersytet; Wilno; Praca i podróże; Próby oceny; Obraz 
poety.
Część trzecia O przestrzeni; Noblista w oczach czytelników; O literaturze Europy Środkowej; Polska 
szkoła w poezji; Powroty do Krakowa.
Aneks.
Przypisy; Indeks osób; Bibliografi a (wybór); Maria Rola, Nota wydawcy.
Wydanie pierwsze w serii Dzieł zebranych Czesława Miłosza (2003) – zob. poz. 253.
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365) Ni Zapad ni Istok izbor i prevod Ljubica Rosić, Izdavačko preduzeće Albatros Plus, 
Beograd 2011, 225, 2.
Izbor eseja Być (albo nie być) Środkowoeuropejczykiem; Spotkanie z Innym.
Sadržaj:
Ni Zapad, ni Istok; [„Forme koje mogu da ujedu”; Avet neodredenosti; Posmrtni doživljaji Brunona 
Šulca]; Pograničja [Jezik tela (O Milanu Kunderi); Između (O Josifu Brodskom); Paleontologija sećan-
ja (O Danilu Kišu]; Srednja Evropa je svuda [Biti (Ili ne biti) Srednjoevropljanin; Prazan identitet; 
Srednja Evropa je svuda].
Pogovor.
Indeks imena.

366) Moment wieczny. Poezja Czesława Miłosza. Wydanie przejrzane i poszerzone, Wy-
dawnictwo Literackie, Kraków 2011, s. 501, 1 nl.
Zawartość:
Wstęp.
„Notatnik: Brzegi Lemanu”; Pułapki mimesis [„Widzieć i opisywać; Poezja konkretu; Chwile przed-ob-
jawienia; Czasoprzestrzeń]; Romans z naturą [Oswajanie obcości; Natura devorans, natura devorata; 
Ogród czy izba tortur?; Wariacje epistemologiczne; Poza „ziemią ułudy”]; W obliczu końca świata 
[Czy tylko katastrofi zm?; Poetycka eschatologia; Apokatastasis; Obrona wyobraźni]; W „kościele mię-
dzyludzkim” [Wobec najbliższych; Wobec pokolenia; Wobec narodu; Wobec ludzkości]; We władzy 
Erosa [Nagość i strój; Pod znakiem nienasycenia; Samopoznanie; Androgyne]; Gra o tożsamość [„Ne-
gatywna wierność sobie”; Liryka nie-osobista; W cudzej skórze; Maski? Role?; Wydziedziczenie]; Pa-
limpsest [Cudza mowa; Dialog wewnętrzny; Kręgi aluzji; Między poematem a cyklem poetyckim; Księ-
ga]; Podsumowania? [Pod koniec epoki; „Przeciw poezji niezrozumiałej”; Na brzegu Rzeki; W stronę 
sylwy; Podróż do granic poezji i prozy; Zagadkowy punkt; Między wiarą i niewiarą; Zejście w otchłań; 
Pomosty nad „czarną przepaścią”; Kłopoty z umiejscowieniem].
Wykaz skrótów; Nota wydawcy; Indeks osób; Indeks cytowanych utworów Czesława Miłosza.

Wydania poprzednie: 1987 – zob. poz. 68; 1993 – zob. poz. 114; 1998 – zob. poz. 185.

367) Poznawanie Miłosza 3 1999–2010. Pod redakcją Aleksandra Fiuta, Wydawnictwo Li-
terackie, Kraków 2011, s. 1014, 1 nl.
Zawartość:
I. Marta Wyka, Planeta Miłosz; Ryszard Nycz, Miłosz wśród prądów epoki; cztery poetyki; Bogusław 
Żyłko, Miłosz i natura; Tadeusz Sławek, Miłosz, czyli o chrześcijaństwie; Łukasz Tischner, Miłosz 
i epoka świecka; Jan Błoński, Kobiety Miłosza; Krzysztof Kłosiński, Mnemosyne. 
II. Marian Stala, Ekstaza o wschodzie słońca. W kręgu głównych tematów poezji Czesława Miłosza; 
Danuta Opacka-Walasek, Apokatastaza w poezji Czesława Miłosza; Jarosław Fazan, Czesław Miłosz 
wobec awangardy i jej ponowoczesnych konsekwencji; Dariusz Pawelec, Treny. 
III. Jerzy Jarzębski, „Być samym czystym patrzeniem bez nazwy”; ks. Jan Sochoń, Pochwała rzeczy. 
O poezji Czesława Miłosza; Wojciech Ligęza, Trwanie dźwięku. Muzyka i muzyczność w poezji Cze-
sława Miłosza. 
IV. Tadeusz Sławek, Bóg, przyjaźń, myśl. Czytając Blake’a i Miłosza; Dorota Heck, Nietzsche Miłosza; 
ks. Jan Sochoń, Dar uwagi. Korespondencja Th omas Merton – Czesław Miłosz. 
V. Anna Nasiłowska, Struktura i autorytet. Julian Przyboś i Czesław Miłosz w poezji współczesnej; 
Stefan Chwin, Czas Biblii i czas Pana Cogito. O istocie sporu Herberta z Miłoszem; Jerzy Jarniewicz, 
Dlaczego Miłosz nie lubi Larkina?; Andrzej Skrendo, Starzy poeci i nowa rzeczywistość – Miłosz i nie 
tylko. 
VI. Henryk Markiewicz, Czego nie rozumiem w „Traktacie moralnym”?; Krzysztof Biedrzycki, Miasto 
bez imienia; Zofi a Zarębianka, Poeta-prorok w nieruchomych obrotach czasu. Uwagi o cyklu Czesława 
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Miłosza „Na trąbach i na cytrze”; Joanna Ślósarska, Śpiący Orfeusz. Recepcja mitu orfi ckiego w poe-
macie Czesława Miłosza „Orfeusz i Eurydyka”. 
VII.  Zbigniew Kaźmierczyk, „Wcielenie” – wczesny wiersz Miłosza; Wojciech Ligęza, „Z jasności, 
wysokości”. Wokół wiersza Czesława Miłosza „Ale książki”; Marian Stala, Oślepły ogród. Jeszcze raz 
o jednym wierszu Czesława Miłosza; Jarosław Klejnocki, Wobec nieuchronnego. O jednym wierszu 
Czesława Miłosza. 
VIII. Jan Błoński, Duch religijny i miłość rzeczy; Marian Stala, To, co najważniejsze. Notatka o „Trak-
tacie teologicznym” Czesława Miłosza; Aleksander Fiut, Pragnienie wiary; ks. Adam Boniecki, Spo-
kojne słowa mędrca. Zapiski podczas lektury „Traktatu teologicznego” Czesława Miłosza; Ireneusz 
Kania, Największy triumf mędrca. Takiego traktatu młody człowiek nie napisze; Wiesław Hryniewicz 
OMI, Samotność poety w wierze; Leszek Kołakowski, Mała glosa do epopei ducha; Jacek Bolewski 
SJ, Wierny niedocieczonej intencji... Wokół „Traktatu teologicznego” w „Drugiej przestrzeni” Miłosza; 
Stefan Chwin, Traktat o dłoniach i rzeczach. W odpowiedzi na „Traktat teologiczny” Czesława Mi-
łosza; Jan Andrzej Kłoczowski OP, Miłosz mistyczny; Krzysztof Kuczkowski, „Traktat teologiczny” 
i inne wspaniałości „Drugiej przestrzeni” Czesława Miłosza. Z notatek na marginesie (choć to może 
i nieładnie pisać po książce); Ryszard Matuszewski, „Na szczęście dalej w nocy układam wiersze”; 
Adam Kulawik, Małpolud czyta „Traktat teologiczny” Czesława Miłosza; Józef Maria Ruszar, Strona 
Miłosza; Janusz Drzewucki, O tajemnicach natury i poczuciu szczęścia; Krzysztof Koehler, „Traktat 
teologiczny” i „Tryptyk rzymski”: próba porównania; Jan Miklas-Frankowski, „W kamiennym porząd-
ku świata”. Filozofi czno-teologiczne konteksty „Traktatu teologicznego” Czesława Miłosza; Ewelina 
Gajewska, „Ani za świątobliwie, ani zanadto świecko”. O języku „Traktatu teologicznego”; Magdalena 
Lubelska, „Traktat teologiczny” Czesława Miłosza. Między kiczem życia a sztuką samowiedzy.
IX. Helen Vendler, Trójgłosowy lament; Heinrich Olschowsky, Emigracja literacka a wizje Europy. 
Mickiewicz i Miłosz; Rolf Fieguth, „Druga przestrzeń”. O intertekstualności i kompozycji ostatniego 
zbioru wierszy Czesława Miłosza; Kris van Heuckelom, Poezja Czesława Miłosza wobec tradycji oku-
locentryzmu. Rzecz o późnym wierszu „Oczy”; Karin Choinski, W obronie Miłosza. 
X. Seamus Heaney, Miłosz: poeta stulecia, poeta tysiąclecia.
Wykaz skrótów; Nota bibliografi czna; Nota redakcyjna; Indeks nazwisk; Indeks cytowanych utworów 
Czesława Miłosza.
Tekst Aleksandra Fiuta pt. Pragnienie wiary na s. 654–661 (pierwodruk: „Tygodnik Powszechny” 
2001, nr 47 – zob. poz. 229).

368) Czesław Miłosz, Tak zwane widoki ziemi. Wybór wierszy. Th e so-called sights of the 
earth. Selected Poems. Koncepcja, wybór wierszy i wstęp Aleksander Fiut. Original idea 
and selection of the poems Aleksander Fiut. Projekt grafi czny/Graphic design Władysław 
Pluta. Współpraca/Cooperation Agnieszka Kosińska. Tłumaczenie wstępu, podpisów 
i tekstów informacyjnych/English translation of Introduction, photo captions, and notes 
Teresa Bałuk-Ulewiczowa, Wydawnictwo BOSZ, Olszanica 2011, s. 223, 1 nl.

Recenzje:
M.W. „Kwartalnik Artystyczny” 2011, nr 2 (70), s. 269–270.

369) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, Ma-
rian Stala, Marek Zaleski, Andrzej Franaszek, Kamil Kasperek. Piesek przydrożny. Przypi-
sy Łukasz Tischner. Bibliografi a Aleksander Fiut. Nota wydawcy Kamil Kasperek, Anna 
Szulczyńska, Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2011, s. 343, 1 nl.

370) La littérature de l’Holocauste: regards croisés [Traduction de Brigitte Gautier], w: La 
Pologne multiculturelle publié sous la direction de Maria Delaperrière & Franciszek Ziejka. 
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Mémoires de la Société Historique et Littéraire Polonaise. Travaux publiés par l’Institut 
d’études slaves – LXI, Société historique et littéraire polonaise, Institut d’études slaves, Pa-
ris 2011, p. 185–199.

371) Brakujące stronice, w: Wojna i postpamięć. Pod redakcją Zbigniewa Majchrowskiego 
i Wojciecha Owczarskiego, Wydawnictwo Uniwersytetu Gdańskiego, Gdańsk 2011, s. 49–59
Przedruk w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

372) Literatur der Zwischenkriegszeit, in: Polnische Literatur. Annäherungen. Vom Mittelal-
ter bis zum Ende des 20. Jahrhunderts. Herausgegeben von Wacław Walecki übersetzt von 
Marlis Lami und Jolanta Krzysztoforska-Doschek, Igel Verlag Literatur & Wissenschaft , 
Hamburg 2011, 207–234 S.
Wydanie pierwsze (1999) – zob. poz. 204.

373) Oblicza tyranii, oblicza historii, w: Kultura po przejściach, osoby z przeszłością. Polski 
dyskurs postzależnościowy – konteksty i perspektywy badawcze. Pod redakcją Ryszarda Ny-
cza. Seria Wydawnicza Centrum Dyskursów Postzależnościowych. Komitet redakcyjny 
Małgorzata Czermińska, Hanna Gosk (przewodnicząca), Aleksander Fiut, Inga Iwasiów, 
Dorota Kołodziejczyk, Ewa Kraskowska, Ryszard Nycz. Tom I, Towarzystwo Autorów 
i Wydawców Prac Naukowych Universitas, Kraków 2011, s. 397–404.
Pierwotnie referat pt. Oblicza tyranii. Wokół rzymskiej trylogii Jacka Bocheńskiego, wygłoszony pod-
czas konferencji „Kultura po przejściach, osoby z przeszłością. Polski dyskurs postależnościowy 
– konteksty i perspektywy badawcze (Kraków 27–29. 05. 2010), zorganizowanej przez Centrum 
Badań Dyskursów Postzależnościowych Wydziału Polonistyki Uniwersytetu Warszawskiego oraz 
Katedrę Antropologii Literatury i Badań Kulturowych Wydziału Polonistyki Uniwersytetu Jagiel-
lońskiego.
Przedruk w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

374) Słowo wstępne; Įvadas; Foreword, w: Czesław Miłosz, Patriotyzm domu. Namų patrio-
tizmas. Patriotism of Home, Wydawnictwo Sejmowe, Warszawa 2011, s. 11–10; 99–107; 
181–189.

375) Kalendarium; Kalendorius; Chronicle, w: ibidem, s. 21–27; 109–115; 191–199.

376) Wat i Miłosz: egzorcyzmowanie diabła w historii, w: Po Miłoszu. Pod redakcją Maria-
na Bieleckiego, Wojciecha Browarnego, Joanny Orskiej. Recenzja naukowa prof. dr hab. 
Piotr Śliwiński, Wydawnictwo EMG, Kraków 2011, s. 120–129.
Pierwodruk: „Kwartalnik Artystyczny” 2011, nr 2 (Dodatek) – zob. poz. 358.

377) Szyfrowanie (w) poezji: Oskar Miłosz i Czesław Miłosz, w: Czesława Miłosza „północ-
na strona”. Redakcja naukowa: Małgorzata Czermińska, Katarzyna Szalewska, Nadbałty-
ckie Centrum Kultury w Gdańsku, Gdańsk 2011, s. 307–318.

378) Auf der Grenze zwischen Laube und Unglaube. Über die letzten Gedichte Czesław 
Miłoszs, in: Glaubensfragen. Religion und Kirche in der polnischen Literatur. Herausgege-
ben von Ulrike Jekutsch. Opera Slavica Neue Folge 53, Harrassowitz Verlag, Wiesbaden 
2011, 41–50 S.
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379) Zrozumieć katastrofę, w: Formacja 1910. Świadkowie nowoczesności. Redakcja Do-
rota Kozicka, Tomasz Cieślak-Sokołowski. Uniwersytet Jagielloński Wydział Polonistyki. 
Krytyka XX i XXI wieku seria pod redakcją Doroty Kozickiej, Macieja Urbanowskiego, 
Marty Wyki [Tom] 15, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, 
Kraków 2011, s. 115–121.
Referat pt. W obliczu katastrofy wygłoszony na konferencji naukowej „Formacja 1910 – świadko-
wie nowoczesności” (Kraków 18–20. 10. 2010) zorganizowanej przez Katedrę Krytyki Współczesnej 
Wydziału Polonistyki Uniwersytetu Jagiellońskiego.
Przedruk w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

380) O komunistycznym maglu i polskiej szkole poezji. Rozmowa z Czesławem Miłoszem,
w: Jan Błoński, Błoński przekorny. Dziennik. Wywiady. Wywiady wybrał i opracował Ma-
rian Zaczyński, Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2011, s. 217–247.
Z Czesławem Miłoszem w redakcji „NaGłosu” rozmawiają Jan Błoński, Aleksander Fiut, Bronisław 
Maj, Jan Polkowski, Marian Stala, Teresa Walas (opracowała Ewa Nowakowska).
Pierwodruk: „NaGłos” 1990, Nº 1 (26) – zob. poz. 84.

381) Prorok postchrześcijaństwa?, „Ruch Literacki” R. LII (2011), z. 3 (306), s. 229–239
Przedruk w: Miłosz i Miłosz red. Aleksander Fiut, Artur Grabowski i Łukasz Tischner, Gould Cen-
ter for Humanistic Studies Milosz Institute, Claremont McKenna College, Księgarnia Akademicka, 
Kraków 2013 – zob. poz. 411.

382) Głosy o Błońskim [wypowiedzi Aleksandra Fiuta, Jerzego Jarzębskiego, Marcina Kró-
la], „Znak”. Miesięcznik 2011, nr 3 (670), s. 148–156.
W związku z przygotowywaną edycją Jan Błoński, Błoński przekorny. Dziennik. Wywiady. Wywiady 
wybrał i opracował Marian Zaczyński, Społeczny Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2011.

383) Egzorcyzmy Aleksandra Wata, w: Aleksander Wat, Mój wiek. Pamiętnik mówiony tom 2. 
Opracowanie naukowe Rafał Habielski, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Nauko-
wych Universitas, Kraków 2011, s. 453–459.
W bloku materiałów „Mój Wat”.
Wydanie drugie (dodruk): 2012.
Por. La tentation du diable in: Aleksander Wat sur tous les fronts, publié sous la direction de Maria 
Delaperrière, Paris 2013 – zob. poz. 402.

384) Przygody Guliwera XX wieku, „Zeszyty Literackie” 2011, nr 4 (116), s. 99–106.
„Życie i dzieło Czesława Miłosza nieodparcie przywodzi na myśl Podróże Guliwera. (...) Podobnie 
jak Guliwer poznał względność miar i niepewność ocen, na własnej skórze doświadczył najgorszych 
wynaturzeń społecznych i politycznych instytucji, napotkał wiele obłędnych idei oraz dziwacznych, 
a w skutkach zabójczych pomysłów naprawiania świata”.
Przedruk poszerzonej wersji pt. Guliwer XX wieku w: Rodzinny świat Czesława Miłosza. Redakcja 
Tomasz Bilczewski, Luigi Marinelli, Monika Woźniak, Kraków 2014, s. 17–28 – zob. poz. 421.

Por. Th e Adventures of 20th Century Gulliwer. Some Remarks on „Th e Native Realm”, in: From Your 
Land to Poland. On the Commitment of Writers. Dorota Walczak-Delanois, Katia Vandeenborre 
& Petra James (eds.). New Comparative Poetics No. 28, Peter Lang International Academic Pub-
lishers, Brussels 2013 – zob. poz. 405.
Por. też poz. 385.
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2012

385) Czesław Miłosz – un Gulliver al secolului al XX-lea. Traducere şi note de Constantin 
Geambaşu, Editura Universitâţii din Bucureşti*, Bucureşti 2012, p. 266, 1.
Cuprins:
Constantin Geambaşu, Cuvânt înainte.
Să fi i „în altă parte”; Un Gulliver al secolului XX; Despre poet, masoni şi preotul Chomski. Interviu 
cu Stanisław Stomma; „Asta miroase a pucioasă diavolească. Interviu cu Ryszard Matuszewski”; Do-
mnul Sperietoare. Intreviu cu Anna şi Jerzy Turowicz; Eta – Czesław Miłosz; Psihomahie în deghizare 
gombrowiczeană; Dialog neîncheiat; Corespondenţă între Czesław Miłosz şi un skamandrit; Ah, cât 
de sătul sunt câteodată de toţi aceşti „Norwizi” ai mei. Czesław Miłosz în corespondenţa lui Jerzy 
Giedroyc. Tradeucere de Luiza Săvescu; Iluminări sumbre; Glose la „Tratatul teologic”; „Profet” al 
postcreştinismului.

386) Prkosni autoportret Česlava Miloša. Rozgovore vodio Aleksander Fjut. Prevod Ljubica 
Rosić. Biblioteka Albatros knjiga: 159, Izdavačko Preduzeće Albatros Plus, Beograd 2012, 
s. 422, 2.
Sadržaj:
I Žagari; Susreti i konfrontacije; Odnos prema anglosaksonskim pesnicima; „Dolina Ise”; Izmedu po-
ezje i proze; Misliti u stilu; Zapamćene lektire; Zrnce ludila; Pesníčke bliskosti po izboru; Čas antičke 
kulture; Večni trenutak; Tajní gutač manihejskih otrova; Norvid í Mickjevič; Filozofske preferencije; 
Bezimeni grad; U okupiranoj Varšavi; Posle rata; U inostranstvu; Zemlija velike usamljenosti; Skrivena 
struja; Porodična Litvanija.
II Dvor i okolina; Gimnazija; Univerzitet; Vilno; Posao i putovanja; Pokušaj ocene; Pesnikova slika.
III O prostoru; Nobelovac u očima čitalaca; O književnosti Srednje Evrope; Poljska škola u poeziji; 
Povraci u Krakov.
Glosar.
Indeks imena.

387) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander Fiut, Ma-
rian Stala, Marek Zaleski, Andrzej Franaszek, Kamil Kasperek. Jakiegoż to gościa mieliśmy. 
O Annie Świrszczyńskiej. Przypisy Aleksander Fiut. Bibliografi a Aleksander Fiut, Agniesz-
ka Kosińska. Nota wydawcy Kamil Kasperek, Anna Szulczyńska, Społeczny Instytut Wy-
dawniczy Znak, Kraków 2012, s. 159, 1 nl.

388) Pierwsze spotkania, w: Wenecja Miłosza pod redakcją Franceski Fornari, Wydawnic-
two Austeria, Kraków–Budapeszt 2012, s. 37–43.

389) Wyrazić niewyrażalne. Dwugłos o katastrofi e, w: Kino: obiekt uczuć czy przedmiot 
badań. W dialogu z myślą fi lmową Rafała Marszałka. Pod redakcją Marioli Dopartowej 
i Michała Oleszczyka, DopArt, Kraków 2012, s. 469–488.

390) Pusta tożsamość, w: Na pograniczach literatury redakcja Jarosław Fazan, Krzysztof 
Zajas. Biblioteka Literatury Pogranicza Tom 21 seria pod redakcją Andrzeja Romanow-
skiego, Towarzystwo Autorów i Wydawców Prac Naukowych Universitas, Kraków 2012, 
s. 377–384.
Por. poz. 354.
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391) Les visages de la tyrannie dans la trilogie romaine de Jacek Bocheński, w: La chute de 
l’URSS. Une fi n d’empire, „Recherches & Travaux”, 2012 no. 80, Université Stendhal – Gre-
noble 3, s. 49–56.
Por. Oblicza tyranii, oblicza historii, w: Kultura po przejściach, osoby z przeszłością. Polski dyskurs 
postzależnościowy – konteksty i perspektywy badawcze. Pod redakcją Ryszarda Nycza, Kraków 2011 
– zob. poz. 373.

392) Wisława, „Kwartalnik Artystyczny” R. XIX (2012), nr 1 (73), s. 36–41.
O Wisławie Szymborskiej.
W bloku materiałów „Wisławie Szymborskiej in memoriam”.
Przedruk w: Zachwyt i rozpacz. Wspomnienia o Wisławie Szymborskiej. Wybór, redakcja i opraco-
wanie Agnieszka Papieska, Warszawa 2014 – zob. poz. 416.

393) Wystarczy?, „Kwartalnik Artystyczny” R. XIX (2012), nr 2 (74), s. 9–12.
W bloku „Glosy i głosy o Wystarczy Wisławy Szymborskiej”.

394) Zwiedzanie zaświatów, „Kwartalnik Artystyczny” R. XIX (2012), nr 2 (74), s. 92–101.
O poezji Czesława Miłosza.

395) [bez tytułu], „Kwartalnik Artystyczny” R. XX (2012), nr 4 (76), s. 23.
W bloku „Głosy i glosy na 20-lecie «Kwartalnika Artystycznego»”.

396) Spotkanie z żywymi cieniami, „Nowe Książki” 2012, nr 10 (1124), s. 10–11.
(rec.) Barbara Toruńczyk, Żywe cienie, Fundacja Zeszytów Literackich, Warszawa 2012.

2013

397) Portret szkicowany słowem, w: Obecność. Wspomnienia o Czesławie Miłoszu. Wybór, 
redakcja i opracowanie Anna Romaniuk. [Seria] Twarze, Dom Wydawniczy PWN, War-
szawa 2013, s. 317–356.

398) Czesław Miłosz, Dzieła zebrane. Wydawnictwo wspólne Społecznego Instytutu Wy-
dawniczego Znak i Wydawnictwa Literackiego. Komitet naukowy Jan Błoński, Aleksander 
Fiut, Marian Stala, Marek Zaleski, Andrzej Franaszek, Kamil Kasperek. Ogród nauk. Przy-
pisy Emil Pasierski. Bibliografi a Aleksander Fiut. Nota wydawcy Emil Pasierski, Społeczny 
Instytut Wydawniczy Znak, Kraków 2013, s. 506, 1 nl.

399) W paszczy „miasta-potwora”?, w: Warszawa Miłosza pod redakcją Marka Zaleskie-
go, Stowarzyszenie Pro Cultura Litteraria, Instytut Badań Literackich PAN Wydawnictwo, 
Warszawa 2013, s. 71–82.

400) „Ty byłaś mój początek”, w: Miłosz na Żuławach. Epizod z biografi i poety. Redakcja na-
ukowa: Małgorzata Czermińska, Andrzej Kasperek, Wydawnictwo Uniwersytetu Gdań-
skiego, Gdańsk 2013, s. 47–56.

401) À la recherche de l’espace perdu: Andrzej Stasiuk et Yuri Andukhovych. Traduit du po-
lonais par Marie Bouvard, in: Memoire(s) des lieux dans la prose centre-européenne après 
1989. Sous la direction de Malgorzata Smorag-Goldberg et Marek Tomaszewski, Les Édi-
tions Noir sur Blanc, Lausanne 2013, p. 132–138.
Por. poz. 326; 336.
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402) La tentation du diable in: Aleksander Wat sur tous les fronts, publié sous la direction 
de Maria Delaperrière, Institut d’Études Slaves, Société Historique et Littéraire Polonaise, 
Paris 2013, p. 85–94.
Por. Egzorcyzmy Aleksandra Wata, w: Aleksander Wat, Mój wiek. Pamiętnik mówiony tom 2. Opra-
cowanie naukowe Rafał Habielski, Kraków 2011 – zob. poz. 383.

403) Les voyages dans le deuxième espace, in: Czesław Miłosz, dialogue des cultures, Danièle 
Chauvin (dir.), Press de l’Université Paris-Sorbonne, Paris 2013, p. 77–84.

404) Oscar Milosz et Czesław Miłosz: poésie chiff rée, déchiff rée, rechiff rée, in: Miłosz et la 
France, publié sous la direction de Maria Delaperrière, Institut d’Études Slaves, Société 
Historique et Littéraire Polonaise, Paris 2013, p. 183–200.

405) Th e Adventures of 20th Century Gulliwer. Some Remarks on „Th e Native Realm”, 
in: From Your Land to Poland. On the Commitment of Writers. Dorota Walczak-Delanois, 
Katia Vandeenborre & Petra James (eds.). New Comparative Poetics No. 28, Peter Lang 
International Academic Publishers, Brussels 2013, p. 35–48.
Por. Przygody Guliwera XX wieku, „Zeszyty Literackie” 2011, nr 4 (116) – zob. poz. 384.

406) Свет славянских звёзд, „Литературная газета” 2013, nr 17 (6413).
Wywiad.

407) W 1. rocznicę śmierci Wisławy Szymborskiej, „Kwartalnik Artystyczny” R. XXI (2013), 
nr 1 (77), s. 40.

408) Zamiast przyjacielskiej rozmowy, ibidem, s. 160–164.
(rec.) Artur Międzyrzecki i Julia Hartwig, Czesław Miłosz, Korespondencja, Wydawnictwo Literac-
kie, Kraków 2012.

409) Na marginesach „Zapisanego”, „Kwartalnik Artystyczny” R. XXI (2013), nr 4 (80), 
s. 23–25.
W bloku „Głosy i glosy. O «Zapisane» Julii Hartwig”.

410) Neosarmatyzm?, ibidem, s. 65–72.
Referat wygłoszony podczas sesji „Polnischer Sarmatismus und der Entsatz von Wien 1683 (Polski 
sarmatyzm i odsiecz Wiednia w 1683 roku (16–18. 09. 2013) zorganizowanej przez Stację Naukową 
PAN w Wiedniu oraz Instytut Slawistyki Uniwertsytetu Wiedeńskiego.
Bardzo krytycznie o obecnym w polskiej przestrzeni ideowej koncepcie „neosarmatyzmu”.
Przedruk w: Sarmacka pamięć. Wokół bitwy pod Wiedniem (Warszawa 2014) – zob. poz. 419.
Zob. też: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

411) Miłosz i Miłosz red. Aleksander Fiut, Artur Grabowski i Łukasz Tischner, Gould 
Center for Humanistic Studies Milosz Institute, Claremont McKenna College, Księgarnia 
Akademicka, Kraków 2013, s. 949.
Zawartość:
Wstęp.
Z Miłoszem przeciw światu.
Zdzisław Łapiński, „Gdy mocne soki drzewo ma pod korą”; George Gömöri, Czesław Miłosz: zmaga-
nia z historią; Th omas Pavel, Czy przeszłość jest niedokładna?; Maria Delaperrière, Miłosz i Francja: 
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fascynacja czy idiosynkrazja?; Magdalena Kay, Dziedzictwo Miłosza: podróż n a Zachód; Algirdas 
Avižienis, O dzieleniu się dziedzictwem Czesława Miłosza z litewską młodzieżą; Paweł Kłoczowski, 
Wierność wobec rzeczy; Marek Zaleski, Od „grzechu anielstwa” do „uważności”, czyli poezja jako in-
stalowanie się w świecie; Łukasz Tischner, Miłosza spór z solipsyzmem; Krzysztof Krasuski, Czesław 
Miłosz między „zniewolonymi umysłami”; Cynthia Haven, Miłosz w czyśćcu.
Miłosz i odczarowanie.
Aleksander Fiut, „Prorok” postchrześcijaństwa?; Robert Faggen, Czesław Miłosz: od gnostycyzmu 
do buddyzmu; Zofi a Zarębianka, Między chrześcijaństwem a Dalekim Wschodem. Specyfi ka i wa-
rianty opisu doświadczenia duchowego w wierszach Czesława Miłosza; Ireneusz Kania, Czesław Mi-
łosz a buddyzm; Jacek Bolewski SJ, Teologia „Ziem i Ulro”; Stanisław Balbus, Budowanie przestrze-
ni „Traktatu teologicznego”; Jan Andrzej Kłoczowski OP, Poezja jako ćwiczenie duchowe; ks. Jerzy 
Szymik, Miłosz i teologia; Artur Rosman, Prolegomena do problematyki ocalającego piękna: Miłosz 
i von Balthasar; Joanna Zach, Poeta przyrodnik. Spór o dziedzictwo Darwina w twórczości Miłosza; 
Ljubica Rosić, Metafi zyka jako fundament i treść pisarza moralisty; Tomasz Garbol, Czego potrzebuje 
wyobraźnia religijna?; Kris Van Heuckelom, Czesław Miłosz w „drugiej przestrzeni”; Marek Bernacki, 
Wyzwanie hermeneutyczne: „Syn arcykapłana” (interpretacja wiersza Czesława Miłosza).
Tematy (do odstąpienia) podjęte.
Michał Masłowski, Tożsamość indywidualna, zbiorowa, romantyzm w dziele Miłosza; Teresa Walas, 
Miłosz jako fi gura tożsamości problematycznej; Brigita Speičytė, Symbolika tożsamości w twórczości 
Czesława Miłosza: „matecznik”; Algis Kalėda, Czesław Miłosz wobec litewskości; Marta Kowerko-
-Urbańczyk, Szukanie ojczyzny, czyli niemożliwe powroty Czesława Miłosza na Litwę; Krzysztof Za-
jas, Granice polskości. Indiańska przygoda Czesława Miłosza; Stefan Chwin, Czesław Miłosz wobec 
powstania warszawskiego; Stanisław Bereś, Cierń konspiracji; Mateusz Werner, Dialektyka oświecenia 
po polsku. Legendy nowoczesności; Zbigniew Kaźmierczyk, Od „legendy woli” do „bałwochwalstwa 
samolubnej etni” (o esejach wojennych Czesława Miłosza); Magdalena Bauchrowicz-Kłodzińska, Re-
wolucyjna maskarada nad Zatoką San Francisco. Kalifornia lat sześćdziesiątych XX wieku w refl eksji 
Czesława Miłosza; Magdalena Renouf, Eros, kobieta i Bóg; Lidia Wiśniewska, Między Bogiem a Natu-
rą. Miłosz jako fi lozof kultury; Ewa Bieńkowska, O niektórych sekretach „Pieska przydrożnego”; Doro-
ta Wojda, „Spożywają i trawią Jeff ersa”. Czesław Miłosz o badaczach literatury; Tadeusz Lubelski, Mi-
łosz w kinie; Ewa Dryglas-Komorowska, Ścigając „chwilę zobaczenia”. Miłosza opowieść o Cézannie.
Miłosz w dialogu.
Mindaugas Kvietkauskas, Poeci zaginionego Wilna: Czesław Miłosz i Abraham Suckewer; Jarosław 
Fazan, Czesław Miłosz i Paul Celan – dwa postkatastrofi zmy/dwie reakcje na Zagładę; Marek Toma-
szewski, „Czy możliwa jest poezja nie-eschatologiczna”? Czesław Miłosz, Aleksander Wat i ich spór 
z Duchem Dziejów; Józef Olejniczak, Miłosz versus Wat; Anna Czabanowska-Wróbel, Odnalezione 
mapy. Miłosz – Zagajewski – Różycki; Anna Spólna, Zbuntowani spadkobiercy. Wpływ poezji Czesła-
wa Miłosza na twórczość Jacka Podsiadły i Pawła Marcinkiewicza; Tadeusz Sławek, Ogrody przeba-
czenia. Czesław Miłosz, Ronald Stuart Th omas i teologia wdzięczności; Wojciech Kudyba, Czesława 
Miłosza spór o Kabira; Henryk Siewierski, Czesław Miłosz i Carlos Drummond de Andrade: spotkanie 
na środku drogi; Nina Taylor-Terlecka, Wśród skamandrytów nad Hudsonem; Hanna Gosk, „Drogi 
Panie Bogdanie...” Czesław Miłosz – poeta i ojciec rodziny – w korespondencji z Bogdanem Czaykow-
skim; Andrzej Mencwel, Miłosz nieznany, Giedroyc odsłaniany.
Miłosz podejrzany. Poetyka i recepcja.
Ryszard Nycz, „Wtrącony w pozycję geografi cznie chwiejną”. Czesława Miłosza doświadczenie prze-
strzeni i miejsca; Arent van Nieukerken, Poezja wyjaśniająca własny rodowód. Czesław Miłosz i John 
Ashbery; Jerzy Jarzębski, Miłosz i poetyckie obrazy; Barbara Stelmaszczyk, Między epifanią a „ska-
zą”. Nurt autorefl eksji w poezji Miłosza; Mateusz Antoniuk, „Włosy ich zamiótł chłopak u fryzjera...” 
Między anihilacją a wywoływaniem świata; Stanley Bill, Miłosz patrzy na ciało jakby w zwierciadło, 
niejasno; Marian Stala, Kiedy księżyc. Siedem podstawowych spostrzeżeń, potem zaś siedem zwięzłych 
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uwag o lunarnych motywach w poezji Czesława Miłosza; Natalia Sydiaczenko, Pojęcie „wąż” w idio-
lekcie poetyckim Czesława Miłosza; Tadeusz Bujnicki, Miłosz i śmiech wileński; Irena Grudzińska-
-Gross, Miłosz i wojna: „Mówię do ciebie milcząc”; Matthias Freise, Poezja Miłosza zaraz po wojnie; 
Michał Kłosiński, Miejsce traumy w cyklu „Świat, poema naiwne”; Marie Furman-Bouvard, „Głos” 
Tukidydesa w „Zdobyciu władzy”; Marzena Woźniak-Łabieniec, Strategia zacierania śladów. Krajowa 
polityka wydawnicza wobec Miłosza w latach pięćdziesiątych; Bożena Karwowska, Czesław Miłosz 
i Cheslaw Milosh. Czytanie Miłosza w kontekście zainteresowań anglojęzycznej publiczności litera-
ckiej; Magda Heydel, „Był smak w tłumaczeniu [...]”. Przekład jako gatunek twórczości na przykła-
dzie tłumaczeń poetyckich Czesława Miłosza z pierwszych lat po wojnie; Tomasz Bilczewski, Miłosz, 
Gombrowicz i nowoczesna komparatystyka.
Biogramy autorów; Indeks osobowy; Indeks dzieł Czesława Miłosza.

Tekst Aleksandra Fiuta pt. „Prorok” postchrześcijaństwa? na s. 121–131; pierwodruk: „Ruch Litera-
cki” 2011, z. 3 – zob. poz. 381.

Recenzje:
Wojciech Kaliszewski, Wśród ścieżek Miłosza, „Nowe Książki” 2014, nr 12 (1150), s. 48–49.

2014

412) Z Czesławem Miłoszem w Sankt Petersburgu, „Zeszyty Literackie” R. XXXII (2014), 
nr 1 (125), s. 220–222.
3–4 grudnia 2013 roku w Muzeum Anny Achmatowej w Petersburgu odbyła się sesja naukowa 
pt. „Czesław Miłosz i Rosja” zorganizowana staraniem Muzeum Anny Achmatowej, Fundacji Cen-
trum Rosyjsko-Polskiego Dialogu i Porozumienia, Instytutu Książki i Fundacji Za wolność Waszą 
i Naszą. Referaty wygłosili: Aleksander Fiut (Miłosz i Rosja), Barbara Toruńczyk, Władimir Brita-
niszski, Wiktor Kułłe, Walerij Mastierow, Marek Radziwon, Jan Stolarczyk, Marek Zaleski, Stanisław 
Bereś, Asia Kovtun, Jelena Brazgowska, Swietłana Iwanowa, Anatolij Rojtman, Dienis Pielichow, 
Nikita Kuzniecow, Anatolij Niechaj, Ksienia Starobielska.
Referat wygłoszony przez Aleksandra Fiuta (jako Gnostycki węzeł) wydrukowany został w: We wła-
dzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

413) We władzy pozoru?, „Teksty Drugie” 2014, nr 1 (143), s. 241–248.
O twórczości Doroty Masłowskiej.
Referat pt. We władzy pozoru. Kilka uwag o pisarstwie Doroty Masłowskiej wygłoszony na sesji 
„Polnische Popkultur/Slawische Popkulktur (Polska popkultura/Słowiańska popkultura)” (Wiedeń 
11–12. 04. 2013) zorganizowanej przez Stację Naukową PAN w Wiedniu oraz Instytut Slawistyki 
Uniwersytetu Wiedeńskiego.
Przedruk w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

414) Głosy niedosłyszane, „Kwartalnik Artystyczny” R. XXI (2014), nr 2 (82), s. 33–49.
W bloku „Głosy i glosy. W 10. rocznicę śmierci Czesława Miłosza”.
Na marginesie edycji: Jan Syruć, Czesław Miłosz, I. Wiersze. II. Świat. Poema naiwne. III. Głosy bied-
nych ludzi, reprint oryginalnego wydania, Instytut Dokumentacji i Studiów nad Literaturą Polską, 
Biblioteka „Więzi” tom 265.

415) Stalinowska (nie)normalność, w: (Nie)przezroczystość normalności w literaturze pol-
skiej XX i XXI wieku. Pod redakcją naukową Hanny Gosk i Bożeny Karwowskiej, Dom 
Wydawniczy Elipsa, Warszawa 2014, s. 81–97.
Na przykładzie powieści: Tadeusza Konwickiego Przy budowie i Stanisława Czycza Nie wierz nikomu.
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Referat wygłoszony na sesji naukowej „(Nie)przezroczystość normalności. Obrazy ładu, porządku 
w literaturze polskiej XX i XXI wieku” (Warszawa 2–3. 12. 2013), zorganizowanej przez Pracownię 
Antropologicznych Problemów Literatury Wydziału Polonistyki Uniwersytetu Warszawskiego we 
współpracy z Department of Central, Eastern and Northern European Studies przy Uniwersytecie 
of British Columbia.
Przedruk w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

416) Wisława, w: Zachwyt i rozpacz. Wspomnienia o Wisławie Szymborskiej. Wybór, re-
dakcja i opracowanie Agnieszka Papieska. [Seria] Twarze, Dom Wydawniczy PWN, War-
szawa 2014, s. 98–104.
Pierwodruk: „Kwartalnik Artystyczny” 2012, nr 1 – zob. poz. 392.

417) Król i błazen?, w: Andrzej Bobkowski wielokrotnie. W setną rocznicę urodzin. Pod 
redakcją Krzysztofa Ćwiklińskiego, Andrzeja Stanisława Kowalczyka i Macieja Urbanow-
skiego. Biblioteka Więzi Tom 299, Towarzystwo Więź, Warszawa 2014, s. 327–346.
Referat (pt. Bobkowski – Giedroyc (paralela)), wygłoszony na sesji „Andrzej Bobkowski wielokrot-
nie. W 100. rocznicę urodzin pisarza” (Kraków 28–29. 11. 2013) zorganizowanej przez Katedrę 
Krytyki Współczesnej Uniwersytetu Jagiellońskiego przy współpracy Zakładu Literatury XX i XXI 
wieku Instytutu Literatury Polskiej Uniwersytetu Warszawskiego.
Przedruk w: We władzy pozoru, Kraków 2015 – zob. poz. 422.

418) Kilka pytań nie zadawanych Tadeuszowi Różewiczowi, „Kwartalnik Artystyczny” 
R. XXII (2014), nr 3 (83), s. 105–107.
W bloku „Tadeusz Różewicz – in memoriam”.

418a) Krynicki: Między tekstami, „Kwartalnik Artystyczny” R. XXII (2014), nr 4 (84), 
s. 141–154.

419) Neosarmatyzm?, w: Sarmacka pamięć. Wokół bitwy pod Wiedniem. Pod redakcją Bo-
gusława Dybasia, Aloisa Woldana i Anny Ziemlewskiej, Muzeum Pałacu Króla Jana III 
w Wilanowie, Warszawa 2014, s. 209–220.
Pierwodruk: „Kwartalnik Artystyczny” 2013, nr 4 – zob. poz. 410.
Zob. też poz. 422.

420) Wbrew nieistnieniu, „Nowa Dekada Krakowska”. Dwumiesięcznik Kulturalny R. III 
(2014), nr 6 (16), s. 162–165.
(rec.) Pod okupacją. Listy, wstęp Marta Wyka, ułożył, przypisami i notą wydawcy opatrzył Maciej 
Urbanowski, Zeszyty Literackie, Warszawa 2014.

421) Guliwer XX wieku, w: Rodzinny świat Czesława Miłosza. Redakcja Tomasz Bilczew-
ski, Luigi Marinelli, Monika Woźniak, Wydawnictwo Uniwersytetu Jagiellońskiego, Kra-
ków 2014, s. 17–28.
W znacznie skróconej wersji ten tekst ukazał się jako Przygody Guliwera XX wieku, „Zeszyty Litera-
ckie” 2011, nr 116 – por. poz. 384.

2015

422) We władzy pozoru, Księgarnia Akademicka, Kraków 2015, s. 278.
Zawartość:
Wstęp.
I.
Zrozumieć katastrofę; Czy Europa jest złudzeniem?; Brakujące stronice; Dwugłos o klęsce.
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II.
Egzorcyzmowanie komunizmu; Stalinowska (nie)normalność; Quasi-traktat o ubecji; Oblicza tyranii, 
oblicza historii.
III.
Zachód oglądany; Spadanie bez dna; Król i błazen?; Gnostycki węzeł.
IV.
Powrót do Europy Środkowej?; Pejzaż z katastrofą w tle; Neosarmatyzm?; We władzy pozoru.
Nota bibliografi czna.
Indeks nazwisk.
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